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A        Údaje identifikujúce prevádzkovateľa

1. Základné informácie 

	1.1
	Názov prevádzkovateľa 
	U. S. Steel Košice, s.r.o.

	1.2
	Právna forma
	s.r.o.

	1.3
	Druh žiadosti
	Jestvujúca prevádzka podľa § 29 ods. 1 zákona o IPKZ
	X

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  3  zákona o IPKZ
	

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  4  zákona o IPKZ
	

	
	
	Nová prevádzka, pre ktorú začne stavebné konanie po nadobudnutí účinnosti zákona  o IPKZ
	

	1.4
	Adresa sídla prevádzkovateľa 
	Vstupný areál U. S. Steel, 044 54 Košice

	1.5
	Poštová adresa (pokiaľ sa líši od vyššie uvedenej)
	

	1.6
	www adresa
	www.usske.sk

	1.7
	Štatutárny zástupca, 

funkcia v spoločnosti
	Ing. Tibor Duchonovič

Generálny manažér pre environment

	1.8
	IČO
	36 199 222

	1.9
	Kód OKEČ (NACE), NOSE-P
	OKEČ 28.51, NOSE-P 105.01

	1.10
	Výpis z obchodného registra alebo z inej evidencie
	vložka č. : 11711/V
	Príloha č. 
	1

	1.11
	Splnomocnená kontaktná osoba 
	Ing. Marko Vida

	1.12
	Identifikácia spracovateľa predkladanej žiadosti
	U. S. Steel Košice, s.r.o., útvar GM pre environment, odbor ekológia, oddelenie IPKZ


2.
 Informácie o povoľovanej prevádzke 

	2.1
	Názov prevádzky
	Elektrolytická pocínovňa č.1, č.2 – 

U. S. Steel Košice, s.r.o.

	2.2
	Adresa prevádzky
	Vstupný areál U. S. Steel, 044 54 Košice

	2.3
	Umiestnenie prevádzky
	severovýchodná časť areálu USSK

	2.4
	Počet zamestnancov
	Elektrolytická pocínovňa č.1 - 55

Elektrolytická pocínovňa č.2 - 51

	2.5
	Dátum začatia a predpokladaného ukončenia činnosti prevádzky
	Dátum spustenia do prevádzky:

Elektrolytická pocínovňa č.1 - 1968

Elektrolytická pocínovňa č.2 - 2003

	2.6
	Kategória činnosti, do ktorej prevádzka spadá podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ
	2. Výroba a spracovanie kovov

2.6 Prevádzky na povrchovú úpravu kovov a plastov s použitím elektrolytických alebo chemických postupov, keď je obsah kúpeľov väčší ako 30 m3

	2.7
	Hodnota príslušného rozhodovacieho parametra v danej kategórii (podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ)
	obsah kúpeľov väčší ako 30 m3

	2.8
	Projektovaná hodnota vyššie uvedeného rozhodovacieho parametra
	Elektrolytická pocínovňa č.1 – 180 000 t/rok   

Elektrolytická pocínovňa č.2 – 200 000 t/rok  

	2.9
	Prevádzkovaná kapacita a prevádzkovaná doba (hod.)
	Prevádzkovaná kapacita za rok 2004:

Elektrolytická pocínovňa č.1 – 162820 t

Elektrolytická pocínovňa č.2 – 170540 t

Prevádzkovaná doba za rok 2004:

Elektrolytická pocínovňa č.1 – 7809 hod.

Elektrolytická pocínovňa č.2 – 6961 hod.

	2.10
	Zoznam vykonávaných činností podľa prílohy č. 2 a 3 zák. č. 223/2001
	-

	2.11
	Kategorizácie zdrojov znečisťovania ovzdušia podľa vyhlášky MŽP SR č. 706/2002 v znení vyhlášky MŽP SR č. 410/2003 Z.z.
	2.9.1 Povrchové úpravy kovov, nanášanie povlakov a súvisiace činnosti (bez používania organických rozpúšťadiel – pri použití elektrolytických postupov s objemom kúpeľov v m3 

- veľký zdroj znečisťovania

	2.12
	Trieda skládky odpadov
	-


3.
 Ďalšie informácie o prevádzke 

	3.1
	Hodnotenie vplyvu prevádzky na životné prostredie
	Nie
	
	Áno
	

	
	
	Práve prebieha
	
	Príloha č.
	

	3.2
	Cezhraničné vplyvy
	Nie
	
	Áno
	
	Odkaz na opis ďalej v žiadosti
	


4.
Základné informácie o stavebných objektoch prevádzky

	4.1
	Územné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	Príloha č. 2

	4.2
	Stavebné povolenie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	

	4.3
	Kolaudačné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	Príloha č. 2

	4.4
	Parcelné čísla a druh stavebného pozemku, s uvedením vlastníckych alebo iných práv podľa katastra nehnuteľnosti
	Elektrolyticky pocínovacia linka č. 1  a č. 2,  Zlieváreň cínových anód  - 53/48

	4.5
	Parcelné čísla susedných pozemkov a susedných stavieb alebo súvisiacich pozemkov, s uvedením subjektov, ktoré majú vlastnícke alebo iné práva k týmto pozemkom
	53/1, Katastrálne územie: Košice - Železiarne KOŠICE- mestská časť ŠACA

	4.6
	Členenie stavby na stavebné objekty
	· Elektrolyticky pocínovacia linka č. 1
·  Elektrolyticky pocínovacia linka č. 2
·  Zlieváreň cínových anód

	4.7
	Členenie stavby na prevádzkové súbory
	_


5.
 Informácie k žiadosti o zmenu vydaného integrovaného povolenia 

	5.1
	Názov prevádzky podľa platného integrovaného povolenia
	

	
	
	

	5.2
	Číslo platného integrovaného povolenia
	

	5.3
	Hodnotenie vplyvov na životné prostredie zmenou zariadenia
	Nie
	
	Áno
	

	
	
	Práve prebieha
	
	Príloha č.
	

	5.4
	Zdôvodnenie žiadosti o zmenu integrovaného povolenia
	


6.
Utajované a dôverné údaje

	P. č.
	Označenie príslušného bodu žiadosti
	Utajovaný/dôverný údaj
	Dôvody, pre ktoré je tento údaj považovaný za utajovaný/dôverný

	1. 
	tab. A 2.9.
	údaje o prevádzkovanej kapacite
	utajovaný údaj *

	2. 
	tab. B3
	opis prevádzky ( parametre )
	dôverný údaj *

	3. 
	tab. C 1.3.2
	Zdroje pitnej vody
	dôverný údaj *

	4. 
	Tab. C.1.1
	Ročná spotreba
	utajovaný údaj *

	5. 
	tab. C 1.2.
	Voda používaná na výrobné a prevádzkové účely
	dôverný údaj *

	6. 
	tab. C 1.2.3.
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovanie ( množstvo a parametre )
	dôverný údaj *

	7. 
	tab. C 1.3.3., príloha č.14
	Hlavné rozvody vody
	dôverný údaj *

	8. 
	tab. C 1.3.3., príloha č.15
	Hlavné rady kanalizácie
	dôverný údaj *

	9. 
	tab. C 2.1.
	Stĺpec - Výroba (t.rok-1) za rok 2003
	utajovaný údaj *

	10. 
	tab. C 3.1.
	Vstupy  energie a palív
	dôverný údaj *

	11. 
	tab. C 3.4.
	Využitie energií
	dôverný údaj *

	12. 
	tab. C 3.5.
	Merná spotreba  energie
	dôverný údaj *

	13. 
	tab. D 1.1.
	Stĺpec – merná produkcia
	utajovaný údaj *

	14. 
	tab. D 2.2.1.
	Stĺpec – merná produkcia
	utajovaný údaj *

	15. 
	tab. D 4.1.
	Stĺpec – vyprodukované, zhodnotené, zneškodnené a miesto zneškodnenia
	dôverný údaj *

	16. 
	príloha č. 18
	Priemerné koncentračné hodnoty jednotlivých ukazovateľov znečistenia odpadových vôd – ČOV Sokoľany 
	dôverný údaj *


	17. 
	príloha č. 19
	Protokoly z analyt. kontroly odpadov
	dôverný údaj *

	18. 
	Príloha č.13
	Plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku nebezpečných látok do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku na DZ Obalová vetva. Schválený dňa: 09.10.2003
	dôverný údaj *

	19. 
	Príloha č. 22
	Organizačná štruktúra manažmentu USSK
	dôverný údaj *

	20. 
	Príloha č. 23
	Matica zodpovednosti
	dôverný údaj *

	21. 
	Príloha č. 10, 11, 25
	STPP a TOO pre EC1, EC2, Zlievareň anód
	dôverný údaj *

	22. 
	 Príloha č.26
	Priemerné mesačné hodnoty odpadových vôd – kanalizačná šachta - 337
	dôverný údaj *

	23. 
	Príloha č.24
	Schéma umiestnenia prevádzok
	dôverný údaj *

	24. 
	Príloha č.9
	Havarijný plán pre nakladanie s nebezpečnými odpadmi pre DZ Zušľachťovne na prevádzkach Obalovej vetvy  
	dôverný údaj *

	25. 
	Príloha č. 6
	Nádrže na prevádzkach EC1, EC2 – Príloha č.6
	dôverný údaj *

	26. 
	Príloha č.7
	Protokoly zo skúšok tesností jednotlivých nádrží
	dôverný údaj *

	27. 
	Príloha č.8
	Bloková schéma materiálovo energetickej bilancie
	dôverný údaj *

	28. 
	Príloha č.16
	Bezpečnostný list výrobku
	dôverný údaj *


* utajovaný, resp. dôverný  údaj v zmysle §17,18 Obchodného zákonníka č.513/91 Zb.

B 
Údaje o prevádzke a jej umiestnení 

1.
Všeobecná charakteristika prevádzky z hľadiska technického, výroby a služieb 

	P. č.
	Opis prevádzky

	
	Elektrolyticky pocínovacia linka č.1 (EC1) (Príloha č.3) -

Elektrolyticky pocínovacia linka je určená na preberanie, orezanie na požadovaný rozmer, odmastenie, ťahové rovnanie, vymorenie a pocínovanie základného oceľového pásu, následné natavenie, pasiváciu cínového povlaku, olejovanie a výstupné činnosti. Výrobkom EC1 je za studena vyvalcovaný a rekryštalizačne žíhaný oceľový pás, hladený, ťahovo rovnaný  a orezaný na požadovanú šírku, elektrolyticky pocínovaný s obojstranne rovnakou alebo diferencovanou cínovou vrstvou, navinutý do zvitka.

Základné časti linky:

· Odvíjačky

· Tabuľové nožnice – slúžia na odstrihnutie začiatku a konca pása, čím sa pripraví pás na zváranie

· Zváračka – Slúži na zváranie konca pása, ktorý je v linke a začiatku nového pásu, tak aby vznikol tzv. nekonečný pás

· Vstupný zásobník - Vežový zásobník oddeľuje vstupný úsek linky od technologického úseku. V zásobníku sa akumuluje zásoba pásu, ktorá sa čerpá v čase striedania odvíjačiek,  keď vstupný úsek stojí, alebo beží menšou rýchlosťou, a týmto sa zabezpečuje neprerušovaný chod technologického úseku.
· Odmasťovací úsek – Odmasťovanie slúži k odstráneniu zostatkových nečistôt a mastnôt po predchádzajúcom spracovaní. Odmasťovanie je elektrolytické, bipolárne a slúžia k tomu tri vane. Prvá vaňa je namáčacia, plech je v nej odmastený chemicky, ďalšie dve vane sú s anódovými platňami, plech je v nich odmasťovaný elektrolyticky. Ako odmasťovací prostriedok je  používaný P3 Percy 140 .

Po odmastení je pás oplachovaný. V prvej vani je oplach vykonávaný ponorom  a následne postrekom horúcou vodou v ďalších dvoch vaniach (teplota vody 60 - 80 °C). Úlohou oplachu je zbaviť pás zvyškov odmasťovacieho roztoku a nečistôt na povrchu po predchádzajúcich operáciách. 

· Úsek morenia pásu – Úlohou morenia povrchu pása je odstrániť z neho zostatkové oxidy, organické nečistoty, kyslé soli a zaktivovať povrch pása pre samotné cínovanie. Táto operácia prebieha elektrolyticky v dvoch vaniach, kde pás tvorí katódu. 

Po morení nasleduje dvojstupňový oplach pása. Pre potreby oplachu je používaný kondenzát z pary alebo demi voda.
Oplach I - ostrek z registra studenou vodou z cirkulačného okruhu.

Oplach II - ponor vo vani s demi vodou s cirkuláciou 200 l/h

· Úsek cínovania – Operáciou cínovania dochádza k vylučovaniu cínového povlaku elektrolyticky jednosmerným prúdom vo funkčných vaniach. Katódu tvorí pás, do ktorého je jednosmerný prúd privádzaný elektrovodnými valcami. Prúd  do elektrolytu je privádzaný cínovými anódami (odlievajú sa v zlievarni cinových anón, obsah cínu je 99,9 %). Následne sa vykonáva  oplach pásu, ktorý je vykonávaný v troch stupňoch:

I.stupeň - ponorom v teplom kondenzáte. Teplota kondenzátu je 40 - 60 oC. 

II.stupeň - sa prevádza postrekom 

III.stupeň - sa prevádza postrekom horúcim kondenzom. Teplota kondenzu je 50 - 80 oC. 

Žmýkacie valce a samotné žmýkanie sa musí udržiavať v takom stave, aby sa zamedzilo výnosu z jednej vane do druhej. 

· Kalolis - Zariadenie slúži na zachytávanie pevných čiastočiek a cínového kalu, ktorý vzniká prirodzeným transformovaním Sn+2 na Sn+4 na úseku cínovania. Zachytený kal sa zhromažďuje v kontajnery a následne odváža na skládku NO USSK za účelom zneškodnenia.

· Značkovač 

· Indukčné natavovanie - je premena matného cínového povrchu na lesklý a vytvorenie medzivrstvy zliatiny FeSn, ktorá zvyšuje protikoróznu odolnosť výrobku. Natavovanie cínovej vrstvy je riešené indukčným ohrevom nad teplotu tavenia cínu (232 oC). Natavovacie zariadenie pozostáva z dvoch induktorov, ktoré môžu pracovať spolu, alebo samostatne. Po prechode pásu natavovacím zariadením sa pás rýchlo ochladí, aby cín stuhol ešte pred dotykom valcov. Chladenie systému je zabezpečené pomocou uzavretého systému chladiacej vody s dopĺňaním.

· Pasivácia - Pasiváciou sa vytvára na povrchu pocínovaného pásu ochranná vrstva oxidov Sn a Cr. Táto vrstva chráni povrch pred oxidáciou a zlepšuje lakovateľnosť.                                     Všetky stopy po pasivácii musia byť odstránené účinným oplachom a žmýkaním ešte pred sušením a olejovaním. Oplach po pasivácii je vykonávaný dvojstupňovo v dvoch vaniach teplou vodou z cirkulačného okruhu zásobných nádrži technologického suterénu, pre každý stupeň samostatne.

I.stupeň sa prevádza postrekom, teplota oplachovej vody je 60 – 70 oC. 

II.stupeň je prevádzaný postrekom, teplota oplachovej vody je 80 – 90 oC. 

Po oplachu nasleduje sušenie pásu.
· Olejovanie - sa vykonáva v elektrostatickom olejovacom stroji. Na povrch pása sa nanáša tenká vrstva olejového filmu molekulovej hrúbky v elektrostatickom poli pri vertikálnom prechode pása medzi dýzami rozprašovačov. Nanesený olejový film má zabezpečiť dostatočnú kĺzavosť a ochranu povrchu. 

· Tabuľové nožnice

· Navíjačky

Umiestnenie jednotlivých odsávacích a odlučovacích zariadení :

· Úsek odmastenia je odlučovaný jedným odlučovačom z dvoma odťahovými ventilátormi ( jeden ventilátor je rezervný ). Odsaté výpary sa z úseku odmastenia do ovzdušia odvádzajú spoločným komínom o výške 19 m.

· Úsek pocínovania je odsávaný troma potrubiami zabezpečujúcimi odsávanie moriacej, cínovacej a pasivačnej časti, cez tri odlučovače, ktoré sú zaústene do spoločného potrubia s jedeným ventilátorom. Odsaté výpary sa z úseku cínovania do ovzdušia odvádzajú spoločným komínom o výške 19 m. 

· Úsek odsávania reaktorov a technologického suterénu ( vetranie sklepu ) nemá odlučovacie zariadenie. Odsaté výpary sa do ovzdušia odvádza dvoma komínmi o výške 19 m.
Elektrolyticky pocínovacia linka č.2 (EC2) (Príloha č.4) -

Elektrolyticky pocínovacia linka je určená na preberanie, orezanie na požadovaný rozmer, odmastenie, ťahové rovnanie, vymorenie a pocínovanie základného oceľového pásu, následné natavenie, pasiváciu cínového povlaku, olejovanie a výstupné činnosti. Výrobkom EC2 je za studena vyvalcovaný a rekryštalizačne žíhaný oceľový pás, hladený, ťahovo rovnaný  a orezaný na požadovanú šírku, elektrolyticky pocínovaný s obojstranne rovnakou alebo diferencovanou cínovou vrstvou, navinutý do zvitka.

Základné časti linky:

· Odvíjačky

· Tabuľové nožnice – slúžia na odstihnutie začiatku a konca pása, čím sa pripraví pás na zváranie

· Zváračka – Slúži na zváranie konca pása, ktorý je v linke a začiatku nového pásu, tak aby vznikol tzv. nekonečný pás

· Orezávacie nože – slúžia na orezanie pásu na požadovanú hrúbku 

· Odmasťovací úsek – slúži na odstránenie zostatkových nečistôt a mastnôt po predchádzajúcom spracovaní. Odmasťovací úsek obsahuje dve elektrolytické vane za ktorými nasledujú dve oplachovacie vane. Elektrolytické odmasťovanie je charakterizované vysokou teplotou kombinovanou s alkalickým elektrolytom (NaOH). Ako odmasťovací prostriedok je  používaný P3 Percy 140. 

Po odmastení je pás oplachovaný v dvoch oplachovacích vaniach. Úlohou oplachu je zbaviť pás zvyškov odmasťovacieho roztoku a nečistôt na povrchu po predchádzajúcich operáciách. Oplach sa vykonáva sériou sprchových hlavíc na vstupnom a výstupnom priechode. Nadbytočný roztok sa z pásu stiera dvoma sadami stieracích valcov na výstupe z druhej oplachovacej vane. 

· Ťahové rovnanie - Úlohou ťahového rovnania je zabezpečiť primeranú a rovnomernú deformáciu pásu v rôznych smeroch a upraviť rovinnosť pásu pred pocínovaním. 
· Úsek morenia pásu - Úlohou moriaceho úseku je odstrániť z povrchu pása zostatkové oxidy, organické nečistoty, kyslé soli a zaktivovať povrch pása pred samotným cínovaním. Elektrolytické morenie prebieha v dvoch vaniach. Po morení nasleduje oplach pása. Oplachová voda o teplote okolia je z cirkulačnej vane prečerpávaná do dvoch oplachových vaní. Nadbytočný roztok sa z pásu stiera dvoma sadami stieracích valcov na výstupe z druhej oplachovacej vane.

· Úsek cínovania - operáciou cínovania dochádza k elektrolytickému nanášaniu cínového povlaku na pás jednosmerným prúdom s použitím fenol sulfonovej kyseliny. Vaňa pocínovacieho úseku pozostáva zo šiestich pocínovacích oddelení, po ktorých nasleduje jedna „drag-out“ oplachovacia vaňa  (kde sa elektrolyt, ktorý ešte ostal na páse zmyje) a jedna „flux“ oplachovacia vaňa ( kde sa kyslou vodou upraví pás na požadovanú čistotu). Prebytočný roztok sa z pásu odstraňuje pomocou dvoch sád žmýkacích valcov umiestnených na vertikálnom prechode nad výstupom z poslednej FLUX vane.

Katódu tvorí pás, do ktorého je jednosmerný prúd privádzaný elektrovodnými valcami. Cín je do elektrolytu dodávaný vo forme cínových anód (odlievajú sa v zlievarni cinových anón, obsah cínu je 99,9 %).

· Kalolis - Zariadenie slúži na zachytávanie pevných čiastočiek a cínového kalu, ktorý vzniká prirodzeným transformovaním Sn+2 na Sn+4 na úseku cínovania. Zachytený kal sa zhromažďuje v kontajnery a následne odváža na skládku NO USSK za účelom zneškodnenia.

· Značkovač 

· Indukčné natavovanie - je premena matného cínového povrchu na lesklý a vytvorenie medzivrstvy zliatiny FeSn, ktorá zvyšuje protikoróznu odolnosť výrobku. Natavovanie cínovej vrstvy je riešené indukčným ohrevom nad teplotu tavenia cínu (232 oC). Natavovacie zariadenie pozostáva z dvoch induktorov, ktoré môžu pracovať spolu, alebo samostatne. Po prechode pásu natavovacím zariadením sa pás rýchlo ochladí, aby cín stuhol ešte pred dotykom valcov. Chladenie systému je zabezpečené pomocou uzavretého systému chladiacej vody s dopĺňaním.

· Pasivácia - Pasiváciou sa vytvára na povrchu pocínovaného pásu ochranná vrstva oxidov Sn a Cr. Táto vrstva chráni povrch pred oxidáciou a zlepšuje lakovateľnosť.                                     Všetky stopy po pasivácii musia byť odstránené účinným oplachom a žmýkaním ešte pred sušením a olejovaním. Oplachovacie oddelenie obsahuje sériu rozprašovacích hlavíc s cirkulačnými čerpadlami, ktoré čerpajú oplachovací roztok vo vnútri oddelenia pod vysokým tlakom a nárazovej rýchlosti. Čistá voda na konečné opláchnutie sa privádza do oplachovej vane č.2  .

I.stupeň sa prevádza postrekom, teplota oplachovej vody je 60 – 70 oC. 

II.stupeň je prevádzaný postrekom, teplota oplachovej vody je 80 – 90 oC. 

· Olejovanie - sa vykonáva v elektrostatickom olejovacom stroji. Na povrch pása sa nanáša tenká vrstva olejového filmu molekulovej hrúbky v elektrostatickom poli pri vertikálnom prechode pása medzi dýzami rozprašovačov. Nanesený olejový film má zabezpečiť dostatočnú kĺzavosť a ochranu povrchu. 

· Tabuľové nožnice

· Navíjačky

Odsávanie výparov na linke je rozdelené na 3 časti. Každá časť je kompletná s vlastným ventilátorom, mokrým odlučovačom a s príslušnými zariadeniami. 

1. Čistiaci a moriaci úsek

2. Pocínovací úsek

3. Úsek chemického ošetrenia - pasivácia

Odsaté výpary sú do ovzdušia odvádzané troma komínmi o výške 23,2 m.

Zachytávanie a prečistenie taviacich plynov pred vypustením do ovzdušia na zlievarni cínových anón je zabezpečené jedným odlučovačom. Odsaté plyny sú do ovzdušia vypúšťané  komínom o výške 3,5 m.

Súvisiace činnosti – 

Prípravná linka – je určená k obstrihu pása na požadovanú šírku, ťahovému rovnaniu, vizuálnej kontrole povrchu a geometrie pása, kontrole dierovitosti a hrúbky. Hotovým výrobkom (medziproduktom) je rekryštalizačne žíhaný , hladený a ťahovo rovnaný oceľový pás, obstrihnutý na požadovaný rozmer s prehliadnutým povrchom, navinutý do zvitka.

Základné časti linky :

· odvíjačka

· zváračka

· centrovacie zariadenie

· okrajové nože

· odihľovacie valčeky

· hrúbkomer

· ťahová rovnačka

· kontrolné stanovište

· tabuľové nožnice

· navíjačka

Kontinuálna žíhacia linka č.1 a č.2 -  sú určené k odmasteniu, čisteniu a rekryštalizačnému žíhaniu pásovej ocele po vyvalcovaní za studena, určenej pre výrobu obalových plechov.

Hotovým výrobkom KŽ je vyžíhaný oceľový pás s čistým povrchom po odstránení technického maziva z valcovania na 5-stolicovom tandeme, bez výskytu jeho mechanického poškodenia a nábehového zafarbenia, navinutý do zvitkov. Kontinuálna žíhacia linka slúži aj k odmasteniu a navinutiu zvitkov pre poklopovú žiháreň č.1 (resp. výnimočne aj pre iné strediská). 

Základné časti:

· Vstupný úsek 

· Odmasťovací úsek 

· Úsek žíhania a ochladzovania

· Výstupný úsek
2 - Stolicový tandem - spracováva pásy vo zvitkoch, pričom sa vykonáva vyhladenie (spevnenie) vyžíhaných pásov, alebo ich prevalcovanie spojené s úberom hrúbky pásu. Vstupný materiál je vyžíhaný na kontinuálnej žíhacej linky alebo v poklopovej žihárni. Výstupný materiál je určený k povrchovému spracovaniu na pocínovacej linke, alebo k spracovaniu na deliacich linkách.




Schéma umiestnenia prevádzok,  príloha č. 24
2.
Mapový list lokalizujúci umiestnenie povoľovanej prevádzky v rámci celého závodu
	P. č.
	Názov listu
	Referenčné číslo mapového listu z katastrálnych máp
	Príloha č.

	1. 1.
	Kópia katastrálnej mapy, k.ú. Železiarne, obec: Košice - Šaca
	V. Ida  6 - 4/3,
	5a

	2. 
	Kópia katastrálnej mapy, k.ú. Železiarne, obec: Košice - Šaca
	V. Ida  7 - 4/4,
	5b


3.
Opis prevádzky

	3.1
	Názov technologického

uzla
	Projektovaná kapacita

Technická charakteristika
	Odkaz na blokovú schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	

	1
	Elektrolyticky pocínovacia linka č.1 (EC1)-
	Odlučovacie zariadenie

Princíp odlučovacieho zariadenia: 

Odsávané výpary z obsahom znečisťujúcich látok prechádzajú cez sprchové komory kde sa viažu z kvapôčkami vody a vytvárajú kal. Čistý vzduch odchádza výstupným potrubím a vzniknutý kal sa odpúšťa výtokovým hrdlom kalu. 

Tlak napájacej vody privádzaný do sprchových trysiek pre jednotlivé 

odsávacie zariadenia je zabezpečovaný z rozvodu. 

 Kapacita odlučovača je: QV MAX = 15 000 m3  .h-1 pri celkovej odlučivosti 98%.

Odsávanie technologického sklepa:

Ventilátor výkon: 23000 m3/hod – bez odlučovača

Typ ventilátora: DLN 1600 - rok výr.: 1966

Q: 25 m3/s , N: 27,5 kW , n: 590 ot./min , Pc: 98 mmv.sl.

Potrubie na odťah emisií – dĺžka: 4 m ,  prierez: 1,3 x 1m

Odsávanie reaktorov:

Ventilátor výkon: 11000 m3/hod – bez odlučovača

Typ ventilátora: NV 250 W-PB z výr. číslom: 02827

V: 0,281 m.s-1 , n: 900 ot./min , pges : 179 Pa

Potrubie na odťah emisií – dĺžka: 4 m ,  prierez: kruh  0,3 m

Odsávanie pocínovacieho úseku linky:

Ventilátor výkon: 28000m3/hod – tri odlučovače ( moriací,  cínovací a pasivačný ) 

       Typ ventilátora: DLN-1600-1, rok výr.: 1966

Q: 18,2 m3/s , N: 52,5 kW , n: 730 ot./min , Pc 250 mmv.sl.


Potrubie na odťah emisií – dĺžka:35 m ,  prierez: 1,8 x 1,0 m

Odsávanie odmasťovacieho úseku linky:

Ventilátor výkon: 20600m3/hod – jeden odlučovač

Typ ventilátora: VRE 500/731-R-1200-GDS-090-R-PPS

V: 15000 m3/h , n: 1200 U/min , pges : 1160 Pa 

Potrubie na odťah emisií – dĺžka: 22 m ,  prierez: 1,3 x 0,7 m


	

	2
	Elektrolyticky pocínovacia linka č.2 (EC2)-
	Odlučovacie zariadenie
Technické parametre jednotlivých odsávacich častí:

Odsávanie odmasťovania a morenia  - 

-Ventilátor výkon: 23000 m3/hod, typ AS – TS 90                                                                                                                  - Potrubie na odťah emisií – dĺžka: 7 m, prierez: 1,25 x 0,4m, 
Odsávanie úseku cínovania  

· Ventilátor výkon: 22000 m3/hod, Typ AS – TS 90

·  Potrubie na odťah emisií – dĺžka: 7 m, prierez: 1,25 x 0,4m, 
Odsávanie pasivačného úseku 

· Ventilátor výkon: 28000m3/hod, Typ AS – TS 100

·  Potrubie na odťah emisií – dĺžka: 7 m ,prierez: 1,25 x 0,4m, 
	

	3.2


	Názov skladu, medziskladu, skladovacích a prevádzkových nádrží, potrubných rozvodov a manipulačných plôch surovín, výrobkov, pomocných látok a odpadov
	Projektovaná kapacita

Technická charakteristika
	Odkaz na blokovú schému v prílohe č.

	P. č.
	
	
	

	1
	Sklad Prípravňa chemických roztokov (PCHR)
	Nachádza sa v priestoroch za halou prevádzky Elektrolytickej pocínovne č.1 ako samostatný objekt. Sklad je rozdelený na tri časti :

· sklad chemikálií

· sklad kyseliny sírovej

· suterénny priestor

Sklad chemikálií – uskladňujú sa tu všetky chemikálie potrebné k prevádzkovaniu EC liniek v pôvodných obaloch (1000 l kontajnery a vrecia).
Sklad kyseliny sírovej – je tu uskladnená kyselina sírová v dvoch 20 m3  (jednoplášťové) nádržiach. Kyselina je prečerpávaná z cisterny (doprava od externého dodávateľa je nákladným autom s cisternou) do nádrží cez vyrovnávaciu nádrž o objeme 0,75 m3 (záchytná vaňa 0,75 m3). V sklade je podlaha izolovaná proti priesaku a prípadné úniky sú odvádzané do hlavného kanálu o objeme 150 m3 a následne do zbernej nádrže N25 odpadových vôd pre EC1 o  objeme 19,5 m3. Na základe analýzy odpadových vôd sa rozhodne či sa predmetné odp. vody najprv zneškodnia v reaktoroch a následne odvedú na Neutralizačnú stanicu resp. priamo pustia na Neutralizačnú stanicu.
Suterénny priestor – tu sa nachádza 6 nádrží o objeme 2,6 m3 (jednoplášťové)  s miešačmi na pasivačný roztok, čerpadlá, potrubné rozvody. Podlaha je vyspádovaná do záchytnej nádrže o objeme 1 m3  a možné úniky sú prečerpávané  do hlavného kanálu o objeme 150 m3 a následne do zbernej nádrže N25 odpadových vôd pre EC1 o  objeme 19,5 m3. Na základe analýzy odpadových vôd sa rozhodne či sa predmetné odp. vody najprv zneškodnia v reaktoroch a následne odvedú na Neutralizačnú stanicu resp. priamo pustia na Neutralizačnú stanicu.
	

	2
	Úložný priestor chem. látok
	Nachádza sa pri elektropocínovacej linke č.2. Je to vymurovaná miestnosť s podlahou vyspádovanou do zbernej nádrže o objeme 1 m3, z ktorej zachytené látky stekajú samospádom do zbernej nádrže 1 m3 v pasivačnom úseku. Následne sa uniknuté látky prečerpávajú do zbernej nádrže chrómových vôd N1 a odtiaľ na zneškodnenie do reaktora chrómových vôd R4. Po vyčistení sa vody dostávajú do zbernej nádrže fenolových a chrómových vôd N3 a odtiaľ na Neutralizačnú stanicu.

V predmetnom priestore sa skladujú nasledovné chem látky :

· kyselina fenolsulfonová – plastová nádrž o objeme1m3  

· čistiaci prostriedok – 20 kusov 25 kg vriec

· RIDOSOL – 24 kusov 28 l bandasky 

· SOLVOCLEAN – 2 kusy 200 l sudy
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	Jednotlivé nádrže nachádzajúce sa v technologických pivniciach resp. nádrže priamo zabudované v linkách sú popísané v prílohe 6 tejto žiadosti.

Protokoly zo skúšok tesností niektorých  nádrží sú v  prílohe č.7. Skúšky tesností sú v spoločnosti USSK vykonávané na základe časového harmonogramu. V súčasnej dobe nie sú vykonané skúšky tesností na všetkých nádržiach na predmetných prevádzkach, pretože to nieje reálne z časového hľadiska 
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Bloková schéma a materiálová bilancia prevádzky v členení na jednotlivé technologické uzly 
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	1.
	Bloková schéma materiálovo – energetickej bilancie
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	.
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C
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok  a energií, ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú 

1.
Suroviny, pomocné materiály a ďalšie látky, ktoré sa v prevádzke používajú 
1.1
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok 

	P. č.
	Prevádzka
	Surovina, pomocný materiál, ďalšie  látky
	Opis  a vlastností
	CAS
	Ročná spotreba (t)
	Množstvo využité ako výrobok za rok (%)

	
	Elektropocínovacie linky 1 a 2
	kyselina sírová
	Kvapalina, bezfarebná  z miernym zeleným nádychom bez zápachu podmienky ktorým je potrebné sa vyhýbať: silné zahriatie

	
	664,6
	100

	
	
	kyselina fenolsulfonova - PSA
	Skupenstvo kvapalné, Farba

Červenkastohnedá, Zápach aromatický , zapáchajúci fenolický, Reaktivita pri odbornom uskladňovaní a zaobchádzaní bez termického rozkladu, pri požiari sa vyvíja oxid uhoľnatý,oxid siričitý a iné toxické plyny

	
	219,6
	100

	
	
	Hydr.olej

	
	
	4,57
	100

	
	
	LIEH denaturovaný
	
	
	200 lit.
	100

	
	
	Perchlóretylén
	
	
	1600 lit.
	100

	
	
	Prevodový olej
	
	
	4,51
	100

	
	
	oxid chrómový
	Farba tmavočervená

Zápach bez zápachu

Reaktivita Silné oxidačné činidlo, 

Látky ktorým je potrebné sa vyhýbať: organické látky, oleje, mazadlá a iné oxidovateľné látky


	
	4,45
	100

	
	
	hydroxid sodný
	
	
	21,2
	100

	
	
	Lepidlá
	
	
	0,05
	100

	
	
	Mazivo - Unirex N3
	
	
	0,87
	100

	
	
	Mazivo - Chemresist -2
	
	
	0,6
	100

	
	
	Olej PP90
	
	101316-72-7
	2,92
	100

	
	
	dvojchroman sodný
	Skupenstvo tuhá látka, Farba oranžová, Zápach takmer bez vône
	
	23,85
	100

	
	
	kyselina etoxy naftol sulfonová – ENSA 6
	Kvapalina tmavohnedá silný zápach
	
	2,25
	100

	
	
	Riedidlo S 6006
	
	64742-82-1
	0,2
	100

	
	
	peroxid vodíka
	Kvapalina bez farby pichľavej vône
	
	747
	100

	
	
	Farba C 2001, Farba C 2000
	Náterové farby
	84-74-2

78-83-1

141-78-6

123-86-4
	0,22
	100

	
	
	síran železnatý
	tuhá modrastozelená látka bez vône a zápachu
	
	93,92
	100

	
	
	dioctyl sbecatový olej
	
	
	1,52
	100

	
	
	solvoclean
	čistiaci a odmasťovací prostriedok
	
	
	100

	
	
	
	
	
	
	


	
	
	P3-PERCY 140 /náhrada/ EKASIT 2039

	P3-PERCY 140 

Používa sa pre ponorné (alkalické) a elektrolytické odmasťovanie oceľových pásov valcovaných za studena. Je to silne alkalická soľ, bez silikátu, slabo penivý. Tenzidy sú biologicky rozpustné a zodpovedajú predpisom o odpadových vodách. Ekasit 2039 obsahuje NaOH. 

EKASIT 2039

Používa sa na odmasťovanie za studena valcovanej ocele pred kontinuálnym žíhaním a pred pocínovaním. Výrobok je vhodný pre postrekové, kefové a elektrolytické zariadenia.

Je to silne alkalická soľ, bez silikátu, slabo penivá. Tenzidy sú biologicky rozpustné a zodpovedajú predpisom o odpadových vodách. P3-Percy 140 obsahuje NaOH.
	
	125,25
	

	
	
	
	
	
	
	


1.2 Voda používaná na výrobné  prevádzkové účely 

	1.2.1
	Zdroj vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba technologickej a úžitkovej vody

	P. č.
	
	
	Ø (l.s-1)
	Max  (l.s-1)
	m 3.deň-1
	m 3 .rok-1
	Merná spotreba na jednotku výrobku (jedn.)
	% využitia vo výrobku

	
	Rieka Hornád (Bukovec, Čaňa)- povrchová voda 

	Elektrolyticky pocínovacia linka č.1

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Priemyselná voda 
	
	
	550
	198000
	1,24 m3/t
	100

	
	
	Demivoda
	
	
	360
	129600
	0,72 m3/t
	100

	
	Rieka Hornád (Bukovec, Čaňa)- povrchová voda 
	Elektrolyticky pocínovacia linka č. 2

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	Priemyselná voda
	
	
	600
	216000
	1,27 m3/t
	100

	
	
	Demivoda
	
	
	430
	154800
	0,77 m3/t
	100

	1.2.2
	Opis zdroja,  povrchových, podzemných vôd, sekundárnych vôd, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	P. č.
	

	
	       Hlavným zdrojom prevádzkovej vody pre U. S. Steel Košice, s r.o. je CHÚV Krásna n./H., ktorá je vybudovaná 10 km od U. S. Steel Košice, s r.o. v katastrálnom území obce Krásna nad Hornádom. Odberateľom upravenej vody sú aj objekty susediace s CHÚV, konkrétne KOSIT a.s. spaľovňa odpadu a podľa potreby ČOV Kokšov-Bakša. 

     Zdrojom surovej vody pre CHÚV je rieka Hornád, z ktorej je voda napúšťaná do umelého jazera vytvoreného ťažbou štrku na pravej strane rieky. Je tu vybudovaný odberný objekt č. 1 - „Jazero“. Približne vo vzdialenosti 150 m, taktiež na pravej strane rieky Hornád, je vybudovaný odberný objekt č. 2 - „Hornád“. Obidva objekty ústia do gravitačného privádzača o priemere 1500 mm a dĺžky 3770 m, ktorým je voda privádzaná do CHÚV Krásna. Úprava vody sa prevádza: chemicky - alkalické čírenie a dekarbonizácia a mechanicky - usadzovacie nádrže a pieskové filtre.Používané chemikálie: roztok síranu železnatého 5 - 20%, vápno 5% suspenzia a pomocný flokulant.
 Látky odstraňované z vody ako sedimentačné kaly vločkového charakteru, sú likvidované kalolisom. V prípade plánovaných, alebo poruchových odstávok kalolisu, je kal napúšťaný do kalových lagún situovaných cca 200 m od kalolisu. Náhradným zdrojom priemyselnej vody pri odstávkach alebo poruchách technologického zariadenia CHÚV je ČS Čaňa a vodné dielo „Pod Bukovcom“.

	1.2.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovanie

	        Rozvody vody v rámci celého USSK prevádzkuje DZ Energetika (Vodné hospodárstvo). Voda používaná na výrobné a prevádzkové účely je odoberaná z rozvodov vody DZ Energetika. Ochladená voda z chladiacich veží je zokruhovaná a  potrubnými rozvodmi dopravovaná cez čerpaciu stanicu do jednotlivých prevádzok  Zušľachťovní /Elektropocínovacích liniek, Kontižiharní, Dvojstolicového tandemu .../. Podlahy a plochy nachádzajúce sa pod  elektropocínovacími linkami sú vybetonované  a vyspádované s kyseline odolnou  úpravou. Podlahy pod linkami sú vyspadované samostatne do kanálov a  zberných nádrží odpadových vôd podľa lokalizácie a zloženia používaných roztokov.    

Využitie vôd v prevádzke EC I:

1. Zváračka

V procese zvárania sa využíva voda na chladenie kotúčovej zváračky. Chladiaca demineralizovaná voda je zokruhovaná /uzavretý cirkulačný okruh/. 

Čerpadlami sa z PVC prevádzkovej nádrže o objeme 1000 l prečerpáva do telesa zváračky kde cez dvojplášťový obal dochádza k samotnému ochladeniu  zváračky. Oteplená voda odteká späť do prevádzkovej nádrže kde sa ochladí. Demineralizovaná voda sa len dopĺňa / 50 l ročne/, okrem opráv alebo čistení , kedy sa vypúšťa do vane pre kyslé a alkalické vody.  

2. Odmasťovací úsek 

Odmasťovanie slúži k odstráneniu zostatkových nečistôt a mastnôt po predchádzajúcom spracovaní. Odmasťovanie je elektrolytické, bipolárne a slúžia k tomu tri vane. Prvá vaňa je namáčacia, plech je v nej odmastený chemicky, ďalšie dve vane sú s anódovými platňami, plech je v nich odmasťovaný elektrolyticky. Každá vaňa pracuje na samostatný usmerňovač s rovnakým prúdovým odberom Usmerňovače sa prepínajú po odmastení dvoch zvitkov (50min). Ako odmasťovací prostriedok – činidlo je  používaný P3 Percy 140 alebo EKASIT 2039. Ich miešanie je neprípustné.
     Používa sa priemyselná voda na doplnenie strát v cirkulačnom okruhu. Priemyselná voda sa dodáva z dôvodu doplňovania strát z odparovania, odkalovania  a absorpcie plechu.  Je odoberaná z hlavných rozvodov priemyselnej vody a využíva sa na prípravu odmasťovacieho roztoku v prípravnej nádrži – miešači koncentrátu / nerezová nádrž o objeme 2 m3 /. V miešači sa namiešava voda spolu s odmasťovacím činidlom na požadovanú koncentráciu. Z miešača sa odmasťovací koncentrát prečerpáva do pracovnej nádrže v ktorej je umiestnený merač vodivosti. Pri poklese vodivosti sa automaticky nadávkuje odmasťovací koncentrát na požadovanú hodnotu. Z pracovnej nádrže je odmasťovací roztok prečerpávaný do dvoch odmasťovacích vaní kde prebieha proces odmastnenia plechu. Po odmastení plechu sa roztok prečerpáva naspäť do pracovnej nádrže.  V priebehu smeny /8 hod./ sa odkalí 500 l zahusteného roztoku, ktorý sa odčerpáva do zberného kanála a následne do zbernej vane pre kyslé a alkalické odpadové vody / betónová s povrchovou úpravou, 10 m3/. Z nej je odčerpávaný na neutralizačnú stanicu.

3. Úsek oplachu po odmasťovaní

Je zabezpečený doplňovaním čistej priemyselnej vody. Úsek tvoria tri vane / kovové pogumované po 2,5 m3/ a jedna pracovná nádrž pre oplach /  kovová pogumovaná - 20 m3/, ktorá je vo vnútri predelená prepážkou na dve časti / „špinavý a čistý úsek“/. Do  prvej vaňe /namáčacej / – je oplachová voda dopravovaná  zo špinavého úseku nádrže pre oplach a vyúsťuje zo spodu do namáčacej vane. Po kontakte z pásom sa oplachová voda z namáčacej vane horným prepadom odvádza do nádrže pre oplach /„špinavý úsek“/. Z „čistého úseku“ nádrže pre oplach sa voda privádza zhora postupne do dvoch oplachových vaní /registrov/, kde cez sústavu obojstranných trysiek dochádza k ostreku plechu postrekom horúcou vodou (teplota 60 - 80 °C). Úlohou oplachu je zbaviť pás zvyškov odmasťovacieho roztoku a nečistôt na povrchu po predchádzajúcich operáciách.  Znečistená voda je zospodu vaní dopravovaná späť do nádrže pre oplach /„špinavý úsek“/ kde sa sediment usadí a cez prepážku preteká voda do „čistého úseku“ zbavená sedimentu.  Zo „špinavého úseku“ sa sediment /400 l, každé štyri hodiny prevádzky / z dna nádrže pravidelne odčerpáva do zberného kanála a následne do zbernej vane pre kyslé a alkalické odpadové vody / 10 m3/.  Z nej je odčerpávaný na neutralizačnú stanicu. Celý systém je uzavretý. 

4. Úsek morenia / dekapovania / 

    Úlohou morenia povrchu pása je odstrániť z neho zostatkové oxidy, organické nečistoty, kyslé soli a zaktivovať povrch pása pre samotné cínovanie. Nedostatočné morenie môže spôsobiť nedostatočnú adhéziu cínového povlaku, následne nalepovanie cínu, keď sa čiastočky cínu oddelia od povrchu a nahromadia sa na nasledujúcich valcoch. Samotná operácia prebieha elektrolyticky v dvoch moriacich vaniach, kde pás tvorí katódu. 
Pozostáva z:

dvoch pracovných nádrží / kovové pogumované 2,5 m3 a 5 m3 /,

dvoch moriacich vaní / kovové pogumované po 2,5 m3  s olovenými anódami/,

kovového pogumovaného a plastového potrubia

moriaceho roztoku

Zloženie moriaceho roztoku:

- koncentrácia H2SO4

   70 - 90 g/l

- obsah Fe
                    
max.15 g/l

- prúd
                          min. 2,0 kA 

- napätie
                         13 - 16 V

Pre dekapovacie vane je jeden usmerňovač. Používajú sa oceľové poolovené platne šírky 1,0 m. 

Moriaci roztok sa pravidelne kontroluje. V prípade zmenenej kvality sa pripravuje v pracovnej nádrži / 5 m3/ pridaním kyseliny sírovej z 1000 l PVC kontajnera  a DEMI vody na požadovanú koncentráciu. Pripravený roztok je prečerpávaný do moriacich vaní zo spodu v ktorých prebieha proces morenia za účasti elektrického prúdu vedeného cez olovené anódy. Plech v nich prechádza sústavou valcov. Z nich cez horný prepad sa roztok dopravuje späť do prípravnej nádrže, ktorá je voľne prepojená s menšou vyrovnávacou nádržou / 2,5 m3 , kovová pogumovaná /. Vyrovnávacia nádrž slúži na princípe spojených nádob a udržiava predpísanú hladinu moriaceho roztoku v pracovnej nádrži. Z dna pracovnej nádrže je moriaci roztok odvádzaný kanálom do nádrže pre chrómové odpadové vody. 

Pri výrobe moriaceho roztoku sa namiesto DEMI vody môže využívať aj kondenzovaná voda, ktorá sa získava zo sušičiek oplachu po cínovaní, oplachu po pasivácii a z Evaporátora, z ktorých sa kondenz privádza do zásobnej kovovej pogumovanej nádrže 10 m3. Z nej je kondenz podľa potreby odčerpávaný do pracovných nádrží a využívaný v procese morenia, oplachu po morení, oplachu po pred cínovaním, oplachu po cínovaní a oplachu po pasivácii.

5. Oplach po morení

Pozostáva z uzavretého okruhu oplachovej vody /demivoda, kondenz / v oplachovej vani / kovová, pogumovaná, 2,5 m3 / a pracovnej nádrže / karosetová, 3 m3 / za účelom odstránenia  moriaceho roztoku z povrchu plechu. Z pracovnej nádrže sa oplachová voda prečerpáva do oplachovej vane, kde sa cez sústavu trysiek dostáva obojstranne na prechádzajúci plech  a zbavuje ho zbytkov moriaceho roztoku. Po oplachu sa voda odvádza späť do pracovnej nádrže. Oplachová voda je pravidelne analyzovaná. Znečistená sa odvádza do kanála a následne do  zbernej vane pre kyslé a alkalické vody.  

6. Oplach pred cínovaním

Tvorí jedna kovová pogumovaná vaňa 2,5 m3 napustená Demi vodou / kondenzom / cez ktorú prechádza plech ponorom.  Kvalita vody sa pravidelne sleduje. Znečistená oplachová voda / 1m3 deň / sa z dna vane vypúšťa kanálom do nádrže pre kyslé a alkalické vody. Uzavretý okruh.

7. Úsek cínovania

     Operáciou cínovania dochádza k vylučovaniu cínového povlaku elektrolyticky jednosmerným prúdom vo funkčných vaniach. Katódu tvorí pás, do ktorého je jednosmerný prúd privádzaný elektrovodnými valcami. Prúd  do elektrolytu je privádzaný cínovými anódami.
Pozostáva z: 

· pracovnej nádrže 28 m3 pogumovaná na prípravu cínovacieho elektrolytu,

· zásobnej nádrže 28 m3 pogumovaná

· rezervnej nádrže 25 m3 karosetová

· ôsmich cínovacích vaní, ktoré sú plastové pogumované /po 2800 litrov/ s cínovými anódami z ktorých je jedna  namáčacia so železnými anódami /spravidla Fe, alebo zliatiny Fe/. Jej úlohou je znižovanie Sn+2 v elektrolyte. 

Cínovací elektrolyt sa tvorí:

- Kyselina fenolsulfonová, ktorá sa dávkuje z PVC kontajnerov

 - ENZA 6

 - SnSO4
 - Sn2+

ENSA-6: Je to kvapalina, ktorá sa dobre rozpúšťa v kondenzáte. Pridáva sa priamo do cirkulačného okruhu bez riedenia do vane. ENSA-6 je veľmi citlivý roztok na znečistenie chloridmi. Max. povolený obsah chloridov je 10 mg/l v kondenzáte. 

 Cínovací elektrolyt sa prečerpáva z pracovnej nádrže do sústavy cínovacích vaní kde za pomoci elektrického prúdu dochádza k prestupu cínu z cínových anód po oboch stranách plechu na jeho povrch, ktorý prechádza jednotlivými vaňami.  V prvej namáčacej vani so železnými anódami dochádza pri prestupe elekrického prúdu k znižovaniu obsahu dvojmocného cínu v elektrolyte. 

              Na udržiavanie optimálnej pracovnej teploty elektrolytu / 30 – 55 C/ má pracovná nádrž v prípade potreby vlastný výmeník tepla a vlastné chladenie. Výmeník tepla pracuje na princípe ohrevu elektrolytu parou cez samostatný cirkulačný okruh z pracovnej nádrže, pričom para a ohrievaný elektrolyt sú oddelené nepriepustnou teplovýmennou plochou.. Para je odoberaná z hlavných rozvodov pary patriacich DZ Energetika. Chladenie elektrolytu je zabezpečované taktiež samostatným cirkulačným okruhom cez dva prietokové chladiče. Chladiaca voda z chladiča je zokruhovaná a prečerpávaná cez čerpaciu stanicu do chladiacich veží /spoločné pre Elektropocínovacie linky, Kontižíhareň a Dvojstolicový tandem/.  Po ochladení sa vracia späť do systému chladenia. 

V prípade opráv alebo odstávok sa využíva aj zásobná nádrž do ktorej sa z cínovacích vaní prečerpáva elektrolyt / inak je nádrž prázdna/.  Rezervná nádrž v ktorej je 20 m3 elektrolytu slúži na jeho doplňovanie do systému.   

         Na zahusťovanie elektrolytu v okruhu cínovania sa využíva odparovacie zariadenie – Evaporátor. Je to nerezová nádrž  v ktorej sa pri podtlaku  a vysokej teplote rozprašuje elektrolyt a vzniká kondenz. Ten sa zachytáva v 500 lit. nádrži a prečerpáva sa do pracovnej nádrže oplachu po cínovaní / 3 m3 /.  

Má vlastný výmeník tepla a vlastný chladič. Elektrolyt je do Evaporátora prečerpávaný z pracovnej nádrže. Chladenie je zabezpečované okruhom chladiacej vody z chladiacích veží. Ohrev sa zabezpečuje parou, pričom para a ohrievaný elektrolyt sú oddelené nepriepustnou teplovýmennou plochou.

Evaporátor (odparovač)

Evaporátor slúži na zahusťovanie cínovacieho elektrolytu odparovaním vody z elektrolytu a jej následným doplňovaním do oplachu po cínovaní. Hustota a teplota zahusťovacieho cyklu sa nastavuje podľa výsledkov rozborov v operáciách cínovania a oplachu po cínovaní. Množstvo recirkulovaného oplachu z evaporátora a demineralizovanej vody, pritekajúcej do oplachu po cínovaní je merané a kontrolované počítačom. Čistota recirkulovaného oplachu je meraná meračom vodivosti priamo v evaporátore. Evaporátor obsahuje vlastnú diagnostiku porúch. Popis cyklu: Roztok sa prečerpáva z pracovnej nádrže cínovania do tepelného výmenníka pomocou čerpadla. Teplota vo výmenníku je 48°C. Je dosiahnutá napojením výmenníka na rozvod pary /160°C, tlak 5-10 barov/. Vo vnútri evaporátora vzniká vákuum /60 kPa/, teplota odparovania je min 43°C.

Vzniknutá para /plyny/ prechádzajú cez clonu proti zahmlievaniu /filtre/, kde sa zachytávajú kvapky roztoku unášané parou. Para sa dostane cez tepelný výmenník, ktorý je napojený na chladiacu vodu z chladiacích veží /teplota max. 25°C/ do tlakovej nádoby  a nádržiek. Po preplnení nádržiek sa hladinovým čidlom zopne čerpa a prečerpá kondenzát do oplachu po cínovaní. Doskový výmenník slúži na udržiavanie nízkej teploty vo vákuovom systéme. 

8. Oplach po cínovaní /ekonomický oplach/
     Úsek tvorí sústava troch oplachových vaní po 2,5 m3 a dvoch pracovných nádrží 5 a 3 m3. Oplachovú vodu tvorí Demi voda a kondenz z exhaustora, ktorá sa privádza do pracovnej nádrže / 3 m3/  kontinuálne. Voda v pracovnej nádrži / 3 m3/ je priamo prepojená s pracovnou nádržou / 5 m3/.

Z pracovnej nádrže / 3 m3/ je oplachová voda  prečerpávaná  do oplachovej vane č. 3  cez ktorú prechádza plech a je po oboch stranách oplachovaný vodou cez sústavu kovových trysiek / registrov /. Po oplachu je voda odvádzaná naspäť do pracovnej nádrže / 3 m3, tretí stupeň/. 

 Z pracovnej nádrže / 5 m3/ je oplachová voda  prečerpávaná  do oplachovej vane č. 2 kde je taktiež plech oplachovaný obojstranne sústavou kovových trysiek. Oplachová voda sa vracia späť do pracovnej nádrže / 5 m3 II.stupeň /. V prípade zvýšenia hladiny oplachovej vody  v pracovnej nádrži č. 2 / zvýšený prítok z evaporátora sa voda automaticky odvádza do oplachovej - namáčacej vane č. 1 z ktorej je nadbytočne množstvo horným prepadom zvedené do pracovnej nádrže cínovacieho úseku  /I.stupeň /.   

Ekonomický oplach je vykonávaný v troch stupňoch:

I.stupeň ponorom v teplom kondenzáte. Teplota kondenzátu je 40 - 60 oC. Je dopĺňaný  z druhého stupňa oplachu prepadom po dosiahnutí určitej hladiny oplachovej vani č. 2. Vypúšťa sa automaticky pri dosiahnutí zvýšenej hladiny do pracovnej nádrže cínovacieho úseku 

 II.stupeň sa prevádza postrekom v oplachovej vani č. 2 a je čerpaný z pracovnej nádrže/ 5 m3/ s čerpadlom. Doplňovaný je z pracovnej nádrže / 3 m3/

III.stupeň sa prevádza postrekom horúcim kondenzom registrami / ohrev cez parné výmenníky /. Teplota kondenzu je 50 - 80 oC. Prietok kondenzu je 240-800 l/hod. Hodnota koncentrácie H2SO4 1,5 - 4,0 g/l. Hodnota koncentrácie Sn+2 v je max. 1,8 g/l. Do pracovnej nádrže / 3 m3/ je dávkovaná čerpadlom PSA / fenol sulfonová kyselina / na dodržanie pomeru 2:1 medzi H2SO4 a Sn+2. 

Kalolis - Zariadenie slúži na zachytávanie pevných čiastočiek a cínového kalu, ktorý vzniká prirodzeným transformovaním Sn+2 na Sn+4 na úseku cínovania. Zachytený kal sa zhromažďuje v kontajnery a následne odváža na skládku NO USSK za účelom zneškodnenia.

9. Natavovacie zariadenie 

        Natavovanie je premena matného cínového povrchu na lesklý a vytvorenie medzivrstvy zliatiny FeSn. Natavovanie cínovej vrstvy je riešené indukčným ohrevom nad teplotu tavenia cínu (232 oC). Natavovačka pozostáva z dvoch induktorov, ktoré môžu pracovať spolu, alebo samostatne.
Princíp spočíva v chladení dvoch induktorov  natavovania chladiacou vodou. Chladenie rozdeľujeme na:

· primárne - priemyselnou chladiacou vodou / chladiace veže /,

· sekundárne – Demi voda 

V primárnom chladení sa využíva priemyselná chladiacou voda v uzavretom cirkulačnom okruhu, ktorá sa ochladzuje v chladiacich vežiach. Po ochladení  sa chladiaca voda prečerpáva cez čerpaciu stanicu a potrubnými rozvodmi dopravuje do doskového výmenníka. Vo výmenníku dochádza k ochladzovaniu okruhu sekundárnej demi vody, ktorá ochladzuje steny induktorov.  

10.         Po prechode pásu natavovacím zariadením prebieha chladenie pásu. Pás sa rýchlo ochladí, aby cín stuhol ešte pred dotykom valcov v  ochladzovacej vane / 1 m3 pogumovaná nádrž /. Chladiaca Demi voda je čistá o teplote 50 - 60 oC. Cirkuluje z pracovnej nádrže / 25 m3 pogumovaná nádrž / cez chladič do ochladzovacej vane a späť. Hladina chladiacej vody je  ustálená, aby sa zabezpečila rovnomernosť teploty. Na ustálenie hladiny chladiacej vody sa používajú „lieviky“. Prúd vody je rovnomerný po celej šírke pásu. Demi voda sa z pracovnej nádrže pravidelne odkaľuje a následne dopĺňa / 20 m3 deň /.  

11. Pasivácia

Pasiváciou sa vytvára na povrchu pocínovaného pásu ochranná vrstva oxidov cínu a chrómu. Množstvo chrómu je najdôležitejšou charakteristikou pasivačnej vrstvy. Táto vrstva chráni povrch plechu pred oxidáciou a zlepšuje lakovateľnosť. 

V procese pasivácie sa využívajú dve pasivačné vane / po 2,5 m3 pogumované/ a jedna pracovná nádrž / 10 m3 pogumovaná / .   Pasivačný elektrolyt je z pracovnej nádrže prečerpávaný cez doskový výmenník /roztok sa ohrieva parou na teplotu 50 – 75 Cο / do pasivačných vaní. V pasivačných vaniach v ktorých sú oceľové anódy  s rozmermi 1,0 x 2,0 m vzdialené od pása 32 mm prebieha za pomoci elektrického prúdu k nanášaniu oxidov cínu a chrómu – samotná pasivácia.  Po pasivácii roztok prechádza späť do pracovnej nádrže – cirkulačný okruh. Pasivačný roztok sa pripravuje v sklade chemických roztokov „Brečkárni“ a preváža sa cestnou dopravou v 1000 l PVC galónoch priamo na linku do procesu, odkiaľ sa doplňuje do pracovnej nádrže. V pracovnej nádrži je hladinový spínač, ktorý pri poklese hladiny automaticky doplní Demi vodu z pracovnej nádrže č.1 procesu oplachu po pasivácii. 

pH sa upravuje oxidom chrómovým, pri poklese pH Cr rastie. pH pod 4,0 spôsobuje naleptanie povrchu pása..  

Prípustný obsah nerozpustných nečistôt je max.1g/l. Pri prekročení max. hodnoty sa pasivačný roztok odkaluje. Odkalený roztok je potrubím zvedený do nádrže pre chrómové odpadové vody. 

12. Oplach po pasivácii

Všetky stopy po pasivácii pásu sa odstraňujú účinným oplachom a žmýkaním ešte pred sušením a olejovaním. Oplach po pasivácii je vykonávaný dvojstupňovo v dvoch vaniach / po 2,5 m3 pogumované / teplou oplachovou vodou / kondenz, demivoda / z cirkulačného okruhu dvoch pracovných nádrži / po 2,5 m3 pogumované / technologického suterénu, pre každý stupeň samostatne. Pracovné nádrže v technologickom suteréne sú navzájom prepojené.

I.stupeň sa prevádza postrekom, teplota oplachovej vody je 60 - 70 oC. 

II.stupeň je prevádzaný postrekom, teplota oplachovej vody je 80 - 90 oC. 

  Z pracovnej nádrže č. 2 je Demi voda čerpaná do oplachovej vane č. 2, kde cez sústavu trysiek oplachuje plech od zostatkových nánosov a vracia sa späť do pracovnej nádrže č. 2. V oplachovej vani č. 2 je stanovený limit Ca na max.2,5 mg/l, ktorý sa sleduje raz za 24 hod.. Z nej je oplachová voda zvedená horným prepadom do  pracovnej nádrže č.1 odkiaľ je prečerpávaná do oplachovej vane č.1. Časť oplachovej vody sa automaticky prečerpáva do pracovnej nádrže pre pasiváciu / hladinový spínača . V samotnej  vani je plech oplachovaný cez sústavu vodných trysiek. Po oplachu je voda zvedená späť do  pracovnej nádrže č.1 Pracovné nádrže sa podľa potreby odkaľujú samostatným potrubím do nádrže pre chrómové odpadové vody.  


        Prítok kondenzu, demivody je 250 - 300 l/hod. Všetky oplachy musia byť v prevádzke a čisté. Všetky žmýkacie valce musia byť nepoškodené a bez nánosov, v prípade vynášania operátori zabezpečia okamžitú výmenu. Pre sušenie pása po oplachu musí byť zapnuté sušiace zariadenie. Pás po tejto operácii musí byť suchý.

     Pre kontrolu výrobného procesu sa odoberajú vzorky počas výroby pravidelne. Kontrolné vzorky  odoberajú operátori pravidelne na každom úseku cínovania pása. Na kontrolu zloženia procesu cínovania je vykonávaný odober vzoriek, ktorý udáva tabuľka.

Operácia

Kontrolovaný parameter

Frekvencia

Odmasťovací roztok 

Koncentrácia   P3 Percy 140 resp.EKASIT 2039
1 x za 8 hod. a pri každej výmene odmasťovacieho roztoku kontrolný odber 

Moriaci roztok 

Koncentrácia  H2SO4
1 x za 8 hod.

Obsah Fe

1 x za 8 hod.

Cínovací roztok 
Sn+2

1 x za 8 hod.

H2SO4
1 x za 8 hod.

ENZA-6

min. 1 x za týždeň

Oplach 

Sn+2
1 x za 4 hod.

H2SO4
1 x za 4 hod.

Pasivačný roztok 

Na2Cr2O7

1 x za 8 hod.

pH

1 x za 8 hod.

Oplach po pasivácii

Ca

1 x za 24 hod.

Olejovanie

Množstvo oleja na páse

1 x za 4 hod.

Pocínovaný plech

Množstvo Cr na páse

1 x za 4 hod.

Pocínovaný plech

Kontrola hmotnosti Sn  povlaku

1 x za 4 hod.  
Kontrola vlnitosti pásu

Po každej zmene šírky

Pocínovaný plech

Kontrola povrchu  sterilizačnou skúškou

1 x za 8 hod.
Odpadové vody

Koncentrácia fenolu a Cr

1 x za 8 hod.

Nakladanie s odpadovými vodami z prevádzky EC 1

- Odpadové vody z úseku odmasťovania, morenia ich oplachov  a oplachu pred cínovaním sa  vypúšťajú do zberného kanála a následne do zbernej vane pre kyslé a alkalické vody. Po jej naplnení sa prečerpávajú cez „čadičový kanál“ potrubím na spracovanie do neutralizačnej stanice. 

Odpadové vody z úseku cínovania a oplachu po cínovaní a z úseku natavovania sa odvádzajú pomocou kalového chemického čerpadla do zberného kanála a následne do zbernej vane pre fenolové odpadové vody. Z nej sa prečerpávajú na úpravu do zbernej nádrže fenolových vôd čistiaceho zariadenia f. Intrel. Zo zbernej nádrže sa vody prečerpávajú do reaktora v ktorom sa fenoly chemicky likvidujú. Ručným dávkovaním chemikálií / kys. sírovej, hydroxidu sódneho, síranu železnatého, peroxidu vodíka / a priemyselnej vody sa odpadové vody upravujú. Po úprave a vyhodnotení sa odpadové vody prečerpávajú do zbernej nádrže upravených vôd. Pri dosiahnutí naplnenia nádrže /hladinový spínač/ sa  nerezovým potrubím prečerpávajú cez „čadičový kanál“  do neutralizačnej stanice k ďalšej úprave.

Odpadové vody z úseku pasivácie a oplachu po pasivácii sú potrubím zvedené do zbernej vane pre chrómové odpadové vody. Po jej naplnení sú chrómové odpadové vody automaticky prečerpávané do zbernej nádrže chrómových vôd technológie Intrel. Po jej naplnení sa z nej prečerpávajú do reaktora, kde sa miešaním s pridaním kys. sírovej upravuje pH a pridaním síranu železnatého upravuje podiel voľného chrómu. Dávkovanie sa vykonáva na základe analýzy roztoku ručným dávkovaním reagentov. Po ukončení procesu a následnej analýze sa odpadové vody odčerpávajú na neutralizačnú stanicu cez čadičový kanál na ďalšie spracovanie.

EC 2

V základnom princípe je prevádzka podobná s EC 1. 

Zváračka

V procese zvárania sa využíva voda na chladenie kotúčovej zváračky. Chladiaca voda je zokruhovaná /uzavretý cirkulačný okruh/. 

Čerpadlami cez čerpaciu stanicu a chladiace veže  okruhu Sva sa chladiaca voda prečerpáva do telesa zváračky kde cez dvojplášťový obal dochádza k samotnému ochladeniu  zváračky. Oteplená voda odteká späť na chladiace veže kde sa ochladí. 

Odmasťovací úsek
     Odmasťovanie slúži k odstráneniu zostatkových nečistôt a mastnôt po predchádzajúcom spracovaní. Odmasťovací úsek obsahuje dve elektrolytické odmasťovacie vane a jednu pracovnú nádrž. Elektrolytické odmasťovanie je charakterizované vysokou teplotou (80-90 oC) kombinovanou s alkalickým elektrolytom (na báze NaOH). Vane s elektrolytom majú dve  oddelenia. Horné obsahujú mriežky a spodné ponorné valce s rotujúcimi tesneniami. Ponorné valce sú na dodržiavanie prevádzkovej rýchlosti poháňané prevodovými motormi s impulznými generátormi.

Dve zostavy mriežok sú pripojené na dva nízkonapäťové usmerňovače prúdu, 6000 A, 40 V (na každú vaňu) v bipolárnom usporiadaní. Elektrický prúd prechádza z jednej sady mriežok cez pás do druhej sady mriežok čím sa uzavrie elektrický okruh. Polarizácia mriežok a usmerňovačov sa pravidelne mení, čo zabraňuje zanášaniu mriežok. Ako odmasťovací prostriedok je  používaný P3 Percy 140 alebo EKASIT 2039. Ich miešanie je neprípustné. Odmasťovací roztok sa pripravuje v zmiešavacej alkalickej nádrži / nerez 2,5 m3/.

Zmiešavacia alkalická nádrž má za úlohu zmiešať suchú alkalickú chemikáliu a vodu na koncentrovaný odmasťovací roztok za pomoci miešania. Roztok sa mieša a zohrieva až kým nedosiahne správnu teplotu. Po dosiahnutí správnych parametrov roztoku v zmiešavacej nádrži sa roztok prečerpáva do 15140 litrovej pracovnej /cirkulačnej/ vane. Výstup čerpadla je sledovaný prietokomerom a tlakovým prevodníkom.

 Keď hladina roztoku v cirkulačnej vani dosiahne hornú úroveň určenú hladinovým prevodníkom, potom je prelievanie ukončené a dávkovacie čerpadlo sa zavrie. Počas chodu linky sa hladina roztoku sleduje a udržiava pomocou riadenia hladiny. Ak hladina klesne pod minimálnu úroveň, potom sa automaticky spustí čerpadlo a roztok doplní. Teplota roztoku vo vani je kontrolovaná pomocou priamo spínaného ventilu parného regulátora. Ventil pracuje na základe signálov teplotných prvkov montovaných na vani.

Z cirkulačnej vane je roztok čerpaný do dvoch odmasťovacích vaní a zároveň cirkuluje vo vnútri samotnej pracovnej vane pomocou dvoch čistiacich cirkulačných čerpadiel. Jedno čerpadlo pracuje a jedno je v pohotovosti. 
   Úlohou uzavretého okruhu cirkulačného systému je vrátenie odmasťovacieho roztoku s primeranou teplotou do procesu. Väčšina zariadenia je umiestnená mimo linky. K odmasťovacím vaniam je pripojená pomocou potrubí.
Oplach po odmastňovaní

Úlohou oplachu je zbaviť pás zvyškov odmasťovacieho roztoku a nečistôt na povrchu po predchádzajúcich operáciách. Tvoria ho dve oplachové vane a jedna pracovná cirkulačná nádrž.

       Po odmastení je pás oplachovaný v dvoch oplachových vaniach s priemyselnou vodou. Oplachovacie zariadenie pozostáva z dvoch oddelení. Horné oddelenie obsahuje sériu sprchových hlavíc na vstupnom a výstupnom priechode a cirkulačné čerpadlá na obeh oplachovacieho roztoku vnútri oddelenia pri vysokom tlaku a rýchlosti prúdu.  Spodné oddelenie obsahuje ponorný valec na podporu rýchlosti poháňaný prevodovým motorom  s impulzným generátorom. Na výstupnom úseku sa v druhej vani plech oplachuje demi vodou  cez sústavu dvoch trysiek. Vody sa vo vani zmiešavajú. 

Pri normálnej prevádzke linky sa nadbytočný roztok z pásu stiera dvoma sadami poháňaných stieracích valcov. Valce pri vertikálnom pohybe stierajú roztok, ktorý vlastnou váhou padá do vane. 
   Jedna  oplachová cirkulačná nádrž /pracovná/ je vyrobená z konštrukčnej ocele, potiahnutá gumou má objem 11355 litrov. Má dve časti oddelené prietokovou prepážkou. Oplachová voda so do činných oplachových vaní čerpá z cirkulačnej  nádrže pomocou troch  oplachových cirkulačných postrekovacích čerpadiel. Dve čerpadlá pracujú a jedno je v pohotovosti.

Počas oplachovania sa teplota vody v cirkulačnej vani udržiava pomocou parných doskových cievok. Para sa do cievok vháňa po zopnutí analógového riadiaceho ventilu teploty. Na základe merania vodivosti oplachovej vody sa pridáva demineralizovaná voda, ktorá nesmie obsahovať viac ako 15 mg/l Cl- a 25 mg/l pevných častí. Pracovná nádrž má snímač merania hladiny, ktorý udržiava prevádzkovú hladinu vody v vani. 

Po dosiahnutí vyššej hladiny alebo povoleného znečistenia sa roztok prečerpá pomocou kalového chemického čerpadla do zberného kanála a následne do zbernej vane pre odpadové vody / betónová pogumovaná 10 m3/.  Odpadové vody sa pravidelne analyzujú pre potreby samotnej prevádzky a neutralizačnej stanice. Z nej je odčerpávaný na neutralizačnú stanicu. Celý systém je uzavretý. Nadbytočný roztok sa z pásu stiera dvoma sadami stieracích valcov na výstupe z druhej oplachovacej vane. 

 Úsek elektrolytického morenia povrchu pása/ dekapovania/
Úlohou moriaceho úseku je odstrániť z povrchu pása zostatkové oxidy, organické nečistoty, kyslé soli a zaktivovať povrch pása pred samotným cínovaním. Nedostatočné morenie môže spôsobiť nedostatočnú adhéziu cínového povlaku, následne nalepovanie cínu, keď sa čiastočky cínu oddelia od povrchu a nahromadia sa na nasledujúcich valcoch. 

Úsek obsahuje dve elektrolytické moriace vane, nádrž na koncentrovanú kyselinu a pracovnú nádrž. Vane sú delené prepážkou s prevádzacím valcom. Moriaci roztok je čerpaný rozvodom do dolnej časti vane po naplnení preteká cez prepážku v hornej časti do druhej vane. Moriace vane sú pripojené na dva nízkonapäťové usmerňovače prúdu. /dve zostavy mriežok sú pripojené na dve nízkonapäťové usmerňovače prúdu, 6000 A, 40 V v bipolárnom usporiadaní/. To znamená, že jedna sada mriežok je pripojená na kladnú stranu usmerňovača a druhá sada mriežok na zápornú stranu usmerňovača. Elektrický prúd prechádza z jednej sady mriežok do pásu, cez pás a do druhej sady mriežok čím uzavrie elektrický okruh. Polarizácia mriežok a usmerňovačov sa pravidelne mení automaticky.
Systém cirkulácie elektrolytického morenia 
Proces pozostáva z uskladnenia kyseliny sírovej, obehu kyseliny a oplachovej vody v procesných vaniach.

V nádrži koncentrovanej kyseliny (1000 litrov) je uskladnená 94% kyselina sírová (H2SO4). Pomocou dávkovacieho čerpadla na kyseliny sa kyselina dopraví do skladovacej nádrže na kyseliny. Hladina kyseliny v skladovacej nádrži je sledovaná pomocou hladinového snímača. Za pomoci dávkovacieho čerpadla sa prečerpáva kyselina sírová po dávkach do 15140 litrovej pracovnej /cirkulačnej/ nádrže. Pridávaním kyseliny do roztoku v presnom pomere sa riadi koncentrácia roztoku. Prídavná demi voda sa do vane dopĺňa cez elektromagnetický ventil. Takto sa namieša 7-9% roztok kyseliny. 

Pomocou dvoch cirkulačných čerpadiel kyseliny sa z pracovnej nádrže moriaci roztok čerpá do dvoch moriacich vaní / nerezové /.  Jedno čerpadlo je v prevádzke, druhé je v pohotovosti. Výstup čerpadiel do moriacich vani je sledovaný meračom prietoku a tlaku. Pri čerpaní sa roztok pred vtokom do moriacich vaní ochladzuje vo výmenníku, ktorý je tvorený sekundárnym okruhom chladiacej vody cez chladiace veže. 

   Hladina moriaceho roztoku sa udržiava pridávaním demi vody. Prvok merania vodivosti meria úroveň vodivosti vo vani. V prípade nízkej vodivosti sa do cirkulačnej nádrže pridáva koncentrovaná kyselina. Do nádrže sa pridá automaticky meraná dávka kyseliny a po určenej dobe sa zmeria vodivosť roztoku. Systém je uzavretý. 

Pri pretečení alebo vypustení nádrže sa roztok odvádza pomocou kalového chemického čerpadla do zberného kanála a následne do zbernej vane pre odpadové vody / betónová pogumovaná 10 m3/.  Odpadové vody sa pravidelne analyzujú pre potreby samotnej prevádzky a neutralizačnej stanice. Z nej je odčerpávaný na neutralizačnú stanicu. Celý systém je uzavretý.
Oplach po morení

Je tvorený jednou pracovnou /cirkulačnou/ nádržou vyrobenou z konštrukčnej ocele so snímačom vodivosti a dvoch oplachových vaní.. Je pogumovaná, objem 11355 litrov. Má dve sekcie oddelené prietokovou priehradou /na zachytávanie kalov/.  Oplachová voda je z cirkulačnej nádrže prečerpávaná do dvoch oplachových vaní s použitím  troch cirkulačných čerpadiel. Dve čerpadlá pracujú a jedno je v  pohotovosti. 

V obidvoch oplachových vaniach dochádza k čisteniu plechu ponorom a postrekom z trysiek. Pri vysokej a nízkej vodivosti sa automaticky dopĺňa demi voda do pracovnej nádrže, ktorá sa dodáva cez uvolnený elektromagnet. Pomocou snímača merania hladiny sa v nádrži udržiava prevádzková hladina vody. 
  Pri pretečení alebo vypustení nádrže sa roztok odvádza pomocou kalového chemického čerpadla do zberného kanála a následne do zbernej vane pre odpadové vody / betónová pogumovaná 10 m3/.  Odpadové vody sa pravidelne analyzujú pre potreby samotnej prevádzky a neutralizačnej stanice. Z nej je odčerpávaný na neutralizačnú stanicu. Celý systém je uzavretý.
Úsek elektrolytického pocínovania 
           Operáciou cínovania dochádza k elektrolytickému nanášaniu cínového povlaku na pás jednosmerným prúdom s použitím fenol sulfónovej kyseliny /PSA/. Zariadenie pozostáva z troch pracovných nádrží, skladovacej, mixážnej vane a vane pocínovacieho úseku. Vaňa  elektrolytického pocínovania pozostáva zo šiestich pocínovacích oddelení po ktorých nasleduje jedna „drug-out“ oplachovacia vaňa a jedna „flux“ oplachovacia vaňa / úsek oplachu po cínovaní /. Dve z troch pracovných nádrží sú priamo  prepojené a tretia slúži ako zásobná nádrž na elektrolytický roztok. 

 V procese pocínovania tvorí pás katódu, do ktorého je jednosmerný prúd privádzaný elektrovodnými valcami. Cín je do elektrolytu dodávaný vo forme cínových anód. Úsek je delený priehradami s piatimi  elektrovodnými valcami. Valce usmerňujú pás vychádzajúci z jedného oddelenia vane späť do spodného vstupu ďalšieho oddelenia vane. Elektrický prúd sa do pásu dostáva pomocou elektrovodných valcov cez hlavy zberačov umiestnených na koncoch valcov. 

Elektrovodné valce sú poháňané prevodovými motormi s impulznými generátormi regulácie rýchlosti. Každý elektrovodný valec má prítlačný valec, ktorý je zdvíhaný a spúšťaný  pomocou vzduchového valca. Tieto valce stierajú pás a zabezpečujú dôkladný kontakt pásu s valcami. 

Každé oddelenie vane je tvorené dvoma sekciami. Horná sekcia obsahuje mriežku a spodná ponorné valce s otočnými tesneniami valcov, ktoré sú poháňané motormi s impulznými generátormi sledovania rýchlosti.

Cirkulačné čerpadlá prečerpávajú roztok cez anódy do spodnej časti pocínovacích oddelení a ten preteká vrchom oddelenia. Rozpustné cínové anódy sú zavesené na mostoch oproti spodnému aj hornému povrchu. Mosty držiace anódy sú umiestnené pod malým uhlom voči povrchu pásu. Po pocínovaní pás prejde cez výstup pocínovacej vane č. 6 cez sadu stieracích valcov. Valce vracajú elektrolyt do pocínovacej vane skôr ako pás vojde do „dragout“ oplachovacej vane nasledujúcej operácie.

Odvod elektrolytu do pracovnej nádrže je vykonaný gravitačnou drenážou. Počas normálnej prevádzky linky sa prebytočný roztok z pásu odstraňuje pomocou dvoch sád žmýkacích valcov umiestnených na vertikálnom prechode nad výstupom z poslednej FLUX oplachovacej vane. Každá sada je tvorená pevným valcom a žmýkacím valcom so vzduchovým valcom. 

Cirkulačný systém pocínovacieho úseku 
Elektrolyt cirkuluje v uzavretom systéme, ktorý neustále dodáva elektrolyt do pocínovacích oddelení. Roztok vrchom oddelení preteká späť do cirkulačnej pracovnej nádrže. Elektrolyt pri cirkulácii prechádza cez ochladzovacie zariadenie, kde sa ochladzuje od tepla vzniknutého pri elektrolytickej reakcii v pocínovacej vani. Rozvod elektrolytu je ochladzovaný okruhom chladiacej vody cez tri trubkové chladiče / uzavretý chladiaci okruh cez chladiace veže Sva/ .    
     Do skladovacej vane /600 litrovej/ sa roztok ENSA / kyselina etoxy naftol sulfonová/ plní ručne operátorom. Z nej sa roztok za pomoci dávkovacieho čerpadla prečerpáva do mixážnej vane. Mixážna vaňa /1890 litrová nerezovej / je vybavená hore uchyteným miešacím zariadením. ENSA 6 je kvapalina, ktorá sa dobre rozpúšťa v kondenzáte. V mixážnej vani sa mieša ENSA 6 a demi voda do 15% fenol sulfátového roztoku potrebného na cínovanie. Z mixážnej vane je roztok prečerpávaný do pracovných nádrží.  
       Pri  elektrolytickom pocínovaní je veľmi dôležité udržiavanie konštantnej teploty elektrolytu. Dve 30000 litrové pracovné nádrže sú vybavené ponornými ohrievacími cievkami zabezpečujúcimi počiatočné ohriatie roztoku. Riadenie teploty je regulované pomocou spätnej väzby od snímačov umiestnených v pracovnej nádrži. Roztok sa z oboch pracovných nádrží odvádza do spoločnej 30000 litrovej zásobnej pracovnej nádrže, v ktorej sa  pH a výška hladiny sleduje. Na znižovanie teploty  elektrolytu sa pocínovací roztok neustále ochladzuje čerpaním cez trubkové výmenníky tepla. K dispozícii sú tri jednotky. Dve sú aktívne a jedna je v pohotovosti. Teplota je riadená pomocou spätnej väzby od snímača namontovaného vo vnútri pocínovacej vane. Do výmenníkov sa zokruhovaná chladiaca voda čerpá po zopnutí riadiacich ventilov teploty / okruh chladenia cez chladiace veže/. Analógový signál spätnej väzby vstupujúci do riadiaceho systému uzatvára riadiaci okruh zabezpečujúci požadovanú teplotu vody. Po ochladení sa roztok čerpá do spodnej časti pocínovacieho oddelenia a preteká ich vrchom a vlastnou váhou steká späť do cirkulačnej vane.

Zloženie elektrolytu:  

- cín Sn+2          28 – 32 g/l

- H2SO4                 14 - 22 g/l   

- ENSA – 6    2,5 – 8,0 g/l

- teplota          max  54 oC

         Rozpustné anódové odliatky z čistého cínu o dĺžke 1524 mm sú zavesené na mostoch oproti spodnému aj hornému povrchu pása na dolnom aj hornom vstupe do každej vane. Pocínovacie vane majú štyri pocínovacie mosty, okrem prvej a šiestej vane. Dolný vstup prvej vane je použitý ako zvlhčovací vstup bez mostov, šiesty výstup pracuje bez usmerňovača prúdu aby sa zabránilo manipulácii s anódami v šiestej vani. 

      Pri pretečení alebo vypustení nádrže sa roztok odvádza pomocou kalového chemického čerpadla do zberného kanála a následne do zbernej vane pre fenolové odpadové vody / plast, betónová  30 m3/. 

  Odpadové vody sa pravidelne analyzujú pre potreby samotnej prevádzky a neutralizačnej stanice. 
Systém odparovania elektrolytu 
         Hladina elektrolytu sa zvyšuje vo FLUX oplachovej vani. Na kompenzovanie zvýšenia hladiny elektrolytu v oplachovej vani sa elektrolyt prečerpáva z pocínovacej cirkulačnej vane do odparovača. V odparovači sa voda z elektrolytu odparuje a koncentrovanejší elektrolyt sa vracia do cirkulačnej vane pocínovania. Takto je vyvážený celý systém. Je dôležité udržiavať vyvážený pomer medzi zvyšovaním koncentrácie odparovaním elektrolytu a znižovaním koncentrácie pomocou nerozpustných anód. Do úvahy je nutné vziať aj skutočnosť voľného generovania kyseliny v elektrolyte pôsobením nerozpustných anód a koncentráciu Sn v oplachu po cínovaní.

V prípade potreby zníženia / zvýšenia koncentrácie elektrolytu je vhodné meniť iba jeden parameter v systéme (teplota odparovania, žiadaná hustota koncentrovaného elektrolytu, množstvo doplnenej demi vody do oplachu po cínovaní, zmena nastavenia prúdu nerozpustných anód...), kvôli jednoduchšej regulácii v požadovaných medziach koncentrácií. Záleží na konkrétnej situácii, ktorý variant je pre daný stav najvhodnejší.

Oplach po cínovaní - ekonomický oplach  
Po úseku elektrolytického pocínovania nasleduje oplach. Samotný úsek tvoria dve oplachové vane a jednej pracovnej nádrže.  Jedna je určená na oplach ponorom plechu /FLUX vaňa/ a druhá na postrek tryskami /DRAG vaňa/. Oplachovanie je zabezpečené kondenzom a demi vodou, ktorá cirkuluje z jednej 10000 litrovej pracovnej nádrže, vyrobenej z konštrukčnej ocele, potiahnutej gumou. Oplachový roztok tečie protismerne pomocou oplachových čerpadiel z FLUX vane do DRAG vane a odtiaľ vrchom preteká do pracovnej nádrže. FLUX oplachová voda sa čerpá z pracovnej nádrže do oplachových vaní pomocou dvoch oplachových cirkulačných čerpadiel. Jedno čerpadlo pracuje a jedno je v pohotovosti.

Dodatočná voda – kondenz sa do vane pridáva z kondenzačných výparníkov a jej tok je riadený podľa riadiaceho ventilu prietoku. Množstvo prietoku doplnkovej demi vody sa riadi podľa nameraných hodnôt vodivosti roztoku meranej snímačom vodivosti a udržiava obsah cínu na požadovanej úrovni.

          PSA / fenol sulfonová kyselina/ sa čerpá do DRAG pocínovacej zbernej vane a mixážnej vane  z PSA skladovacej vane /300 litrovej polyetylénovej vane/, pomocou dávkovacieho čerpadla do zbernej a do mixážnej vane. Čerpanie prebieha na základe vstupu od automatického titračného systému. Kyselina sa pridáva tak, aby sa udržala úroveň min 1,5 g/l vo FLUX oplachovej vani.

Pocínovacia DRAG zberná vaňa má na udržanie pracovnej hladiny prevodník merania hladiny roztoku. 

Vypustený a pretečený roztok sa odvádza do pancierovanej odpadovej jímky.

Teplota vody sa zvyšuje ohriatím vody v tepelnom výmenníku doskového typu. Para sa do tepelného výmenníka vháňa po zopnutí riediaceho ventilu pary. Teplota oplachovej vody sa udržiava pomocou spätnej väzby od snímača namontovaného do zásobovacieho potrubia. Signál spätnej väzby uzatvára riadiaci okruh udržiavajúci teplotu vody. Teplota sa nastavuje a udržiava počas chodu linky. Systém je automatizovaný.
Kalolis - Zariadenie slúži na zachytávanie pevných čiastočiek a cínového kalu, ktorý vzniká prirodzeným transformovaním Sn+2 na Sn+4 na úseku cínovania. Zachytený kal sa zhromažďuje v kontajnery a následne odváža na skládku NO USSK za účelom zneškodnenia.

Natavovanie cínového povlaku

Natavovanie, je premena matného cínového povrchu na lesklý a vytvorenie medzivrstvy zliatiny FeSn, ktorá zvyšuje protikoróznu odolnosť výrobku. Natavovanie cínovej vrstvy je riešené indukčným ohrevom nad teplotu tavenia cínu (232 oC). Natavovacie zariadenie pozostáva z dvoch induktorov, ktoré môžu pracovať spolu, alebo samostatne. Využitie vôd spočíva v ich chladení. Chladenie je dvojokruhové:

Prvý uzavretý okruh demi vody ochladzuje priamo plášť elektrických induktorov, po nahriatí sa oteplená demi voda ochladzuje v tepelnom výmeníku cez ktorý cirkuluje druhý okruh chladiacej priemyselnej vody. Ten sa ochladzuje v chladiacích vežiach. K zmiešaniu jednotlivých okruhov nedochádza.    
Oplach po natavení

Po prechode pásu natavovacím zariadením sa pás rýchlo ochladí, aby cín stuhol ešte pred dotykom valcov. Chladiaca demi voda je čistá o teplote 50 - 60 oC. Chladenie systému je zabezpečené pomocou uzavretého systému chladiacej vody s dopĺňaním / odpar, odvod plechom/. Cirkulujúca voda sa čerpá z pracovnej nádrže /nerezová 5 m3 / cez tepelný výmenník do oplachovej vane. Počas cirkulácie sa voda ochladzuje v doskovom tepelnom výmenníku. Prúd vody je rovnomerný po celej šírke pásu. Tieto podmienky sú nutné, aby sa netvorili škvrny z chladenia. Studená oplachová voda vytvára pozdĺžne pásy a príliš teplá úzke biele nepravidelné čiary a škvrny.

Pasivácia

Pasiváciou sa vytvára na povrchu pocínovaného pásu ochranná vrstva oxidov Sn a Cr. Množstvo chrómu je najdôležitejšou charakteristikou pasivačnej vrstvy. Táto vrstva chráni povrch pred oxidáciou a zlepšuje lakovateľnosť. Proces pozostáva z dvoch pasivačných vaní a jednej pracovnej nádrže. Pripravený roztok sa dováža v 1000 litrových galónoch zo skladu chemických roztokov – Brečkárne a podľa potreby sa dávkuje do pracovnej nádrže. Spolu s dopĺňaním demi vody na požadovanú koncentráciu tvorí pasivačný elektrolyt. Ten je z pracovej nádrže prečerpávaný cez doskový výmeník /roztok sa ohrieva parou na teplotu 50 – 75 Cο / do pasivačných vaní. V pasivačných vaniach v ktorých sú oceľové anódy prebieha za pomoci elektrického prúdu k nanášaniu oxidov cínu a chrómu – samotnej pasivácii.  Po pasivácii roztok prechádza späť do pracovnej nádrže – uzavretý cirkulačný okruh. V pracovnej nádrži je hladinový spínač, ktorý pri poklese hladiny automaticky doplní demi vodu. pH sa upravuje oxidom chrómovým, pri poklese pH Cr rastie. Prípustný obsah nerozpustných nečistôt je max.1g/l. Pri prekročení max. hodnoty sa pasivačný roztok odkaluje. 

Pás opúšťa vaňu chemickej úpravy vo zvislej polohe cez jednu sadu žmýkacích valcov, ktoré bránia unášaniu roztoku do oplachovej sekcie. Sadu tvorí pevný a pneumatický zdvíhaný a spúšťaný valec.
Oplach po pasivácii

Všetky stopy po pasivácii sú odstránené účinným oplachom a žmýkaním ešte pred sušením a olejovaním. Oplachovacie oddelenie obsahuje pracovnú nádrž a dve oplachové vane. Oddelenie obsahuje sériu rozprašovacích hlavíc s cirkulačnými čerpadlami, ktoré čerpajú oplachovací roztok / kondenz demivoda/ vo vnútri oddelenia pod vysokým tlakom a nárazovej rýchlosti. Voda na konečné opláchnutie sa privádza do oplachovacej vane č. 2 so sledovanou teplotou. Počas normálnej prevádzky linky sa nadbytok oplachovacieho roztoku z pásu odstraňuje pomocou troch sád žmýkacích valcov umiestnených na zvislom pohybe pásu pri jeho odchode z oplachovacej vane č.2. Do vane sa roztok vracia vlastnou váhou. Žmýkacie valce sú montované v spoločnom puzdre, ktoré má tri nastaviteľné valce a tri žmýkacie valce s nastavovacími valcami. Žmýkacie valce sa otvárajú a zatvárajú pomocou vzduchových valcov, riadených elektromagnetickým ventilom. Chemikália ktorá pretečie alebo je vypustená z mixážnej alebo cirkulačnej nádrže sa skladuje v nádrži chemickej úpravy.

Oplach sa prevádza dvojstupňovo.

I.stupeň sa prevádza postrekom, teplota oplachovej vody je 60 – 70 oC. 

II.stupeň je prevádzaný postrekom, teplota oplachovej vody je 80 – 90 oC. 

Pás je po tejto operácii suchý. 
Nakladanie s odpadovými vodami z prevádzky EC 2

- Odpadové vody z úseku odmasťovania, morenia ich oplachov  sa  vypúšťajú do zberného kanála a následne do  zbernej vane odpadových vôd. Po jej naplnení sa prečerpávajú cez „čadičový kanál“ potrubím na spracovanie do neutralizačnej stanice. 

- Odpadové vody z úseku cínovania a oplachu po cínovaní a z oplachu po natavovení sa odvádzajú pomocou kalového chemického čerpadla do zberného kanála a následne do zbernej vane pre fenolové odpadové vody. Z nej sa prečerpávajú na úpravu do zbernej nádrže fenolových vôd / plast 10 m3/ čistiaceho zariadenia f. Intrel. Zo zbernej nádrže sa vody prečerpávajú do dvoch reaktorov / 12 m3 / v ktorých sa fenoly chemicky likvidujú. Plneautomatizovaným dávkovaním chemikálií / kys. sírovej, hydoxidu sódneho, síranu železnatého, peroxidu vodika/ a priemyselnej vody sa odpadové vody upravujú. Po úprave a vyhodnotení sa odpadové vody prečerpávajú do zbernej nádrže upravených vôd. Pri dosiahnutí naplnenia nádrže /hladinový spínač/ sa  nerezovým potrubím prečerpávajú cez „čadičový kanál“  do neutralizačnej stanice k ďalšej úprave.

 - Odpadové vody z úseku pasivácie a oplachu po pasivácii sú potrubím zvedené do zbernej vane pre chrómové odpadové vody, kde je umiestnený hladinový spínač. Po naplnení sú chrómové odpadové vody automaticky prečerpávané do zbernej nádrže chrómových vôd technológie Intrel. Po jej naplnení sa z nej prečerpávajú do reaktora, kde sa miešaním s pridaním kys. sírovej upravuje pH a pridaním síranu železnatého upravuje podiel voľného chrómu. Dávkovanie je riadené plnoautomatickým dávkovaním. Po ukončení procesu a následnej analýze sa odpadové vody vypúšťajú do spoločnej nádrže pre fenolové a chrómové odpadové vody. Z nej sa po naplnení automaticky odčerpávajú na neutralizačnú stanicu cez čadičový kanál na ďalšie spracovanie.
Odsávanie EC 2 – mokrý odlučovač 
Na vane je napojený systém odsávania pár do parných digestorov / „mokrého skrúbra“/,ktorého cieľom je odstrániť tuhý podiel z odsávaných plynov. Na linke pracujú tri samostatné odsávacie systémy. Sú na:

1. odmasťovacom/moriacom, 

2. chemickej úprave/cínovaní, natavovaní a ich oplachov/ 

3. a pocínovacom úseku.

 Všetky tri systémy pracujú na rovnakom princípe. Každé odsávanie má vlastnú nádrž priemyselnej vody / nerezové po 3 m3 / nad ktorou je vodná práčka plynov. V nej za pomoci vytvorenej vodnej hmly dochádza k absorpcii tuhých látok z odsávaných plynov. Drobné kvapky vody padajú gravitačne do nádrže z ktorej je po zopnutí hladinového snímača voda odčerpávaná do príslušnej zbernej vane pre daný druh odpadových vôd.

    Odsávací ventilátor je poháňaný motorom so stálou rýchlosťou. Motor ventilátora je riadený zo spúšťacieho panela. Na ventilátore sú umiestnené spínače tlaku, ktoré overujú jeho prevádzku. Digestory majú dve cirkulačné čerpadlá (jedno aktívne a jedno v pohotovosti) s tlakovými spínačmi na overenie činnosti. V prípade poruchy sa celá linka po určitom čase automaticky zastaví.

Princíp odsávania EC 1– plastový vodný odlučovač

Odsávané výpary z obsahom znečisťujúcich látok prechádzajú z jednotlivých úsekov do vodných odlučovačov. V nich sú cez sprchové komory v ktorých je sústava trysiek strhávané kvapôčkami vody. Využíva sa priemyselná voda. Celková odlučivosť je 98 %. Vzniknutý kal na dne odlučovaej komory s roštom sa odvádza do kontajnera a následne na skládku odpadov. Prebytočná voda  je cez prepad odvádzaná do zbernej nádrže odpadových vôd danného úseku. Odsávaný vzduch je odvádzaný výfukovým potrubím. 

Umiestnenie jednotlivých odlučovacích zariadení:

· úsek čistiaci - plastový vodný odlučovač

· úsek pocínovania /moriaca, cínovacia a  pasivačná časť/ za pomoci troch mokrých odlučovačov

Pri poruche odsávacieho zariadenia sa celá linka po určitom čase automaticky zastaví.

Dodržiavanie koncentrácií elektrolytov

Koncentrácie elektrolytov sú kontrolované stále na začiatku zmeny, odberom vzoriek na chemický rozbor do Labortestu. Odber vzoriek vykonáva operátor technologického suterénu, resp. operátor TGS EC1 najneskôr do 30 minút po začatí zmeny, resp. prevádzkovania. 
Všetky priemyselné odpadové vody z prevádzok prechádzajú po úprave v reaktoroch / fenolové, chrómové/ procesom predčistenia cez neutralizačnú stanicu Sva /okrem vôd z povrchového odtoku a splaškových  vôd /.

Predpísané teploty pre jednotlivé oplachy a elektrolyty :

Odmasťovanie………...................…….……60 – 85 °C

Oplach po odmastení…........................……..60 – 80 °C

Morenie………………...................………...max. 45 °C

Cínovanie………………...................………max. 54 °C

Oplach po cínovaní………………………….50 – 80 °C

Oplach po natavení……….....................…….40 – 60 °C

Pasivácia…………………..............................60 – 75 °C

Oplach po pasivácii………………………….80 – 90 °C

Sklad prípravne chemických roztokov  prevádzky Elektrolytická pocínovňa sa nachádza v priestoroch pri hale prevádzky EC1 a DL16, ako samostatný objekt. Prevádzkový sklad chemikálií slúži na zabezpečenie skladovania prevádzkovej potreby chemikálií pocínovacej linky pre stredisko EC1, EC2 DZ OV. Sklad PCHR je objekt stavebne rozdelený na tri časti. Miestnosti sú vetrané prirodzene so záchytnou havarijnou nádržou v podlahe skladu. Kyselina sírová je uskladňovaná v dvoch 20 000 l nádržiach, ostatné chemické látky sa uskladňujú v pôvodných obaloch uložené :

1. na drevených paletách

2. voľne na podlahe v pôvodných obaloch.

Sklad je rozdelený na tri časti : sklad chemikálií, sklad kyseliny sírovej a suterénny priestor.

        V sklade chemikálií sa uskladňujú všetky chemikálie potrebné k prevádzkovaniu EC linky podľa druhu a prázdne obaly (200 l plastové sudy).

Povolené max. množstvo skladovaných látok v sklade chemikálií : do zaplnenia skladovacieho priestoru

       V sklade kyseliny sírovej je uskladnená iba koncentrovaná kyselina sírová. Sklad je vybavený vyspádovanou podlahou a záchytnou nádržou, ktorá je zvedená do zberných nádrží odpadových vôd pre linku EC 1. Povolené max. množstvo skladovanej kyseliny sírovej v sklade kyseliny sírovej : 70 000 kg. V suterénnom priestore sa nachádzajú nádrže s miešačmi, čerpadlá, potrubné rozvody. Sklad je vybavený vyspádovanou podlahou, ktorá je zvedená do zberných nádrží odpadových vôd pre linku EC 1. Povolené max. množstvo skladovaných  chemikálií v suterénnom priestore : 3 x 2500 kg

Charakteristika skladovaných látok

V sklade chemikálií sú uskladňované chemikálie, ktoré sa v súčasnosti používajú pre výrobu na stredisku EC DZ OV a prázdne obaly (200 l plastové sudy) z kyseliny fenolsulfonovej.

Názov chemikálie

Označenie

Bod vzplanutia

Symboly nebezp

Dioctyl sebacate

DOS

> 200°C

bez

Dvojchroman sodný

Na2Cr2O7
bez

T + , O
Ekasit 2039

Ekasit 2039

bez

C

Kyselina naftol-sulfonová

ENSA 6

154°C

bez

Kyselina fenol sulfónová

PSA

bez

C

Oxid chrómový

CrO3
bez

T, O

P 3 Percy 140

P3

bez

Xi, C

Peroxid vodíka

H2O2
bez

C

Síran železnatý

FeSO4
bez

bez

Hydroxid sodný

NaOH

bez
C

Vysvetlivky symbolov nebezpečnosti :

C – dráždivé, leptajúce, žieravé

O – podporujúci horenie

T – jedovatý

T + - veľmi jedovatý

Xi – dráždivý 

a/  Všetky uvedené chemikálie sa môžu skladovať len v predpísaných obaloch, ktoré musia byť v bezchybnom technickom stave t.j. riadne uzavreté a utesnené.

b/ Nádoby určené k preprave chemikálií môžu byť plné najviac na 95% objemu. 

V Sklade kyseliny sírovej je uskladňovaná kyselina sírová, ktorá sa používa pre výrobu na stredisku EC DZ OV. 

a/ Kyselina sírová sa skladuje v nádržiach valcovitého tvaru, ktoré musia byť v bezchybnom technickom stave t.j. riadne uzavreté a utesnené.

b/ Nádoby určené k preprave môžu byť plné najviac na 95% objemu. 

V suterénnom priestore skladu sú umiestnené nádrže s miešačmi pre prípravu tekutého pasivačného roztoku, ktorý sa používa pre výrobu na stredisku EC DZ Zušľachťovne. 

Názov chemikálie

Označenie

Bod vzplanutia

Symboly nebezp

Dvojchroman sodný

Na2Cr2O7
bez

T + , O

Oxid chrómový

CrO3
bez

T, O

 Uvedené chemikálie sa skladujú v tekutom stave. Uvedené chemikálie sú rozmiešané v 2500 l demi vody. Potrubné rozvody, čerpadlá určené k preprave chemikálií a nádrže sú v bezchybnom technickom stave t.j. riadne uzavreté a utesnené a pravidelne vizuálne kontrolované.

 


1.3
Voda používaná na pitné a sociálne účely 

	1.3.1
	Zdroj pitnej vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba pitnej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	Max. 

(l.s-1)
	m3.deň -1
	m3.rok –1


	
	Rady pitnej vody USSK - ČS Gyňov
	*Sociálne zariadenia a pitné účely  pre EC 1 a 2, 
	1,57
	-
	100
	36500

	
	*samostatné merače nie sú inštalované, spotreba je vypočítaná paušálne podľa počtu zamestnancov a počtu prac. dní. 

	1.3.2
	Opis zdroja vody, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	
	Pitná voda pre USSK je zabezpečovaná z dvoch miest: 

Z vlastných zdrojov studne Gyňov,

Zo zdrojov VVS Košice a.s. tzv. nakupovaná voda.

Vlastné zdroje.

Zásobovanie U. S. Steel Košice, s r.o. pitnou vodou zabezpečuje stredisko ČS Gyňov situované v katastrálnom území obce Gyňov vzdialenej od U. S. Steel Košice, s r.o. cca 10 km. Zároveň úpravu a distribúciu pitnej vody zabezpečuje aj do priľahlých obcí nachádzajúcich sa po trase výtlaku a to do obcí Gyňov, Haniska a Bočiar. 

     Vlastné zásobovanie tvorí sústava studní a čerpacej stanice nachádzajúcich sa cca 10 km juhovýchodne od areálu VSŽ na pravej strane údolnej nivy rieky Hornád, v katastrálnom území obcí Gyňov – Seňa - Kechnec. Výtlačným potrubím DN 250 zaústeným do akumulačnej nádrže/ kolektora /, odtiaľ je voda transportovaná do vodojemu, kde sa zmiešava s nakupovanou pitnou vodou od VVS a následne je dopravovaná do podniku (USSK) a priľahlých obcí (obecným úradom - Gyňov, Haniska, Sokoľany, Bočiar, Čaňa-rekreačná oblasť). Odberné územie pozostáva z 8-mich studní s priemernou výdatnosťou 100 ÷ 130 l/s. Nositeľom podzemnej vody sú štrkové náplavy Hornádu. Studne G-1 a G-3 sú budované ako dokonalé studne kruhového priemeru:

G-1 - Ø 4,0 m, hĺbka 9,00 m;

G-3 - Ø 3,0 m, hĺbka 7,20 m.

Vo vzdialenosti 1200 m južne od ČS Gyňov sa nachádzajú 3 vŕtané studne GH 10, GH 11 a GH 13. Tretia skupina studní GH 8, GH 9 a GH 14 sa nachádza necelé 2 km južne od predošlých. Tieto vrty (studne) majú priemer Ø 600 mm. V roku 2002 bola sprevádzkovaná studňa GH 16 vo vzdialenosti 1390 m od studne GH 14 s priemerom vrtu (studne) Ø 500 mm. Všetky vrty (studne) sú vystrojené ponornými čerpadlami. Na ochranu vodných zdrojov boli rozhodnutiami Vodohospodárskeho orgánu schválené 2 stupne pásiem hygienickej ochrany vodných zdrojov spracované IGHP Žilina n. p. projektmi „Režim hospodárenia v PHO 1. a 2. stupňa zdrojov podzemných vôd v katastrálnom území Gyňov“ z roku 1987.

Pre zneškodnenie choroboplodných zárodkov sa vykonáva dezinfekcia vody pomocou chlóru, ktorý pri dokonalom premiešaní s vodou vyvoláva oxidačný proces spaľujúci organickú hmotu. 

ZDROJ  VVS.

     Z dôvodu nepostačujúceho množstva vody z vlastných zdrojov sa v priemere 57 m3 /hod. odoberá z vodovodného skupinového privádzača  Drienovec – Košice, ktorý vedie nad areálom USSK v blízkosti vodojemu .Monitoring kvality pitnej vody sa vykonáva v mesačných intervaloch pričom samotný odber a vykonávanie analýz je zabezpečované akreditovaným laboratóriom Regionálneho úradu verejného zdravotníctva v Košiciach. Z výsledkov rozborov pitnej vody vyplýva, že pitná voda dodávaná do rozvodov z vodného zdroja Gyňov vyhovuje požiadavkám horeuvedenej vyhlášky a zodpovedá podmienkam pre hromadné zásobovanie pitnou vodou. 

         Zdravotná bezchybnosť pitnej vody sa hodnotí a kontroluje v zmysle vyhlášky MZ SR č. 151/2004 Z. z. o požiadavkách na pitnú vodu a kontrolu kvality pitnej vody. Na základe podmienok určených uvedenou vyhláškou bol v spol. USSK vypracovaný harmonogram vykonávania rozsahu analýz a početnosti odberov vzoriek pitnej vody, ktorý bol schválený štátnym okresným hygienikom ako príslušným orgánom na ochranu zdravia. 

	1.3.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovania

	
	Hygienicky upravená pitná voda sa dopravuje čerpadlami cez výtlačné potrubia DN 400 - rad E a DN 250 - rad G na vzdialenosť 12 km do vodojemu alebo priamo k spotrebe rozvodnou sieťou. 

 Schéma hlavné rozvody vody USSK /príloha č. 14  /. Odkanalizovanie všetkých vôd je riešené jednotnou kanalizačnou sieťou USSK /príloha č. 15  /.


2.
Výrobky  a medziprodukty, ktoré sa v prevádzke vyrábajú
2.1
Výrobky alebo skupiny určených výrobkov

	P. č.
	Prevádzka
	Výrobok alebo  určený výrobok
	Opis výrobku alebo určeného výrobku *
	CAS
	Výroba (t.rok-1)

	1.
	EC 1, EC2
	Pocínovaný plech - zvitky
	Parametre zvitku:

· Hmotnosť : 3 – 15 t

· Priemer vonkajší: max. 1800 mm

· Priemer vnútorný: 490 – 510 mm

· Šírka pásu : 700 – 960 mm

· Hrúbka pásu : 0,14 – 0,4 mm
	-
	EC1 – 162 820 t

EC2 – 170 540 t


* Bezpečnostný list výrobku – Príloha č. 16
2.2. 
Medziprodukty 

	P. č.
	Prevádzka
	Názov  medziproduktu
	Opis medziproduktu
	CAS
	Výroba za rok  (t/rok)
	Množstvo využité ako výrobok  (%)

	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-


3.
Energie v prevádzke používané alebo vyrábané

3.1. Vstupy  energie a palív

	3.1.1
	Vstupy energie a palív
	Ročná spotreba/

množstvo
	Výhrevnosť

(GJ.m-3)
	Prepočet na GJ

	
	
	
	
	

	3.1.2
	Zemný plyn (m3)                               
	33 400 m3
	0,334
	1 000 GJ

	3.1.3
	Hnedé uhlie
	
	
	

	3.1.4
	Čierne uhlie
	
	
	

	3.1.5
	Koks (t)
	
	
	

	3.1.6
	Iné pevné palivá
	
	
	

	3.1.7
	VOŤ
	
	
	

	3.1.8
	VOĽ
	
	
	

	3.1.9
	Nafta na kúrenie
	
	
	

	3.1.10
	Iné plyny
	
	
	

	
	KP (m3)
	
	
	

	
	VPP (m3)
	
	
	

	
	ZMP spolu ( ZP+KP+VPP)
	
	
	

	3.1.11
	Nafta pre dopravu
	
	
	

	3.1.12.
	Druhotná energia
	
	
	

	3.1.13
	Obnoviteľné zdroje
	
	
	

	3.1.14
	Nákup el. energie (MWh)    
	16 800 MWh
	0,036
	604,8 GJ

	3.1.15
	Nákup tepla
	
	
	

	
	vykurovacia voda                             
	546,4 t
	2,928
	1 600 GJ

	
	technologická para                            
	8879,78 t
	2,928
	26 000 GJ

	3.1.16
	Iné palivá 
	
	
	

	3.1.17
	Celkový vstup energie  a palív v GJ 
	
	
	29 204,8 GJ


3.2
 Vlastná výroba energií z palív

	3.2.1
	Inštalovaný elektrický výkon celkom v MWel
	0

	3.2.2
	Inštalovaný tepelný výkon v Mwtep
	0

	3.2.3
	Výroba elektriny  v MWh a v GJ
	0

	3.2.4
	Výroba tepla  v GJ
	0

	3.2.5
	Výroba chladu  v GJ 
	0

	3.2.6
	Predaj vyrobeného tepla  v GJ
	0

	3.2.7
	Predaj vyrobenej elektriny v MWh a v GJ
	0


3.3       Opis všetkých spotrebičov energií

	P. č.
	Označenie, 

názov a technický 

opis spotrebičov
	Ročná spotreba energie
	Skutočná energetická účinnosť spotrebičov
	Cieľová  energetická účinnosť spotrebičov

	
	-
	-
	-
	-


3.4
Využitie energií

	
3.4.1
	Celkový nákup  a výroba energie v GJ                          
	45400

	3.4.2
	Celkový predaj energie v GJ
	

	3.4.3
	Celková spotreba energie v GJ                                       
	45400

	3.4.4
	Celková spotreba energie na vykurovanie a TUV v GJ   
	

	3.4.5
	Celková spotreba energie na výrobu chladu 
	

	3.4.6
	Celková spotreba energie na výrobu tlakového vzduchu
	

	3.4.7
	Celková spotreba energie na technologické  a súvisiace procesy v GJ                                                                  
	45400


3.5
Merná spotreba  energie 

	P. č.
	Výrobok
	Jedn.
	Merná spotreba energie na jednotku výrobku

	
	
	
	Elektrická energia
	Teplo GJ.jedn-1
	GJ. jedn-1  spolu

	
	
	
	kWh. jedn-1
	GJ. jedn-1
	
	

	
	Pocínovaný plech
	t
	120 kWh/t
	
	
	29,7 GJ/t


D
Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje o predpokladaných množstvách a druhoch emisií do jednotlivých zložiek životného prostredia spolu s opisom významných účinkov emisií a ďalších vplyvov na životné prostredie a na zdravie ľudí

1.
Znečisťovanie ovzdušia

1.1.
Zoznam zdrojov a emisií do ovzdušia vrátane zapáchajúcich látok a spôsob zachytávania emisií

	P. č.
	Zdroj emisií, spôsob zachytávania emisií
	Emitovaná látka,  

a jej vlastnosti
	Údaje o emisiách

	
	
	
	mg.m-3
	kg.h-1
	OU.m-3
	t.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	1
	EC 1 – čistiaci úsek (odmasťovanie)

Plastový vodný odlučovač – TRA 125/2
	TZL
	3 N,v
	0,062 kg/h
	
	0,499968
	3,07 g/t

	
	ETS 03/106/2002
	Cr 6+
	0,1 N,v
	1,1326 g/h
	
	0,009128
	56 mg/t

	
	
	Sn
	0,0 N,v
	0,0178 g/h
	
	0,000137
	0,84 mg/t

	2
	EC 1 – pocínovací úsek ( zahrňuje operácie morenia tzv.dekap, cínovania a pasivácie)

3 x mokrý odlučovač TPE 134249, MVB 150/25
	TZL
	0,0 N,v
	0,008 kg/h
	
	0,064512
	396 mg/t

	
	ETS 03/065/2002
	Cr 6+
	0,0 N,v
	0,0 g/h
	
	0,002137
	13,1 mg/t

	
	
	Sn
	0,0 N,v
	0,0 g/h
	
	0,000008
	0,049 mg/t

	3
	EC 1 - Reaktor predčistenia fenolových a chromových vôd ( odpadová jama ) odsávanie bez odlučovača
	fenol
	0,0 N,v
	0,0
	
	0,000008
	0,049 mg/t

	
	ETS 156/03/334/97-2.1/1998
	Cr 6+
	0,0 N,v
	0,0
	
	0,000008
	0,049 mg/t

	4
	EC 1 - Technologický sklep

ventilácia suterénu - bez odlučovača
	SO2
	1,0 N,v
	-
	
	1,024128
	6,289 g/t

	
	ETS 156/03/334/97-2.1/1998
	Cr 6+
	0,0 N,v 
	-
	
	0,249984
	1,5 g/t

	
	
	Sn
	0,0 N,v
	-
	
	0,064512
	396,2 mg/t

	5
	EC 2 – čistiaci a moriaci úsek

mokrý skrúber, Aeromeccanica Stranich, Taliansko

ETS 03/007/2004
	TZL
	1 N,s
	0,03 kg/h
	
	0,102144
	598,9 mg/t

	6
	EC 2 – pocínovací úsek

mokrý skrúber, Aeromeccanica Stranich, Taliansko

ETS 03/007/2004
	fenol
	4,7 N,s
	0,091 g/h
	
	0,331968
	1,94 g/t

	
	
	Sn
	0,0 N,s
	0,0
	
	0,001167
	6,8 mg/t

	7
	EC 2 – pasivačný úsek

mokrý skrúber, Aeromeccanica Stranich, Taliansko

ETS 03/007/2004
	Cr 6+
	0,0 N,s
	0,0
	
	0,000004
	0,02 mg/t

	8
	Zlievareň anód – odsávanie taviacích pecí kazetový filter FGR 355
	TZL
	1,6
	
	
	0,00576
	17,2 mg/t

	
	ETS 03/127/2003
	SO2
	0,0
	0,0
	
	0,000006
	0,005  mg/t

	
	
	NOx
	0,0
	0,0
	
	0,000006
	0,005  mg/t

	
	
	CO 
	13 N,s
	0,0
	
	0,0576
	1,72 mg/t

	
	
	TOC (fenol)
	19 N,s
	0,01 kg/h
	
	0,0576
	1,72 mg/t

	
	
	Sn
	0,0
	0,0
	
	0,000006
	0,005 mg/t

	9
	Vykurovanie hál pocínovní infražiaričmi na ZP, rozptyl do okolia
	TZL
	-
	-
	
	0,035942
	107,8 mg/t

	
	
	SO2
	-
	-
	
	0,004313
	12,937 mg/t

	
	
	NOx
	-
	-
	
	0,700877
	2,1 g/t

	
	
	CO
	-
	-
	
	0,283046
	0,86 g/t

	
	
	TOC
	-
	-
	
	0,047174
	0,14 g/t


Poznámka : súvisiace operácie sú poklopová žiháreň, 2 kontižihárne, 2 stolicový tandem a prípravná linka- viď schéma v prílohe č. 17
1.2
Zoznam miest vypúšťania emisií do ovzdušia pre jednotlivé  zdroje emisií

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Názov a typ vypúšťania emisií
	Napojené zdroje emisií
	Priemer bodového alebo plocha plošného miesta vypúšťania
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Výška vypúšťania (m)
	Objemový prietok

(mn,s,3.h-1)


	Teplota emisií

(oC)

	1
	EC 1 - čistiaci úsek
	komín 565/1
	1 vaňa chemického odmastenia 

2 vane elektrolytického odmastenia
	0,5 m
	
	19
	17766
	39

	2
	EC 1 – pocínovací úsek
	komín 565/2
	morenie ( 2 elektrolitické dekapovacie vane cínovanie a pasivácia 
	0,5 m
	
	19
	36360
	29,5

	3
	EC 1 - Reaktor
	komín 565/3
	predčistenie fenolových a chromových vôd
	0,5 m
	
	19
	54328
	36,2

	4
	EC 1 - Technologický sklep
	komín 565/4
	ventilácia  (odvetrávanie) suterénu
	0,5 m
	
	19
	66878
	16,5

	5
	EC 2 – čistiaci a moriaci úsek 
	komín 565/5
	-alkalická zmiešavacia nádrž T1

-recirkulačná nádrž T2

- čistiaca preplachová recirk. nádrž T3

-2 vane elektrolytického odmastenia

-kyselinová recirkulačná nádrž T5

-2 elektrolytické moriace vane

- odpadová voda
	0,7 m
	
	23,2
	22084
	22

	6
	EC 2 – pocínovací úsek
	komín 565/6
	-6 pocínovacích vaní

-recirkulaćná nádrž T8

-cirkulaćná nádrž T9

-skladovacia nádrž T 10

-odpadová voda preplachu fenolových nádrží
	0,7 m
	
	23,2
	19457
	18

	7
	EC 2 – pasivačný úsek
	komín 565/7
	-oplachovacia recirkulaćná nádrź T19

-cirkulaćná nádrž pasivácie T20

-násypky chemikálií- 2 kryty

4 vane pasivácie a oplachu

-odpadová voda preplachu chrómových nádrží
	0,7 m
	
	23,2
	5704
	40

	8
	Zlievareň anód
	komín 563
	vsádzkovanie a tavenie v 2 indukčných peciach
	0,35 m
	
	3,5
	921
	50,8

	9
	Vykurovanie hál pocínovní infražiaričmi na ZP
	v NEIS 565 a 563
	infražiariče na zemný plyn
	-
	
	6
	
	


2.
 Znečisťovanie povrchových vôd 
2.
 Znečisťovanie povrchových vôd 
2.1.
 Recipienty odpadových vôd

	2.1.1
	Názov vodného toku
	Sokolianský potok

	2.1.2
	Číslo hydrologického povodia
	4-32-05-045

	2.1.3
	 Riečny kilometer  
	8,5

	2.1.4
	Ukazovatele stavu vody v toku a jeho znečistenia 
	viď popis nižšie


        Všetky OV z podnikovej kanalizácie U.S.Steel Košice, s.r.o. prechádzajú cez mechanicko-chemickú čistiareň odpadových vôd v Sokoľanoch. Hodnoty povoleného množstva vypúšťaných OV do Sokoľanského potoka: max. hod. prietok – 1400 l/s, 87697 m3/deň, 32 mil. m3/rok. Vyčistené odpadové vody sú do Sokoľanského potoka vypúšťané kontinuálne, 24 hodín denne, 365 dní v roku. Priemerné (p), maximálne (m) povolené koncentračné a bilančné hodnoty ukazovateľov znečistenia vypúšťaných OV:

	Ukazovateľ
	Konc.hodnoty (mg/l)
	Bilančné hodnoty

	
	(p)
	(m)
	kg.deň-1
	t.rok-1

	Cr celk.
	0,1
	0,2
	8,770
	3,201


	Cr6+
	0,025
	0,05
	2,192
	0,800

	Fe celk.
	2,0
	3,0
	175,392
	64,018

	zinok
	0,3
	0,3
	26,309
	9,603

	fenoly
	0,05
	0,1
	4,385
	1,600

	chloridy
	250
	300
	21924
	8002,260

	CHSK Cr
	30
	60
	2630,880
	960,271

	sulfidy
	0,05
	0,05
	4,385
	1,600

	kyanidycelk.
	0,1
	0,2
	8,770
	3,201

	NEL
	1,5
	1,5
	131,544
	48,014

	N-NH4
	2,0
	3,5
	175,392
	64,018

	pH
	6,0-9,0
	9,0
	-
	-

	RL 550°C
	640
	800
	56125,44
	20485,785

	RL105°C
	900
	1000
	78926,4
	28808,136

	sírany
	200
	250
	17539,2
	6401,6

	fosfor celk.
	0,2
	0,4
	17,539
	6,402

	nerozpust.látky
	35
	40
	3069,36
	1120,316

	BSK5
	7,0
	9,0
	613,872
	224,063


OV  produkované  z  technologických  objektov Elektroliticky pocínovacia linka č. 1, 2 a zariadení súvisiacich prevádzok DZ Zušľachťovne sa  odvádzajú po úprave na neutralizačnej stanici kontinuálne objektovou  kanalizačnou  sieťou. DZ Zušľachťovne je napojený na hlavné rady kanalizácie USSK a prechádzajú cez ČOV v Sokoľanoch.  Samostatné merače splaškových odpadových vôd pre schvaľovanú prevádzku nie sú inštalované. Za rok 2004 bolo vyprodukovaných:

- zrážkovej: 109 tis. m3 / celý DZ Zušľachťovne/ , splaškovej: 36,5 tis. m3  a odkanalizovanej priemyselnej vody 698,4 tis. m3. ČOV Sokoľany zabezpečuje finálne čistenie odpadových vôd (OV) pred vypustením vyčistenej odpadovej vody do recipienta / Sokoľanského potoka/ a výrobu priemyselnej vody. Hlavný technologický proces pozostáva z:
- predčistenia odpadových vôd,
- fyzikálno - chemického čistenia,
- filtrácie,
- zo strojného odvodnenia kalu.
Predčistenie OV
Úlohou predčisťovacieho procesu je zachytenie suspendovaných látok, plávajúcich olejov, zníženie obsahu 

železa, hodnoty biologickej spotreby kyslíka a chemickej spotreby kyslíka. Predčisťovací proces prebieha v sedimentačnej nádrži s objemom 45 000 m3, kde doba zdržania OV je 4 - 6 hodín. Vzniknutý kal na dne nádrže je odčerpávaný do odstredivky. Mechanicky predčistené OV sa odvádzajú do ČOV. 

Fyzikálno - chemické čistenie OV
Čírenie prebieha v šiestich číriacich reaktoroch pracujúcich na princípe dokonale vznášaného vločkového mraku. Na čírenie sú použité koagulačné činidlá (síran železnatý a hydroxid vápenatý) a pomocné flokulujúce činidlo NALCO.

Filtrácia
Filtrácia prebieha na piatich DDF (pieskových) filtrov a prefiltrovaná voda je odvádzaná ako priemyselná voda pre U. S. Steel Košice, s.r.o. Z celkovej produkcie vyčistených OV predstavuje priemyselná voda 12 %. 

Strojné odvodnenie kalu

Strojné odvodnenie kalu prebieha v odstredivke, kde sa odvodnený kal dopravuje do zberného kontajnera a odstredená voda sa odvádza do sedimentačnej nádrže ČOV. Systém merania kvality OV sa vykonáva kontinuálne. Fyzikálno-chemické laboratórium ČOV Sokoľany, ktoré vykonáva analýzy je napojené na počítačový systém „ Ekologis“- Ekologický informačný systém environmentálnej kvality, do ktorého sú ukladané a archivované údaje o kvalite OV.
2.2
 Produkované odpadové vody 

2.2.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd   
	2.2.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na  jednotku výrobku  (jedn)


	1. 
	Elektroliticky pocínovacia linka č. 1a 2

	Priemyselné odpadové vody          
	22,1
	-
	1913,4
	698400
	2,1 m3/t

	2. 2.
	*Klimatické podmienky – zrážkové vody /DZ Zušľachťovne//
	Voda z povrchového odtoku
	3,4
	-
	298,63
	109 000
	0,3 m3/t

	3. 3.
	Z pitnej vody, hygienické zariadenia
	Splaškové vody
	1,1
	-
	100
	36500
	0,1 m3/t

	* vypočítané podľa plochy 

	2.2.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	OV  produkované  z  technologických  objektov Elektroliticky pocínovacia linka č. 1, 2 a zariadení súvisiacich prevádzok DZ Zušľachťovne sa  odvádzajú po úprave na neutralizačnej stanici kontinuálne objektovou  kanalizačnou  sieťou. DZ Zušľachťovne je napojený na hlavné rady kanalizácie USSK. 

NAPOJENIE  OBJEKTOVÝCH RADOV A PRÍPOJOK ZÁVODOV NA HLAVNÉ RADY KANALIZÁCIE:  TVa, SVa a DZ Zušľachťovne.
Závody  sú napojené na  hlavné rady kanalizácie do stoky B  a B4 objektovými radmi a prípojkami.

Objektové rady a prípojky prevádzkujú a udržujú samostatne DZ SVa, TVa a DZ Z Zušľachťovne. DZ Energetika udržuje a prevádzkuje systém hlavných radov. 
    Odpadové vody sú po úprave v reaktoroch /okrem splaškových a vôd z povrchového odtoku – priamo do kanalizačnej siete /  vypúšťané do neutralizačnej stanice a po úprave sú gravitačne  odvádzané  do  hlavných  radov  kanalizácie   U. S. Steel  Košice, s.r.o. / jednotná  kanalizácia /, následne  do  kmeňovej  stoky, ktorá    vyúsťuje na mechanicko-chemickú čistiareň OV ČOV  Sokoľany prebieha samotný proces čistenia.

- Príloha č.15   Rady kanalizácie


2.2.2
 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd

	P. č.
	Zdroj/producent odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku   (jedn)
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	
	Elektroliticky pocínovacia linka č. 1a 2

	(Varianta 3 

- SVa 337 adm. budova, stoka B12: pH, NL, vodivosť

 
	Príloha č. 26


( v zmysle kanalizačného poriadku

· splaškové vody - produkcia  na  prevádzke: DZ Zušľachťovne, / EC1,2/  

· vody s povrch. odtoku - produkcia  na  prevádzke : DZ  Zušľachťovne, / EC1,2/
· priemyselné vody- produkcia  na  prevádzke : DZ Zušľachťovne, / EC1,2/ - oplachy zariadení

Odpadové vody z prevádzok EC liniek sú po úprave  vypúšťané do neutralizačnej stanice a následne do jednotnej kanalizačnej siete USSK. Za účelom zabezpečenia trvalej kontroly kvality odpadových vôd a prípadného zistenia znečisťovateľov, laboratórium ÚGMpE vykonáva pravidelné rozbory odoberaných vzoriek odpadových vôd z hlavných radov kanalizácie podľa vypracovaných variant. Pravidelná kontrola sa vykonáva denne podľa schváleného harmonogramu. Odpadové vody sú kontrolované odberom vzoriek, ktoré sú odovzdané na rannej zmene do laboratória ÚGMpE, podľa časového harmonogramu a taktiež sú kontrolované na ČOV v Sokoľanoch. Hodnoty prípustného znečistenia OV vypúšťaných do jednotnej kanalizačnej siete a pritekajúcich na PČOV v mg/l sú v zmysle platného Kanalizačného poriadku USSK. 
Ukazovateľ Koncentračné hodnoty mg/l

	pH 
	6 - 8,5
	Amoniakálny dusík
	3

	Nerozpustné látky
	300
	Chróm c
	0,5

	Rozpustné látky
	750
	Chróm6+ 
	0,1

	Extrahovateľné látky
	10
	Sírany
	250

	z toho Ropné látky
	3
	Chloridy
	350

	Fenoly jednomocné
	0,2
	CHSK
	80

	Kyanidy
	0,2
	BSK5
	20

	Železo celkové
	15
	Sulfidy
	0,05

	Fosfor
	0,8
	
	


2.3
Odpadové vody preberané od iných pôvodcov

2.3.1
Zoznam preberaných odpadových vôd
	2.3.1.1
	Zdroj/producent odpadových vôd
	Charakteristika

odpadových vôd
	Prevzaté množstvo

	P. č.
	
	
	Q (l.s-1)
	Qmax  (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1

	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	2.3.1.2
	Opis spôsobu čistenia alebo znižovania množstva odpadových vôd, účinnosť čistenia

	
	-


2.3.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia preberaných odpadových  vôd

	P. č.
	Zdroj/ producent odpadových vôd
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku  (jedn)

	
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-


2.4
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd do povrchových vôd  

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Recipient
	Odpadové vody

	
	
	
	
	Názov
	Ukazovateľ  znečistenia
	Objemový prietok   (l.s-1)

Q355
	Produkované množstvo  (l.s-1, maxl.s-1 m3.deň-1, m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	
	ČOV Sokoľany
	Parschallov žľab
	Odpadové vody  
	Sokoľanský potok
	Tabuľka Priemerné a maximálne koncentračné hodnoty jednotlivých ukazovateľov znečistenia OV na prítoku a odtoku ČOV Sokoľany v roku 2004 

Príloha č. 18
	-
	23,3l/s

2013,4 m3/deň

734900 m3/rok odkanaliz. vody z EC 1 a 2
	BSK5 
mg/l – 88,03,  t/rok - 62,305 z  prevádzok DZ Zušľachťovne


2.5
Vplyv vypúšťania na vodu a vodou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na vodné a na vodou viazané ekosystémy, ako i údaje o možnom ovplyvnení vodných útvarov a zdrojov, dobu trvania nakladania

	
	V roku 2003 vykonaný monitoring stanovenia možného vplyvu USSK na biológiu povrchových vôd na základe kvalitatívno – kvantitatívnych charakteristík ichtyofauny v porovnaní s rokom 1992. Prieskum rýb vykonal akreditovaný subjekt v Sokoľanskom potoku. Prelovením na Sokoľanskom potoku / recipient odpadových vôd / sa zdokumentovalo 9 druhov rýb / už v prvej tretine toku pri ČOV/. Pre porovnanie - v roku 1992 sme konštatovali prevažne absenciu rýb / až v druhej tretine toku/, ako dopad vplyvu odpadových vôd pod ČOV v Sokoľanoch. Pozoruhodný je výrazný nárast hmotnostného priemeru rýb, až o 382 %. Pre komplexnejší pohľad na vodné ekosystémy sme vykonali aj analýzu rezíduí ťažkých kovov / Hg, Cd, Pb, As, Cr/  zo svaloviny rýb . Z celkového počtu 30 analýz sme nezaznamenali v žiadnej vzorke svaloviny prekročenie maximálnej prípustnej hodnoty. Všetky ostatné parametre polutantov boli pod úrovňou maximálneho prípustného limitu pre potraviny. Pri porovnávaní s výsledkami monitoringu svaloviny rýb z vôd v okolí VSŽ v r. 1992 kedy napríklad len u kadmia bolo získaných až 15 nadlimitných vzoriek ! Z hodnotenia výsledkov z r. 2002 je dokázateľné, že štruktúra ichtyofauny sa výrazne zlepšuje. Na základe získaných výsledkov ichtyologického prieskumu a výsledkov rezíduí cudzorodých látok v rybách môžeme konštatovať, že došlo k pozitívnym zmenám na  sledovaných lokalitách v porovnaní s r. 1992.


2.6
Odpadové vody s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

2.6.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie
	2.6.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku

	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-

	2.6.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	-


2.6.2
 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Zdroj /

producent odpadovej vody 
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti 
	   Pred čistením
	 Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná emisia na jednotku výrobku
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	
	-
	-
	-
	-
	–
	-
	-
	-
	-


2.6.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Prevádzkovateľ (vlastník) verejnej kanalizácie
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo 

 (l.s-1, max l.s-1,

m3.deň-1,

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia 

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	
	-
	-
	-
	-
	-
	-


 3.       Znečisťovanie pôdy a podzemných vôd 

3.1
Znečisťovanie  podzemných vôd 

3.1.1 
Zoznam zdrojov odpadových vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	3.1.1.1
	Zdroj odpadovej vody do podzemných vôd
	Charakteristika odpadovej vody do podzemných vôd
	Produkované množstvo  odpadovej vody do podzemných vôd

	P. č.
	
	
	Qpriem

(l.s-1)
	Qmax.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	-
	-
	V rámci nakladania s odpadovými vodami nedochádza k vypúšťaniu ani odvádzaniu do podzemných vôd.
	-
	-
	-
	-
	-

	3.1.1.2
	Podrobný opis zdroja a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	
	-


3.1.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových  vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	P. č.
	Zdroj odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	
	V rámci nakladania s odpadovými vodami nedochádza k vypúšťaniu ani odvádzaniu do podzemných vôd
	-
	-
	-
	-
	-


3.1.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd  do podzemných vôd (pôdy) 

	3.1.3.1.


	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka /

súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Kvalita podzemných vôd

v mieste vypúšťania
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo

(l.s-1

max l.s-1
m3.deň-1

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1
max mg.l-1,

kg.deň-1
t.rok-1)

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	
	V rámci nakladania s odpadovými vodami nedochádza k vypúšťaniu ani odvádzaniu do podzemných vôd
	
	
	
	

	3.1.3.2.
	Výsledok predchádzajúceho zisťovania stavu podzemných vôd v mieste vypúšťania odpadových vôd, spôsob súčasného  a predpokladaného využívania podzemnej vody

	P. č.
	


-

3.1.4
Vplyv vypúšťania na pôdu a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na pôdu a na pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania

	
	-


3.2
 Znečisťovanie pôdy pri poľnohospodárskych činnostiach

3.2.1
 Zoznam materiálov aplikovaných do pôdy

	P. č.
	Druh materiálu aplikovaného do pôdy
	Aplikované množstvo

	
	
	t.rok-1
	Merná produkcia (t. ha-1. rok-1 )

	
	-
	-
	-


3.2.2
Zoznam  ukazovateľov znečisťovania pôdy

	P. č.
	Aplikovaný materiál do pôdy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Koncentrácia

(jedn.)
	Ročná emisia

(t)
	Merná produkcia   

(t. ha-1. rok-1)

	
	-
	-
	-
	-
	-


3.2.3
Vplyv aplikovaných materiálov na pôdu  a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s materiálmi a opis vplyvu na pôdu a pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania

	
	-


3.3
Znečisťovanie podzemných vôd pri zaobchádzaní s nebezpečnými látkami a pri prevádzke skládky

	P. č.
	Označenie monitorovacieho objektu
	Situovanie monitorovacieho objektu
	Označenie sledovaného parametra
	Hodnota sledovaného parametra
	Jednotka
	Použitá metóda

	
	-
	-
	-
	-
	-
	-


4.
Nakladanie s odpadmi

4.1
Zdroje a množstvá produkovaných odpadov

	P. č.
	Označenie odpadu
	Miesto vzniku odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Vyprodukované množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania /

zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	1
	Názov : odpadový toner do tlačiarne iný

Kat. číslo:

08 03 18

Kat.odpadu: O
	Kancelárske priestory 
	Odpad vzniká pri administratívnej činnosti , je zhromažďovaný vo vyhradených priestoroch a následne odvážaný na CHP kde sa predmetný odpad zhromažďuje zo všetkých OJ spoločnosti USSK.  Na základe právoplatnej zmluvy sa odpad odovzdáva externej spoločnosti za účelom zhodnotenia
	Farba:

čierna

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	2
	Názov : kaly a filtračné koláče z čistenia plynov obs. NL

Kat. číslo:

10 02 14

Kat.odpadu: O
	Filtračné zariadenia na prevádzke
	Odpad tvoria zachytené častice vo filtroch. Zhromažďuje sa v kontajnery a následne odváža na skládku NNO USSK za účelom zneškodnenia.
	Farba:

čierna

Skupenstvo :

kašovité
	-
	-
	-
	-
	-

	3
	Názov : stery a peny iné

Kat. číslo:

10 08 11

Kat.odpadu: O
	Zlievareň cínových anón
	Odpad tvoria otrepy a zliatky z tavenia cínu a čistenia anód. Zhromažďujú sa vo vyhradenom priestore a následne odovzdávajú externej organizácii za účelom zhodnotenia.
	Farba:

sivá

Skupenstvo :

tuhé
	72,48
	68,2
	-
	SH TRADE s.r.o.

KBZ s.r.o.
	-

	4
	Názov:  kaly a filtračné koláče obs. nebezp. látky
Kat. číslo:

11 01 09

Kat.odpadu: N
	Pocínovací úsek, Kalolis
	Odpad tvorí kal z kalolisu. Zhromažďuje sa v kontajnery a následne odváža na skládku NO USSK za účelom zneškodnenia.
	Farba:

sivá

Skupenstvo :

tuhé
	18,9
	-
	18,9
	Skládka NO USSK
	-

	5
	Názov : prach a zlomky zo železných kovov

Kat. číslo:

12 01 02

Kat.odpadu: O
	Strojové nožnice
	Odpad tvorí technologický šrot (začiatky a konce zvitku, výstrižky zvarov, bočný orez, poškodené časti pásu...). Je zhromažďovaný v kontajneroch a následne odvážaný na DZ Oceliareň, kde tvorí súčasť vsádzky do konvertorov. 
	Farba:

sivá

Skupenstvo :

tuhé
	10 770,2
	10 770,2
	-
	DZ Oceliareň
	-

	6
	Názov : použité vosky a tuky

Kat. číslo:

12 01 12

Kat.odpadu: N
	Prevádzka
	Odpad vzniká pri čistení znečistených dielov z technologických zariadenia prevádzky. Je zhromažďovaný v sudoch a následne sa zneškodňuje prostredníctvom externej organizácie na základe právoplatnej zmluvy.  
	Farba:

červená, čierna

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	7
	Názov : Nechlórované minerálne hydraulické oleje

Kat. číslo:
13 01 10

Kat.odpadu: N
	Hydraulické systémy
	Odpad tvorí opotrebovaný olej zo systémov hydraulických staníc. Odpad je prečerpávaný do 1000 l kontajnerov resp. sudov a následne odovzdávaný externej spoločnosti za účelom zhodnotenia.
	Farba:

čierna

Skupenstvo :

tekuté
	1,3
	1,3
	-
	EKOL Recyklačné systémy
	-

	8
	Názov : Nechlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie oleje

Kat. číslo:
13 02 05

Kat.odpadu: N
	Prevodové systémy
	Odpad tvorí opotrebovaný olej z prevodoviek. Odpad je prečerpávaný do 1000 l kontajnerov resp. sudov a následne odovzdávaný externej spoločnosti za účelom zhodnotenia.
	Farba:

čierna

Skupenstvo :

tekuté
	-
	-
	-
	-
	-

	9
	Názov : obaly z papiera a lepenky
Kat. číslo:

15 01 01

Kat.odpadu: O
	Prevádzka
	Odpad tvoria obaly z rôznych náhradných dielov a vyradené papierové špúľky. Odpad sa zhromažďuje vo vyhradenom priestore a následne odovzdáva na Chránenú prevádzku, kde sa predmetný druh odpadu zhromažďuje zo všetkých organizačných jednotiek USSK. Následne sa odpad odovzdáva externej organizácii na základe právoplatnej zmluvy za účelom zhodnotenia.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	1
	1
	-
	EKOSPOL s.r.o.
	-

	10
	Názov : obaly z dreva
Kat. číslo:

15 01 03

Kat.odpadu: O
	Prevádzka
	Odpad tvorí obalové drevo a palety z dodávky náhradných dielov a surovín. Je zhromažďovaný vo vyhradenom priestore a následne :

· odovzdávaný externej spoločnosti na základe právoplatnej zmluvy za účelom zhodnotenia,

· odpredávaný  fyzickým osobám v zmysle právoplatného rozhodnutia za účelom zhodnotenia.
	Farba:

hnedá

Skupenstvo :

tuhé
	1,14
	-
	-
	-
	-

	11
	Názov : obaly z kovu
Kat. číslo:

15 01 04

Kat.odpadu: O
	Prevádzka
	Odpad tvoria pásky zo zvitkov na vstupnom úseku. Sú zhromažďované v kontajnery a následne odvážané na DZ Oceliareň, kde tvoria súčasť vsádzky do konvertora.
	Farba:

sivá

Skupenstvo :

tuhé
	16,15
	16,15
	-
	DZ Oceliareň
	-

	12
	Názov : obaly obsahujúce zvyšky NL alebo kontaminované NL

Kat. číslo:

15 01 10

Kat.odpadu:N
	Prevádzka
	Odpad tvoria prázdne kovové sudy resp. menšie nádoby znečistené olejom , farbou  resp. tukmi. Zhromažďujú sa vo vyhradenom priestore a následne odvážajú na DZ Oceliareň za účelom zhodnotenia.
	Farba:

podľa povrchovej úpravy

Skupenstvo :

tuhé
	1,1
	-
	-
	-
	-

	13
	Názov : absorbenty, filtračné mat. .....

Kat. číslo:

15 02 02

Kat.odpadu: N
	Prevádzka
	Odpad vzniká pri oprave a údržbe zariadení (znečistená pucvola, rukavice a pracovný odev, znečistený absorpčný materiál).

Odpad sa skladuje v kontajneri a po naplnení sa odváža na skládku NO USSK.

Od  01. 01. 2005 sa predmetný odpad odovzdáva externej spoločnosti za účelom zneškodnenia.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	14
	Názov : niklovo-kadmiové batérie

Kat. číslo:

16 06 02

Kat.odpadu: N
	Prevádzka


	Odpad tvoria opotrebované (nefunkčné) nikel-kadmiové  batérie - monočlánky. Odpad je skladovaný v sudoch a následne odovzdávaný externej spoločnosti na základe právoplatnej zmluvy za účelom zneškodnenia.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	15
	Názov : zmesi betónu, tehál, obkladačiek ...

Kat. číslo:

17 01 07

Kat.odpadu: O
	Prevádzka
	Odpad vzniká pri bežnej údržbárskej a stavebnej činnosti. Zhromažďuje sa v kontajnery a po naplnení kapacity kontajnera sa predmetný odpad zneškodňuje na skládke NNO USSK.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	13
	-
	13
	Skládka NNO USSK
	-

	16
	Názov : meď, bronz, mosadz

Kat. číslo:

17 04 01

Kat.odpadu: O
	Techn zariadenia
	Odpad vzniká pri údržbe, oprave a rekonštrukcii  na technologickom zariadení (odvíjačky, navíjačky). Odpad je priamo odvážaný na CHP, kde sa predmetný odpad zhromažďuje zo všetkých OJ. Odpad sa z CHP odovzdáva na základe právoplatnej zmluvy externej organizácii za účelom zhodnotenia.  
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	17
	Názov : železo a oceľ

Kat. číslo:

17 04 05

Kat.odpadu: O
	Technologické zariadenia
	Odpad vzniká pri bežnej údržbárskej činnosti . Tvorí ho netechnologický šrot (železné časti konštrukcií, rôzne časti agregátov a pod.). Odpad je zhromažďovaný v kontajnery a následne odvážaný na DZ Oceliareň za účelom zhodnotenia.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	17,5
	17,5
	-
	DZ Oceliareň
	-

	18
	Názov : zmiešané kovy

Kat. číslo:

17 04 07

Kat.odpadu: O


	Zariadenia poháňané elektromotormi
	Odpad (nefunkčné elektromotory) vzniká pri výmene elektromotorov na predmetnej prevádzke. Odpad je následne dopravovaný automobilovou dopravou na CHP, kde dochádza k jeho separácii resp. sa odovzdáva externým odberateľom na základe právoplatnej zmluvy za účelom zhodnotenia.

Separáciou predmetného odpadu vznikajú nové druhy odpadov:

· 16 02 16 – časti odstránené z vyradených zariadení iné, kat. odpadu O, ktorý je odvážaný na DZ Oceliareň, kde tvorí súčasť vsádzky do konvertorov

· 17 04 01 – meď, bronz, mosadz, kat. odpadu O, ktorý sa na základe právoplatnej zmluvy odovzdáva externej spoločnosti za účelom zhodnotenia
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	19
	Názov : kovový odpad kontaminivaný NL

Kat. číslo:

17 04 09

Kat.odpadu: N
	Prevádzka
	Odpad vzniká pri bežnej údržbárskej činnosti . Tvorí ho netechnologický šrot (železné časti konštrukcií, rôzne časti agregátov znečistený NL.). Odpad je zhromažďovaný v kontajnery a následne odvážaný na DZ Oceliareň za účelom zhodnotenia resp. sa odovzdáva externým organizáciám za účelom zhodnotenia.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	21
	21
	-
	DZ Oceliareň
	-

	20
	Názov : káble iné

Kat. číslo:

17 04 11

Kat.odpadu: O
	Prevádzka - elektrorozvody
	Odpad vzniká pri oprave, údržbe a rekonštrukcii elektroinštalácie. Odpad je priamo odvážaný na CHP kde sa predmetný odpad zhromažďuje zo všetkých OJ USSK. Na CHP dochádza k jeho separácii a následnému vzniku nových druhov odpadov:

· 17 04 01 – meď, bronz, mosadz, kat. odpadu O, ktorý sa na základe právoplatnej zmluvy odovzdáva externej spoločnosti za účelom zhodnotenia

· 19 12 04 – plasty a guma, kat. odpadu O, ktorý sa zneškodňuje na skládke NNO


	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	21
	Názov: stavebné materiály obsahujúce azbest
Kat. číslo:

17 06 05

Kat.odpadu: N
	Technologické haly, kabíny, administratívne budovy
	Odpad tvoria rôzne dosky, obloženia, izolácie, eternit a pod., ktoré obsahujú azbest. Odpad vzniká pri výmene týchto časti. Je zhromažďovaný v kontajnery a následne zneškodňovaný na skládke NO USSK.
	Farba:

žltohnedá

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	22
	Názov:  zmiešané odpady zo stavieb a demolácií iné

Kat. číslo:

17 09 04

Kat.odpadu: O
	Technologické haly, kabíny, administratívne budovy 
	Odpad vzniká pri oprave technologických hál, kabín a administratívnych budov. Odpad sa priamo nakladá do nákladných aut a je následne odvážaný na skládku NNO USSK za účelom zneškodnenia.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	4,7
	-
	4,7
	Skládka NNO USSK
	-

	23
	Názov : plasty a guma

Kat. číslo:

19 12 04

Kat.odpadu: O
	Prevádzka
	Odpad tvoria  vyradené gumové a plastové časti linky, ktoré sa zhromažďujú sa vo vyhradenom priestore a následne sa zneškodňujú na skládke NNO USSK


	Farba:

čierna, sivá

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	24
	Názov: iné odpady vrátane zmiešaných materiálov z mechanického spracovania odpadu obsahujúce nebezpečné látky
Kat. číslo:

19 12 11

Kat.odpadu: N
	Prevádzka
	Odpad vzniká pri bežnej údržbárskej činnosti na technologických zariadeniach. Tvorí ho guma a rôzne hadice znečistené škodlivinami. Odpad je zhromažďovaný v kontajnery a následne zneškodňovaný na skládke NO USSK
	Farba: čierna

Skupenstvo: tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	25
	Názov : papier a lepenka

Kat. číslo:

20 01 01

Kat.odpadu: O
	Kancelárske priestory 
	Odpad vzniká pri administratívnej činnosti , je zhromažďovaný v kontajneroch a následne odvážaný na CHP, kde sa predmetný odpad zhromažďuje zo všetkých organizačných jednotiek spoločnosti USSK. Na CHP sa z predmetného odpadu vyseparujú plastové súčasti čím vznikajú nové druhy odpadov a to:

· 15 01 01 – obaly z papiera a lepenky, kat. odpadu O, ktorý sa na základe právoplatnej zmluvy odovzdáva externej spoločnosti za účelom zhodnotenia

· 19 12 04 – plasty a guma, kat. odpadu O, ktorý sa zneškodňuje na skládke NNO
	Farba:

čierna, biela, 

Skupenstvo :

tuhé
	0,9
	0,9
	EKOSPOL s.r.o.

Skládka NNO USSK
	-

	26
	Názov : žiarivky a iný odpad obsahujúci ortuť

Kat. číslo:

20 01 21

Kat.odpadu: N
	Technologické haly, kabíny, administratívne budovy
	Odpad vzniká pri údržbárskej činnosti elektrotechnických zariadení. Odpad je skladovaný v kontajneroch a následne zneškodňovaný prostredníctvom externej spoločnosti na základe právoplatnej zmluvy
	Farba:

biela

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	27
	Názov : biologicky rozložiteľný odpad

Kat. číslo:

20 02 01

Kat.odpadu: O
	Okolie prevádzkových budov
	Odpad vzniká z údržby zelene. Zhromažďuje sa vo vyhradenom priestore a následne zneškodňuje na skládke NNO USSK .
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	-
	-
	-
	-
	-

	28
	Názov : zmesový komunálny odpad

Kat. číslo:

20 03 01

Kat.odpadu: O
	Prevádzka
	Odpad vzniká pri činnostiach vykonávaných v administratívnych budovách a technologických kabínach prevádzky. Je zhromažďovaný v kuka nádobách .Odpad zhromažďovaný v kuka nádobách je odvážaný prostredníctvom špeciálnych vozov z DZ Doprava na zneškodnenie do spoločnosti KOSIT a.s. v presne stanovených intervaloch. 

Od 1. 5. 2005 zvoz a zneškodnenie predmetného odpadu zabezpečuje externá spoločnosť KOSIT a.s.
	Farba:

rôzna

Skupenstvo :

tuhé
	4,18
	-
	4,18
	KOSIT 
	-


4.2
Odpady a ich množstvá preberané od iných držiteľov

	P. č.
	Označenie odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Prebrané množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania

/zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-
	-



Protokoly z analytickej kontroly odpadov  - viď. príloha č.19
5.
Zdroje hluku

	5.1
	Zdroj hluku
	Opis zdroja hluku

	Hladina akustického výkonu LWA v dB

	P. č.
	
	
	

	
	vstupný úsek, ťahová rovnačka, odmasťovací, cínovací a pasivačný úsek, skrúbre, výstupný úsek
	ustálený
	

	5.2
	Hodnoty ekvivalentných hladín A hluku LAeq  v dB v dotknutom území spôsobené prevádzkou

	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	
	EC 1, EC 2
	
	79,7 – 81,2
	
	


Meranie hodnôt hluku v pracovnom prostredí sa vykonáva v zmysle NV SR 40/2002 o ochrane zdravia pred hlukom a vibráciami a STN ISO 9612.  

Tieto merania hlučnosti vzhľadom na miesto merania, rozsah a použité jednotky môžu byť použité na hodnotenie pracovného prostredia, ale nemôžu sa aplikovať na hodnotenie vplyvu na širšie okolie. 

Rozhodujúcimi zdrojmi hluku v Elektropocínovniach sú točivé stroje ( navíjačky, rotory, pohony podávacích valcov pásov plechu, kompresory, čerpadlá, ventilátory), ktoré sú v uzavretých objektoch alebo odpružené. Hluk, ktorého zdrojmi sú tieto zariadenia, sa šíri iba do vzdialenosti niekoľkých metrov a neovplyvňuje obytnú zónu. Pri zariadeniach, ktorých hluk prekračuje prípustné hygienické hladiny a technickými opatreniami nie je možné hladinu hluku znížiť sa vyžaduje iba občasná kontrola a obsluha pri tejto činnosti používa osobné ochranné prostriedky

V blízkosti prevádzky sa nenachádza obytná zóna.
6.
Vibrácie

	6.1
	Zdroj vibrácií
	Opis zdroja vibrácií
	Hodnoty váženého  zrýchlenia vibrácií aweq,T(ms-2)

	P. č.
	
	
	

	
	nemerané
	
	

	6.2
	Hodnoty váženého zrýchlenia vibrácií  v dotknutom území spôsobené prevádzkou  aweq,T (ms-2)



	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	
	nemerané
	
	
	
	


E
Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia v tomto mieste 

1.
Grafické znázornenie stavu územia prevádzky a jej širšieho okolia

1.1.
Mapa lokality a širšie vzťahy 

	P. č.
	Názov mapy
	Príl. č.

	
	Mapa lokality USSK
	20


2.
Charakteristika stavu životného prostredia dotknutého územia 
	Charakteristika
	Opis
	Príl. č.

	2.1
	Klimatické podmienky a kvalita ovzdušia
	Oblasť Košickej kotliny je vzhľadom na teplotné pomery relatívne suchá. Priemerné úhrny zrážok sa pohybujú v rozmedzí  600 ( 850 mm. Z hľadiska všeobecných dejov a zmien počasia košická panva a jej okolie patrí do jednotnej cirkulačnej oblasti. Podľa veterných pomerov je košická panva súčasťou východného Slovenska s výrazne prevládajúcim severným vetrom.( fúka od severu na juh, častokrát sa stáča od severu na juhozápad ) Jeho prevládajúci vplyv je podmienený znížením a zúžením Karpát. Druhý prevládajúci výskyt pripadá na južný vietor ( fúka z juhu na sever ), ktorý je v niektorých polohách stáčaný viac k juhozápadu alebo k juhovýchodu. V ročnom priemere je v oblasti Košickej kotliny cca 70 dní so silným a okolo 15 dní s búrlivým vetrom. Ročná priemerná hodnota anorganického podielu TZL v okolí skládok je 2,792 g/m2*30 dní  ( priemer zo stanovíšť č. 6,7,9,10,13,24,25,27,34,35 podľa mapy rozloženia PS ). Dosahovaná kvalita ovzdušia širšieho okolia vyhovuje zdravotnému stavu lesov. Aj keď je USSK situovaný v oblasti, ktorá podľa bývalej Vyhlášky č.112/93 Z.z. patrila do zoznamu zaťažených oblastí, rovinný charakter územia a prúdenie vetra zabezpečujú  vcelku dobré rozptylové podmienky.  
	

	2.2
	Opis chránených a citlivých oblastí
	Dané územie nespadá pod chránené oblasti
	

	2.3
	Opis krajiny
	Areál USSK je lokalizovaný 12 km juhozápadne od Košíc v západnej Turniansko – Bodvianskej časti Košickej kotliny pri úpätí posledných výbežkov Spišsko – gemerského rudohoria. Z viacerých vodných tokov sú v tejto oblasti najvýznamnejšie rieka Hornád a potoky Ida a Sokoľanský potok. Na geologickej stavbe širšieho okolia sa zúčastňujú v západnej oblasti horniny Spišsko – gemerského rudohoria , na južnej, východnej a severnej časti neogénne sedimenty Košickej panvy a neogéne vulkanity Slanského pohoria. Košická kotlina predstavuje mladú priekopovú prepadlinu vyplnenú sedimentmi neogénu a kvartéru. 

Záujmové územie je v podstate rovinné s miernym sklonom k juhozápadu, cca 230 m na severe po 205 m na južnom ohraničení areálu. Nadmorské výšky areálu USSK sa pohybujú v rozmedzí 206 - 210 m n. m. Pôdny kryt okolia USSK je využívaný na poľnohospodársku produkciu. Lesné plochy v blízkom okolí sú len málo zastúpené, prevažujú umelé topoľovité lesy vysadené severovýchodne od areálu kombinátu ako ochranné lesy. Medzi najviac dotknuté územia z hľadiska priemyselného znečistenia patria katastrálne územia miest a obcí Bočiar, Haniska, Košice, Sokoľany a Veľká Ida. Okolo USSK je vyhlásené užšie a širšie pásmo hygienickej ochrany. V užšom pásme ležia obce Šaca,Poľov,Veľká Ida, Haniska a Hutníky. V širšom pásme sú obce Pereš, Lorinčík,Vyšný Lánec, Perín – Chým a Grajciar.
	

	2.4
	Geologický, hydrologický,  inžiniersko-geologický opis a geochemické podmienky miesta
	Z geomorfologického hľadiska záujmové územie patrí do Košickej kotliny, ktorá predstavuje mladú priekopovú prepadlinu vyplnenú sedimentmi neogénu a kvartéru. Kvartérne sedimenty sú zastúpené hlavne náplavmi podradne terasovými štrkami Hornádu. Povrch územia pokrývajú hliny s polohami pieskov. Mocnosť tejto vrstvy je premenlivá od 1,5 do 5 m. Vrstva povrchových hlín s polohami pieskov je pestrá. Piesky sú zvodnené, resp. veľmi vlhké.V hĺbke 0,4 až 5 m pod povrchom terénu, v podloží hlinitej vrstvy sa nachádza vrstva štrkov. Zasahuje do hĺbky 4 ( 5 m pod povrchom terénu. Najčastejšie mocnosť štrkov je 2 až 4 m. Terasové štrky dosahujú mocnosť 7,2 ( 7,4 m. V podloží kvartérnych sedimentov boli overené v hĺbke 6,0 ( 12 m neogéne íly. Neogéne íly boli vizuálne vyhodnotené ako ílové hliny, íly a hliny prevážne tuhej, menej tuhej až pevnej konzistencie. Podzemná voda v čase prieskumných prác bola narazená pod vrstvou hlín a aluviálnych štrkov v hĺbke 1,4 ( 4 m p. t. Druhý horizont bol narazený v štrkoch alebo pestrých bazálnych náplavov, ktoré sa nachádzajú pod polohami hlín, 5,2 m ( 5,8 m p.t. Obidva vodné horizonty v priestore týchto náplavov po narazení vystúpili a podzemná voda sa ustálila na úrovni 1,4 m p.t. Územie areálu U.S Steel sa nachádza v pásme 4o MSK regionálnej seizmickej intenzity. Záujmové územie a jeho širšie okolie je odvodňované potokmi Ida  a Sokoľanským potokom. Juhozápadná časť areálu a okolia je odvodňovaná sústavou kanálov Gombašského a Perínskeho odpadového kanála, ktoré vyúsťujú do potoka Ida. Územie, ktoré odvodňuje Sokoľanský potok patrí do povodia rieky Bodvy. JJZ smerom sa nachádzajú Perínske rybníky. Sú napájané z potoka Ida a odtok z nich je do Perínskeho potoka. Kvalita vody v rybníkoch je pre chov rýb vyhovujúca. Hydrogeologický kolektor podzemnej vody je tvorený súvrstvím piesčitých štrkov. Ich hrúbka je premenlivá. Priepustnosť štrkov tvoriacich hydrogeologický kolektor sa udáva nasledovne: -priemerný koeficient prietočnosti T = 3,3 - 1,0 . 10-3.s-2  a koeficient filtrácie kf = 2,6 - 6,2 . 10-4 m.s-1 .  Hladina podzemnej vody v závislostí na zrážkach kolíše  v rozmedzí 1-2 m s max. amplitúdou 2,5 - 3,5 m. Generálny smer prúdenia podzemnej vody JZ. 
	

	2.5
	Ostatné
	-
	


3.        Staré záťaže, realizované i plánované nápravné opatrenia
	P. č.
	Opis
	Príl. č.

	
	-
	


F 
Opis a charakteristika používanej alebo navrhovanej technológie a ďalších techník na predchádzanie vzniku emisií, a ak to nie je možné, na obmedzenie emisií

1.
Používané technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)
	1.1
	Zložka životného prostredia
	ovzdušie - samostatné odsávanie odmasťovacieho úseku EC1

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	Vodný odlučovač TRA 125/2 1600x800 PPs z polypropylénu z oceľovou konštrukciou 

vzduchový výkon =30000 m3/h, dpc = 230 Pa

hraničná veľkosť kvapky 0,014 mm

2 prechodové kusy rám/rám 1250/800 – 1600/800 – L 800 mm

sprchovací modul s tryskami, čistiaci a inšpekčný otvor

prípojka vody DN 32, odvod kalu a vody DN 65 – 3 ks + 1 ks.

2 radiálne ventilátory VRE 500/731 R 1200 z polypropylénu

vzduchový výkon jedného vent. 15000 m3/h, dpc 1150 Pa

el. príkon jedného vent. 7,5 kW, 50 Hz, 15,1 A

	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	11/2002

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Zníženie fugitívnych emisií zlepšenou účinnosťou zachytávania pár a ich prećistenie pred vypustením do ovzdušia

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	garantovaná 98%

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	zachytený kal sa odváža na skládku odpadov

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	-


	1.1
	Zložka životného prostredia
	ovzdušie – odsávanie moriaceho, cínovacieho a pasivačného úseku EC 1

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	úsek pocínovania je odsávaný 3 potrubiami zabezpečujúcimi odsávanie moriacej, cínovacej a pasivačnej časti cez 3 odlučovače, ktoré sú zaústené do spoločného potrubia s jedným ventilátorom.

výpary sú v odlučovači typ MBV 150/25 o výkone 15000 m3/h čistené nasledovne :

odsávané výpary prechádzajú cez sprchové komory, kde sa viažu s kvapôčkami vody a vytvárajú kal. Vyčistená vzdušnina sa vypúšťa do ovzdušia.

	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	zachytávanie a prečistenie pár pred vypustením do ovzdušia

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	garantovaná 98%

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	zachytený kal sa odváža na skládku odpadov

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	-


	1.1
	Zložka životného prostredia
	ovzdušie – čistiaci a moriaci úsek EC 2, cínovací úsek EC2 a pasivačný úsek EC 2

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	Každý úsek má samostatný ventilátor a odlučovać – statický skrúber Aeromeccanica Stranich, Taliansko

Skladba skrúbra :

· spodná sekcia s tangenciálnym vstupom pre oddelenie najťažšieho prachu vďaka odstredivým silám na vlhkých povrchoch 

· rebrová čistiaca sekcia, kde kvapalina padá v protiprúde k stúpajúcemu plynu. Vysoká rýchlosť plynu pri prechode cez ohnuté rebrá spôsobuje turbulencie kvapaliny a tvorbu malých kvapiek, ktorá zachytáva prach a častice, zvyšuje ich veľkosť a umoźňuje ich odtekanie vďaka odstredivým silám a Venturiho efektu.

· tryska z nerezu pre vstup nízkotlakej čistiacej vody

· odstredivý separátor kvapiek

· vertikálny výstup čistého plynu

· recirkulaćná nádrž zabudovaná v spodnej časti jednotky s odtokom kalov

Parametre skrúbra :

Tlaková strata skrúbra = 150 mm vod. stĺpca

Tlak vody na tryske 0,6 kg/cm2

objem recyklovanej čistiacej vody – podľa merania pH

Ventilátory : 

čistiaci a moriaci úsek – typ AS-TS90, 23000m3/h

pocínovací úsek - typ AS-TS90, 22000m3/h

pasivačný úsek - typ AS-TS100, 28000m3/h



	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	2/ 2004

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	zachytávanie a prečistenie pár pred vypustením do ovzdušia

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	garantovaná 99% pre veľkosť prachu 2-7 mikrónov

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	zachytený kal sa odváža na skládku odpadov

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	


	1.1
	Zložka životného prostredia
	ovzdušie – odsávanie taviacích pecí výroby cínových anód

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	odlučovač - kazetový filter FGR 355

	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	2002

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	zachytávanie a prečistenie taviacich plynov pred vypustením do ovzdušia

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	zachytený prach sa odváža na skládku odpadov

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	


	1.1
	Zložka životného prostredia
	Odpadové vody

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	Čistenie fenolových odpadových vôd – technológia BMVK- Intrel
Sa vykonáva v chemických reaktoroch, ktoré slúžia na  úpravu fenolových odpadových vôd. 

Členenie objektu :

· zberná nádrž / premiešavanie stlačeným vzduchom/

· chemický reaktor 2 ks / miešanie a dávkovanie reagentov  a priemyselnej vody, merače pH a vodivosti /, za stáleho  premiešavania vzduchom a elektr. miešadlom

· zásobná nádrž vyčistených odpadových vôd

     Účelom čistenia fenolových odpadových vôd je ich úprava pred následným čistením v neutralizačnej stanici.

Čistenie chrómových odpadových vôd – technológia BMVK- Intrel
Členenie objektu :

· zberná nádrž / premiešavanie stlačeným vzduchom/

· chemický reaktor / miešanie a dávkovanie reagentov, merače pH a vodivosti /, za stáleho  premiešavania vzduchom a elektr. miešadlom

· zásobná nádrž vyčistených odpadových vôd

     Účelom čistenia chrómových odpadových vôd je ich úprava pred následným čistením v neutralizačnej stanici.

	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	Začiatok prevádzkovania rok: 2003

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Znižovanie podielu znečistenia v produkovaných odpadových vodách

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	-

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	-

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	-


	2.1
	Zložka životného prostredia
	Odpadové vody

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	NEUTRALIZAČNÁ  STANICA

     Neutralizačná stanica je určená  k likvidácii kyslých odpadových chemicky znečistených vôd z prevádzok DZ Zušľachťovne 

Členenie objektu :

- vlastná neutralizačná stanica

- čistička zaolejovaných vôd "KÖRTE"

POMOCNÉ:

- vápenné hospodárstvo

- sklad kyseliny HCl / prečerpávanie /

- odpadové hospodárstvo

     Účelom vlastnej neutralizačnej stanice je likvidácia odpadových vôd kyslých, ale aj alkalických a emulzných vôd z iných prevádzok za účelom ich úpravy. Technológia  čistenie jednotlivých odpadových vôd ja navrhnutá tak, že odpadové (kyslé vody a alkalické vody) a odpadové valcovacie emulzie sú likvidované samostatnými technológ. postupmi. Zaolejované vody sú čistené na čističke zaolejovaných vôd  "KÖRTE". Neutralizačný kal, odpadové  oleje  a ropné  kaly  z čističky  odpadových  vôd vznikajúci v procese čistenia na neutralizačnej stanici likviduje  externá firma, ktorá má oprávnenie na likvidáciu uvedených odpadov.



	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	Začiatok prevádzkovania rok:1968

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Znižovanie podielu znečistenia v produkovaných a vypúšťaných odpadových vodách

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	-

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	kal s pásového kálolisu – skládkovanie



	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	-


2. 
Navrhované  technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)
	2.1
	Zložka životného prostredia
	-

	2.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky 
	-

	2.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	-

	2.4
	Stručné zdôvodnenie technológie a techniky
	-

	2.6
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	-

	2.7
	Účinnosť technológie a techniky
	-

	2.8
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	-

	2.9
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	-


G 
Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatrení na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov vznikajúcich v prevádzke 

1.
Používané opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

	1.1
	Zložka životného prostredia
	-

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	-

	1.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	-

	1.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	-

	1.5
	Účinnosť opatrenia
	-

	1.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	-


2.
Navrhované opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

	2.1
	Zložka životného prostredia
	-

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	-

	2.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	-

	2.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	-

	2.5
	Účinnosť opatrenia
	-


	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	-


H
Opis a charakteristika používaných alebo pripravovaných opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného prostredia 

1. Používaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Odpadové hospodárstvo

	
	
	

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	-

	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	Na mieste vzniku odpadu 

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	manuálny

	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	V prípade nezmenenej technológie výroby minimálne raz za 5 rokov, prípadne na základe odborného posudku osoby oprávnenej pre vydávanie odborných posudkov podľa vyhlášky MŽP SR č. 126/2004 Z.z. - o autorizácii,
o vydávaní odborných posudkov vo veciach odpadov, 

o ustanovení osôb oprávnených na vydávanie odborných
posudkov a o overovaní odbornej spôsobilosti týchto osôb v znení neskorších predpisov.

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	Komisionálny odber vzoriek

	1.7
	 Sledované veličiny 

Pri zneškodnení odpadu na skládkach USSK:

Skládka U. S. Steel Košice, s.r.o. na odpad, ktorý nie je nebezpečný -
Pri prvej dodávke odpadu na zneškodnenie na skládke je potrebné zabezpečiť vykonanie prvotnej analýzy odpadu vo vodnom výluhu v rozsahu podľa prílohy č. 6 Prevádzkového poriadku Skládky odpadov na odpad, ktorý nie je nebezpečný spoločnosti U. S. Steel Košice, s.r.o..

Pri opakovanej analýze odpadu na zneškodnenie na skládke bude rozsah vykonania analýzy určený pre každý druh odpadu osobitne podľa odborného posudku osoby oprávnenej pre vydávanie odborných posudkov podľa vyhlášky MŽP SR č. 126/2004 Z.z.

Pri výrazných zmenách v technológii výroby je potrebné vykonať novú analýzu odpadu v rozsahu zodpovedajúcemu prvej dodávke odpadu.

Skládka nebezpečného odpadu U. S. Steel Košice s.r.o. –I., II., III. – kazeta –

Pri prvej dodávke odpadu na zneškodnenie na skládke je potrebné zabezpečiť vykonanie prvotnej analýzy odpadu vo vodnom výluhu v rozsahu podľa prílohy č. 6 Prevádzkového poriadku Skládky odpadov na nebezpečný odpad, spoločnosti U. S. Steel Košice, s.r.o..

Ak ide o nebezpečné odpady s nebezpečnými vlastnosťami, ktoré vyplývajú z celkového zloženia odpadov, za analytickú kontrolu odpadov je možné považovať údaje o relevantných nebezpečných vlastnostiach z dostupnej odbornej literatúry 

Pri opakovanej analýze odpadu na zneškodnenie na skládke bude rozsah vykonania analýzy určený pre každý druh odpadu osobitne podľa odborného posudku osoby oprávnenej pre vydávanie odborných posudkov podľa vyhlášky MŽP SR č. 126/2004 Z.z.

Pri výrazných zmenách v technológii výroby je potrebné vykonať novú analýzu odpadu v rozsahu zodpovedajúcemu prvej dodávke odpadu.

Externé zneškodnenie:

Pri zneškodnení odpadu skládkovaním prostredníctvom externých spoločností je rozsah totožný ako pri skládkach USSK.

Pri zneškodnení odpadu prostredníctvom externých  spoločností iným spôsobom ako skládkovaním  rozsah analýzy závisí od požiadaviek externých odberateľov.  

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek 
	-

	1.9
	Analytické metódy
	JMAKO

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	Číslo osvedčenia o akreditácii 3436/00

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	Odber vzoriek odpadov – ENVIRONCENTRUM s.r.o.

Analýzy výluhov odpadov – EKOLAB – Ing. Eva Jusková s.r.o.

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	EKOLAB – Ing. Eva Jusková s.r.o.

Werferova 1

040 01 Košice

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	Číslo osvedčenia o akreditácii 3436/00

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Odber vzoriek odpadov: O vykonaní odberu vzorky odpadu je spoločnosťou ENVIRONCENTRUM s.r.o. vystavený „Protokol  o odbere vzoriek odpadov“. Originál protokolu sa archivuje na útvare GM pre environment.

Vykonanie analýz odpadov: O vykonaní analýzy odpadu je spoločnosťou EKOLAB – Ing. Eva Jusková s.r.o. vystavený „Protokol z analytickej kontroly odpadov“. Originál protokolu sa archivuje na útvare GM pre environment. 

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	-


Emisie do ovzdušia sa merajú u všetkých zdrojov so sústredeným odvodom spalín.

Opis spôsobu jednorázových periodických meraní na ochranu ovzdušia: 

	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	znečistenie ovzdušia

	
	
	

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	komín 565/1,565/2,565/3,565/4,565/5,565/6,565/7,563

	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	potrubie, komín

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek

Všetky merania boli vykonané oprávnenou osobou bez osobitných podmienok, odber vzorky v súlade s STN 9096.

Stanovenie hmotnostných koncentrácií tuhých ZL sa vykonáva  manuálnym odberom s použitím poloautomatickej gravimetrickej meracej aparatúry KS 104. 

Meranie pozostáva z troch fáz: 

1. izokinetický odber vzoriek odpadového plynu v mieste merania so zachytením tuhých čiastočiek na filtri v súlade s príslušnými metodikami, 

2. sušenie a váženie filtrov v laboratóriu 

3. spracovanie nameraných údajov a laboratómych výsledkov do meracích protokolov s použitím emisného softvéru, výpočet hmotnostnej koncentrácie, objemového prietoku a hmotnostného toku TZL. 

Analýza kovov v odobratých vzorkách TZL ( Cr6+, Sn ) bola realizovaná laboratóriom organizácie Ekolab.

Vzorka plynu pre stanovenie organických plynov a pár ( fenol ) bola odoberaná pomocou sondy so zachytením znečisťujúcej látky na aktívnom uhlí.

	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	1x3 až 1x6 rokov v závislosti od výšky nameraného hmotnostného toku ZL

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	ustálený režim prevádzky pri 1 až 0,9 násobku menovitého výkonu. Meracie miesto  v súlade s STN 9097 

	1.7
	Sledované veličiny
	TZL, Cr6+,Sn,fenol, ref. veličiny (O2, tlak, teplota) 

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek  - Pre meranie TZL sa používa manuálna extraktačná gravimetrická metóda. Metóda je stanovená  postupom podl'a STN EN 13284-1a STN ISO 9096 a v intemom pracovnom postupe (SMEP-O8-IPP). 

Za účelom zistenia objemového prietoku odpadového plynu sa vykonáva meranie rychlosti prúdenia odpadového plynu v potrubí počas jednotlivých odberov vzorky s použitím meracej aparatúry KS 404. Objemový prietok odpadového plynu sa  vypočítáva s použitím nameraných rychlostí v meracích bodoch umiestnených v meracom priereze a vypočítanej plochy potrubia. Zároveň sa meria aj teplota a vlhkost' odpadového plynu. Odber vzorky TZL a ďalšie súvisiace merania stavových veličín, ktorých namerané hodnoty sú použité na výpočet objemového prietoku, sú vykonávané v meracom mieste, ktoré spÍňa požiadavku STN ISO 9096 na polohu umiestnenia (úsek potrubia alebo komína s dÍžkou najmenej 2,5 násobku hydraulického priemeru potrubia alebo komína). Pred meraním sa za účelom výberu reprezentatívneho bodu pre odber vzorky zvyčajne vykonáva meranie koncentračného profilu odpadového plynu v celom priereze potrubia z dovodu zistenia homogenity prúdenia. Na odber vzorky sa používa viacotvorová sonda s dÍžkou 2 m, ktorá počas odberu vzorky odpadového plynu integruje pripadnú nehomogenitu z viacerých odberových bodov ležiacich na jednej priamke v priereze potrubia. Do EMS teda vstupuje reprezentatívna vzorka v danom priereze potrubia. 

	1.9
	Analytické metódy
	Váženie vzorky zachyteného prachu – váhy SARTORIUS BL 210 S. 

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	sú uvedené v správach oprávnenej meracej skupiny v tabuľke pracovných charakteristík.

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	externá fy. : EKO-TERM-SERVIS s.r.o, Košice

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	Laboratórium EKO-TERM-SERVIS s.r.o, Košice a EKOLAB s.r.o.

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	autorizácia od MŽP SR ( potvrdenie č. 03/642/2000-2.1 z 30.6.2000 ).

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Údaje sú získavané v elektronickej forme z analyzátorov, resp. pri analytických metódach zapisované do denníkov. Následne sú spracované do protokolov z meraní.

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	 -


	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	odpadové vody 

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	Všetky odpadové vody okrem vôd z povrchového odtoku a splaškových vôd sa vypúšťajú do neutralizačnej stanice kde prebieha proces úpravy odpadových vôd.  

V zmysle platného kanalizačného poriadku

Označenia šácht:
- SVa 337 adm. budova, stoka B12: pH, NL, vodivosť

	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	- II -

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	 - Odbery vzoriek odpadových vôd vykonávané zaškoleným meracím technikom odboru ekológia USSK /certifikát o absolvovaní školenia z VÚVH Bratislava /,

 - Analýzy vzoriek odpadových vôd - Laboratórium ekológie USSK, /v zmysle platných STN /,

	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	 - denné odbery 

 - odbery na základe mesačných plánov

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	-

	1.7
	Sledované veličiny
	 Popis v bode 1.2

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek 
	meranie vlastné

	1.9
	Analytické metódy
	-

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	-

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	Analýzy vzoriek odpadových vôd - Laboratórium ekológie USSKE, 

odbery vzoriek odpadových vôd - zaškoleným meracím technikom odboru ekológia USSK,

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	Laboratórium ekológie USSKE,

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	Bez akreditácie

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Protokoly o skúškach v písomnej a elektronickej podobe

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	-


2.
Pripravovaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

	2.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	-

	
	
	

	2.2
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	-

	2.3
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	-

	2.4
	Frekvencia merania / odberu vzoriek
	-

	2.5
	Podmienky merania / odberu vzoriek
	-

	2.6
	Sledované veličiny
	-

	2.7
	Metóda merania / odberu vzoriek
	-

	2.8
	Analytické metódy
	-

	2.9
	Technické charakteristiky meradiel
	-

	2.10
	Vlastné meranie /dodávateľské
	-

	2.11
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	-

	2.12
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	-

	2.13
	Stav realizácie opatrení a monitorovania
	-

	2.14
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k monitorovaniu
	-


I
Rozbor porovnania prevádzky  s najlepšou dostupnou technikou 

1.
Porovnanie parametrov a  technologického a technického riešenia  prevádzky s najlepšou dostupnou technikou

	Sledovaný parameter 

alebo riešenie
	Hodnota parametra alebo riešenia prevádzky
	Hodnota parametra alebo riešenie  pre najlepšiu dostupnú techniku
	Zdôvodnenie  rozdielov /návrh opatrení a termín

	1.1
	Technologické alebo technické riešenie
	Použitie záchytných vaní a havarijných nádrží, je zabezpečená pravidelná kontrola, je vypracovaný havarijný plán
	zamedzenie úniku nebezpečných látok z nádrží, pravidelná kontrola , havarijný plán
	Kritérium splnené

	
	
	Premiešavanie pracovnej kvapaliny je zabezpečené prúdením kvapaliny
	premiešavanie pracovnej kvapaliny prúdením kvapaliny resp. mechanickým premiešavaním
	Kritérium splnené

	
	
	Elektrostatické olejovanie povrchu pása
	Zabránenie degradácie výrobkov (korózia)
	Kritérium splnené

	
	
	Kontrola teploty sa vykonáva za pomoci snímačov  a na základe monitorovania sa daný roztok ohreje resp. ochladí
	Monitorovanie teploty a jej udržiavanie v optimálnom pracovnom intervale
	Kritérium splnené

	
	
	Na predmetných prevádzkach sa využívajú len uzavreté chladiace systémy
	Použitie uzavretých chladiacich systémov
	Kritérium splnené

	
	
	Kovové časti (odstrižky, časti linky...) sú zhodnocované v hutníckom cykle USSK. Použité cínové anódy sú znova pretavené na nové anódy na zlievarni cínových anód. Cínový odpad, ktorý vznikne pri čistení nových anód je odovzdávaný externým organizáciám za účelom zhodnotenia.
	Opätovné použitie kovov späť do výrobného cyklu, resp. zabezpečenie ich využitia prostredníctvom externých organizácii
	Kritérium splnené

	1.2
	 Parametre spotreby  surovín a materiálovej bilancie
	-
	-
	-

	1.3
	Parametre spotreby vody
	
	
	

	
	
	Úprava odpadových vôd  - úpravou pH kontinuálna kontrola
	Úprava kyslých a alkalických odpadových vôd 
	vyhovuje

	
	
	
	
	

	
	
	Sledovanie optimálnej spotreby vody - prietokomery
	Sledovanie optimálnej spotreby vody, používanie manuálnej a automatickej kontroly, 
	vyhovuje

	
	
	Používaný systém odparovania elektrolytov za účelom ich regenerácie
	Zahusťovanie elektrolytov a ich spätné využitie  - odparovaním, 
	vyhovuje

	
	
	Využívaný ekonomický oplach po cínovaní 
	Využitie zriedeného pracovného roztoku zo vstupu do procesu 
	vyhovuje

	1.4
	Parametre spotreby energií a energetickej účinnosti
	-
	-
	-

	1.5
	Ďalšie parametre
	-
	-
	-


2.
Porovnanie emisných parametrov prevádzky s najlepšími dostupnými technikami

2.1 
Znečisťovanie ovzdušia

	P .č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	
	
	
	
	
	
	


2.2 
Znečisťovanie vody a pôdy

	P. č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	
	Odpadové vody – podiel DZ Zušľachťovne / Sokolianský potok
	Cr celk.
Cr6+
Fe celk.
zinok
CHSK Cr

 pH

Fenoly,

chloridy, 

sulfidy,

Kyanidycelk,

NEL,

N-NH4,

RL 550°C,

RL105°C, 

sírany,

Fosfor celk,

Nerozpust.látky

BSK5
	(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

-

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)

(mg/l)
	< 0,18

0,01

0,3 –2,0

0,004 – 0,35

18 – 43

7 – 8,5

neuvedené neuvedené neuvedené neuvedené neuvedené neuvedené neuvedené neuvedené neuvedené neuvedené neuvedené neuvedené
	0,1*

0,025*

2,0*

0,3*

30,0*

6-9*

0,05*
250*
0,05*
0,1*
1,5*
2,0*
640*
900*
200*
0,2*
35*
7,0*
	vyhovuje

1.

 vyhovuje vyhovuje 

vyhovuje 

1.

	
	*Priemerné povolené hodnoty ukazovateľov kvality znečistenia vypúšťaných OV.

1. stanovené v podmienkach povolenia na vypúšťanie OV z mechanicko-chemickej ČOV. Číslo: /2003/02118/ . 


J
Opis a charakteristika ďalších pripravovaných opatrení v prevádzke, najmä opatrení na hospodárne využívanie energií, na predchádzanie haváriám a na obmedzovanie ich prípadných následkov 

1.
Opatrenia na úsporu a zlepšenie využitia surovín vrátane vody, pomocných materiálov a ďalších látok

	1.1
	Všeobecná charakteristika a podrobný technický opis opatrenia
	-

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	-

	1.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	-

	1.4
	Úspory surovín, vody, pomocných materiálov a ďalších látok za rok
	-

	1.5
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	-


2.
Opatrenia na hospodárne využitie energie 

	2.1
	Všeobecná charakteristika  a podrobný technický opis opatrenia 
	-

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	-

	2.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	-

	2.4
	Úspora palív (GJ.rok-1)
	-

	2.5
	Úspora energie (GJ.rok-1)
	-

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	-


3.
Opatrenia na predchádzanie haváriám a obmedzovanie ich prípadných následkov 
	P. č.
	Opis opatrení systému predchádzania havárií a obmedzenia ich následkov

	1
	Plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku  nebezpečných látok do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku – DZ Obalová vetva, 

	2
	Havarijný plán pre nakladanie s nebezpečným odpadom pre DZ Zušľachťovne


4.
Opatrenia na vylúčenie rizík znečistenia životného prostredia a ohrozovania zdravia ľudí po skončení činnosti prevádzky 

	P. č.
	Opis opatrení systému vylúčenia rizík

	
	Po ukončení prevádzkovania budú vykonané opatrenia na sledovanie a odstraňovanie negatívnych následkov na zdravie ľudí a životné prostredie. Sledovanie dopadu na životné prostredie sa bude vykonávať v súlade s projektovými dokumentáciami vypracovanými na uzavretie prevádzok podľa aktuálne platných zákonov. 


5.
Opatrenia systému environmentálneho manažmentu  

	P. č.
	Opis  opatrení systému environmentálneho manažmentu


	Prehľad medzinárodnej certifikácie:

   -   podľa normy EN ISO 9001:2000

(
DZ Oceliareň,

(
DZ Teplá valcovňa,

(
DZ Studená valcovňa,

(
DZ Obalová vetva,
(
DZ Hutnícka druhovýroba,

   -   podľa normy EN ISO 14001:1996

(
DZ Studená valcovňa,

(
DZ Teplá valcovňa,

(
DZ Obalová vetva,
(
DZ Expedícia,

(
DZ Hutnícka druhovýroba.
   -   podľa ISO/TS 16949:2002,

(
DZ Teplá valcovňa,

(
DZ Studená valcovňa,

   -   podľa normy API Spec. Q1

(
DZ Hutnícka druhovýroba.

Pre zabezpečenie kompatibility systému manažérstva kvality v celom priereze štruktúr USSK, bolo vytvorené Interné certifikačné miesto U. S. Steel Košice, s.r.o. (ICM QE) so schváleným štatútom pre internú certifikáciu SMK a EMS v DZ a Z, ktoré dodávajú výrobky resp. služby pre finalizujúce závody.

   -   Divízne závody a závody certifikované ICM QE podľa normy EN ISO 9001:2000:

(
DZ Koksovňa,

(
DZ Vysoké pece,

(
DZ Doprava,

(
DZ Energetika,

(
DZ Mechanika,

(
DZ Špeciálna údržba,

(
DZ Elektro,

(
Z Ferrohas.

   -   Podľa normy EN ISO 14001:1996

(
DZ Oceliareň,

(
DZ Doprava,

(
DZ Mechanika,

(
DZ Elektro,

(
DZ Energetika,

(
DZ Špeciálna údržba.

   -   Vybudovaný systém environmentálneho manažérstva – bez certifikácie:

(
DZ Koksovňa,

(
DZ Vysoké pece.

Organizačná štruktúra manažmentu USSK – je uvedená v Prílohe č. 22
Environmentálna zodpovednosť- pre jednotlivé články EMS podľa normy STN EN ISO 14 001, stanovuje matica zodpovednosti, ktorá je uvedená v  Prílohe č. 23

	


6.
Vecný  a časový plán zmien, ktoré vyvolajú alebo môžu vyvolať vydanie nového integrovaného povolenia

	P. č.
	Plánovaná zmena
	Opis plánovanej zmeny a jej vplyvu na ŽP
	Časový horizont zmeny

	-
	-
	-
	-


7.
Zoznam ďalších významných dokladov vzťahujúcich sa na ochranu životného prostredia (environmentálna politika, prehlásenie EMAS, udelenie známky Environmentálne vhodný výrobok) 

	P. č.
	Ďalšie doklady

	-
	-


K
Opis spôsobu ukončenia činnosti prevádzky a opatrení na vylúčenie rizík prípadného znečisťovania životného prostredia alebo ohrozenia zdravia ľudí pochádzajúceho z prevádzky po ukončení jej činnosti a opatrení na prinavrátenie miesta prevádzky do uspokojivého stavu 

	P. č.
	Opis ukončenia prevádzky a opatrení

	
	Po ukončení prevádzkovania budú vykonané opatrenia na sledovanie a odstraňovanie negatívnych následkov na zdravie ľudí a životné prostredie. Sledovanie dopadu na životné prostredie sa bude vykonávať v súlade s projektovými dokumentáciami vypracovanými na uzavretie prevádzok podľa aktuálne platných zákonov. 


L
Stručné zhrnutie údajov a informácií uvedených v písmenách A) až K) všeobecne zrozumiteľným spôsobom na účely zverejnenia 

	
	Identifikácia žiadateľa:

U. S. Steel Košice, s.r.o.

Vstupný areál U. S. Steel

044 54 Košice
Zdôvodnenie žiadosti:

V zmysle zákona 245/2003 Z.z. o IPKZ ŽP v znení neskorších predpisov je spoločnosť USSK povinná vypracovať žiadosť o vydanie integrovaného povolenia pre prevádzku Elektropocínovacie linky, pretože predmetná prevádzka spadá do zoznamu priemyselných činností v zmysle prílohy č.1 vyššie uvedeného zákona t.j.:

6. Výroba a spracovanie kovov

6.7 Prevádzky na povrchovú úpravu kovov a plastov s použitím elektrolytických a chemických postupov, keď je obsah kúpeľov väčší ako 30 m3.

Opis prevádzky a jej základných parametrov:

Elektrolyticky pocínovacia linka č.1 (EC1)-
Elektrolyticky pocínovacia linka je určená na preberanie, orezanie na požadovaný rozmer, odmastenie, ťahové rovnanie, vymorenie a pocínovanie základného oceľového pásu, následné natavenie, pasiváciu cínového povlaku, olejovanie a výstupné činnosti. Výrobkom EC1 je za studena vyvalcovaný a rekryštalizačne žíhaný oceľový pás, hladený, ťahovo rovnaný  a orezaný na požadovanú šírku, elektrolyticky pocínovaný s obojstranne rovnakou alebo diferencovanou cínovou vrstvou, navinutý do zvitka.

Základné časti linky:

· Odvíjačky

· Tabuľové nožnice – slúžia na odstrihnutie začiatku a konca pása, čím sa pripraví pás na zváranie

· Zváračka – Slúži na zváranie konca pása, ktorý je v linke a začiatku nového pásu, tak aby vznikol tzv. nekonečný pás

· Vstupný zásobník 

· Odmasťovací úsek – Odmasťovanie slúži k odstráneniu zostatkových nečistôt a mastnôt po predchádzajúcom spracovaní. Odmasťovanie je elektrolytické, bipolárne a slúžia k tomu tri vane. Po odmastení je pás oplachovaný. 
· Úsek morenia pásu – Úlohou morenia povrchu pása je odstrániť z neho zostatkové oxidy, organické nečistoty, kyslé soli a zaktivovať povrch pása pre samotné cínovanie. Táto operácia prebieha elektrolyticky v dvoch vaniach, kde pás tvorí katódu. Po morení nasleduje dvojstupňový oplach pása. 

· Úsek cínovania – Operáciou cínovania dochádza k vylučovaniu cínového povlaku elektrolyticky jednosmerným prúdom vo funkčných vaniach. Katódu tvorí pás, do ktorého je jednosmerný prúd privádzaný elektrovodnými valcami. Následne sa vykonáva  oplach pásu, ktorý je vykonávaný v troch stupňoch:

· Kalolis - Zariadenie slúži na zachytávanie pevných čiastočiek a cínového kalu, ktorý vzniká na úseku cínovania. 

· Značkovač 

· Indukčné natavovanie - je premena matného cínového povrchu na lesklý a vytvorenie medzivrstvy zliatiny FeSn, ktorá zvyšuje protikoróznu odolnosť výrobku. 

Pasivácia - Pasiváciou sa vytvára na povrchu pocínovaného pásu ochranná vrstva oxidov Sn a Cr. Táto vrstva chráni povrch pred oxidáciou a zlepšuje lakovateľnosť.                                     Oplach po pasivácii je vykonávaný dvojstupňovo v dvoch vaniach. 
· Olejovanie - sa vykonáva v elektrostatickom olejovacom stroji. Tabuľové nožnice

· Navíjačky

Elektrolyticky pocínovacia linka č.2 (EC2)-

Elektrolyticky pocínovacia linka je určená na preberanie, orezanie na požadovaný rozmer, odmastenie, ťahové rovnanie, vymorenie a pocínovanie základného oceľového pásu, následné natavenie, pasiváciu cínového povlaku, olejovanie a výstupné činnosti. Výrobkom EC2 je za studena vyvalcovaný a rekryštalizačne žíhaný oceľový pás, hladený, ťahovo rovnaný  a orezaný na požadovanú šírku, elektrolyticky pocínovaný s obojstranne rovnakou alebo diferencovanou cínovou vrstvou, navinutý do zvitka.

Základné časti linky:

· Odvíjačky

· Tabuľové nožnice – slúžia na odstihnutie začiatku a konca pása, čím sa pripraví pás na zváranie

· Zváračka – Slúži na zváranie konca pása, ktorý je v linke a začiatku nového pásu, tak aby vznikol tzv. nekonečný pás

· Orezávacie nože – slúžia na orezanie pásu na požadovanú hrúbku 

· Odmasťovací úsek – slúži na odstránenie zostatkových nečistôt a mastnôt po predchádzajúcom spracovaní. Odmasťovací úsek obsahuje dve elektrolytické vane za ktorými nasledujú dve oplachovacie vane. 

· Ťahové rovnanie - Úlohou ťahového rovnania je zabezpečiť primeranú a rovnomernú deformáciu pásu v rôznych smeroch a upraviť rovinnosť pásu pred pocínovaním. 
· Úsek morenia pásu - Úlohou moriaceho úseku je odstrániť z povrchu pása zostatkové oxidy, organické nečistoty, kyslé soli a zaktivovať povrch pása pred samotným cínovaním. Elektrolytické morenie prebieha v dvoch vaniach. Po morení nasleduje oplach pása. 

Úsek cínovania - operáciou cínovania dochádza k elektrolytickému nanášaniu cínového povlaku na pás jednosmerným prúdom s použitím fenol sulfonovej kyseliny. Vaňa pocínovacieho úseku pozostáva zo šiestich pocínovacích oddelení, po ktorých nasleduje jedna „drag-out“ oplachovacia vaňa  (kde sa elektrolyt, ktorý ešte ostal na páse zmyje) a jedna „flux“ oplachovacia vaňa ( kde sa kyslou vodou upraví pás na požadovanú čistotu). Prebytočný roztok sa z pásu odstraňuje pomocou dvoch sád žmýkacích valcov Cín je do elektrolytu dodávaný vo forme cínových anód (odlievajú sa v zlievarni cinových anón, obsah cínu je 99,9 %).

· Kalolis - Zariadenie slúži na zachytávanie pevných čiastočiek a cínového kalu, ktorý vzniká na úseku cínovania. 

· Značkovač 

· Indukčné natavovanie - je premena matného cínového povrchu na lesklý a vytvorenie medzivrstvy zliatiny FeSn, ktorá zvyšuje protikoróznu odolnosť výrobku..

Pasivácia - Pasiváciou sa vytvára na povrchu pocínovaného pásu ochranná vrstva oxidov Sn a Cr. Táto vrstva chráni povrch pred oxidáciou a zlepšuje lakovateľnosť.                                     Všetky stopy po pasivácii musia byť odstránené účinným oplachom a žmýkaním ešte pred sušením a olejovaním. 

· Olejovanie - sa vykonáva v elektrostatickom olejovacom stroji. 

· Tabuľové nožnice

· Navíjačky

Opis vstupov do prevádzky:

Vstupný materiál: vyvalcovaný a vyžíhaný plech 

Energie: používa sa zemný plyn, elektrická energia, vykurovacia voda , technologická para 

Voda: 

Zdrojom je rieka Hornád (Bukovec, Čaňa)- povrchová voda, resp. studne Gyňov a VVS Košice - pitná voda. 

Používa sa na:      -      chladenie 

· oplachy 

· prípravu a výrobu pracovných roztokov

· sociálne zariadenia a pitné účely  pre Pocínovacie linky

Pomocné materiály a ďalšie látky: Používajú sa oleje, mazivá, čistiace a odmasťovacie prostriedky, riedidlá, farby, kyselina sírová, kyselina fenolsulfónová, ENSA6,  oxid chrómový, peroxid vodíka, síran železnatý, lepidlá, hydroxid sodný

Opis zdrojov znečisťovania a ďalších vplyvov prevádzky na ŽP a zdravie ľudí

Ovzdušie-

   Elektrolytická pocínovňa  č.1

1. Zdroj znečisťovania – čistiaci úsek

· odpadový plyn sa do okolitého prostredia vypúšťa prostredníctvom komína

·  odpadový plyn obsahuje TZL, Sn, Cr6+

2. Zdroj znečisťovania – pocínovací úsek (zahrňuje operácie morenia, cínovania a pasivácie)

· odpadový plyn sa do okolitého prostredia vypúšťa prostredníctvom komína

·  odpadový plyn obsahuje TZL, Sn, Cr6+

3. Zdroj znečisťovania – Reaktor predčistenia fenolových a chrómových vôd (odpadová jama)

· odpadový plyn sa do okolitého prostredia vypúšťa prostredníctvom komína

·  odpadový plyn obsahuje fenol, Cr6+

4. Zdroj znečisťovania – Technologický sklep

· odpadový plyn sa do okolitého prostredia vypúšťa prostredníctvom komína

·  odpadový plyn obsahuje SO2, Cr6+, Sn

Elektrolytická pocínovňa  č.2

1. Zdroj znečisťovania – čistiaci a moriaci úsek

· odpadový plyn sa do okolitého prostredia vypúšťa prostredníctvom komína

·  odpadový plyn obsahuje TZL

2. Zdroj znečisťovania – pocínovací úsek 

· odpadový plyn sa do okolitého prostredia vypúšťa prostredníctvom komína

·  odpadový plyn obsahuje fenol, Sn

3. Zdroj znečisťovania – pasivačný úsek

· odpadový plyn sa do okolitého prostredia vypúšťa prostredníctvom komína

·  odpadový plyn obsahuje Cr6+

Mimo zdrojov znečisťovania, ktoré sú priamo na predmetných linkách sa na predmetných prevádzkach nachádzajú nasledovné zdroje znečisťovania:

1. Zdroj znečisťovania – zlievareň anód

· odpadový plyn sa do okolitého prostredia vypúšťa prostredníctvom komína

·  odpadový plyn obsahuje TZL, SO2, NOX, CO, TOC, Sn

2. Zdroj znečisťovania – Vykurovanie hál pocínovní infražiaričmi na zemný plyn 

· odpadový plyn sa do okolitého prostredia dostáva rozptylom

·  odpadový plyn obsahuje TZL, SO2, NOX, CO, TOC

Voda - 

     Odpadové vody  produkované  z  technologických  objektov Elektroliticky pocínovacia linka č. 1, 2 a zariadení súvisiacich prevádzok DZ Zušľachťovne sa  odvádzajú po úprave v reaktoroch  na neutralizačnej stanici kontinuálne objektovou  kanalizačnou  sieťou. DZ Zušľachťovne, ktorá je napojený na hlavné rady kanalizácie USSK a prechádzajú cez ČOV v Sokoľanoch.

 Zdroje produkovaných odpadových vôd na predmetných prevádzkach:

·  priemyselné odpadové vody – technologická časť linky

· vody s povrch. odtoku 

· splaškové vody
 Odpady – 

Na predmetných prevádzkach vzniká celá škála odpadov, kategórie ostatný a nebezpečný. 

Kovonosné odpady (t.j. odstrižky, časti technol. zariadení ...) sa zhodnocujú v hutníckom cykle spoločnosti USSK, nevyužiteľná časť odpadov (stavebná suť, kaly...) sa zneškodňujú na skládkach USSK a recyklovateľné odpady (tonery, papier, drevo ...) sa odovzdávajú externým spoločnostiam na základe uzavretých zmlúv.

Opis stavu územia

Predmetné prevádzky sa nachádzajú v severovýchodnej časti areálu USSK. Areál USSK je lokalizovaný 12 km juhozápadne od Košíc v západnej Turniansko – Bodvianskej časti Košickej kotliny pri úpätí posledných výbežkov Spišsko – gemerského rudohoria. Z viacerých vodných tokov sú v tejto oblasti najvýznamnejšie rieka Hornád a potoky Ida a Sokoľanský potok. Na geologickej stavbe širšieho okolia sa zúčastňujú v západnej oblasti horniny Spišsko – gemerského rudohoria , na južnej, východnej a severnej časti neogénne sedimenty Košickej panvy a neogéne vulkanity Slanského pohoria. Košická kotlina predstavuje mladú priekopovú prepadlinu vyplnenú sedimentmi neogénu a kvartéru. 

Záujmové územie je v podstate rovinné s miernym sklonom k juhozápadu, cca 230 m na severe po 205 m na južnom ohraničení areálu. Nadmorské výšky areálu USSK sa pohybujú v rozmedzí 206 - 210 m n. m. Pôdny kryt okolia USSK je využívaný na poľnohospodársku produkciu. Lesné plochy v blízkom okolí sú len málo zastúpené, prevažujú umelé topoľovité lesy vysadené severovýchodne od areálu kombinátu ako ochranné lesy. Medzi najviac dotknuté územia z hľadiska priemyselného znečistenia patria katastrálne územia miest a obcí Bočiar, Haniska, Košice, Sokoľany a Veľká Ida. Okolo USSK je vyhlásené užšie a širšie pásmo hygienickej ochrany. V užšom pásme ležia obce Šaca,Poľov,Veľká Ida, Haniska a Hutníky. V širšom pásme sú obce Pereš, Lorinčík,Vyšný Lánec, Perín – Chým a Grajciar.

Opis opatrení v oblasti emisií a nakladania s odpadmi

Ovzdušie – 

Elektrolytická pocínovňa  č.1

· Čistenie odpadového plynu z čistiaceho úseku za pomoci plastového vodného odlučovača

· Čistenie odpadového plynu z úseku morenia, cínovania a pasivácie za pomoci troch mokrých odlučovačov

Elektrolytická pocínovňa  č.2

· Čistenie odpadového plynu z čistiaceho a moriaceho úseku za pomoci mokrého skrúbra

· Čistenie odpadového plynu z cínovacieho úseku za pomoci mokrého skrúbra 

· Čistenie odpadového plynu z pasivačného úseku za pomoci mokrého skrúbra

Zlievareň anón – čistenie odpadového plynu za pomoci kazetového filtra.

Voda – 

     Prvotné vyčistenie priemyselných odpadových vôd, ktoré vznikajú na prevádzkach EC1 a EC2 sa vykonáva na zariadení Neutralizačná stanica.

Po vyčistení sa voda vypúšťa do jednotnej kanalizačnej siete, a odtiaľ spolu so splaškovými vodami a vodami z povrchového odtoku steká na mechanicko – chemickú čistiareň ČOV Sokoľany.
Odpady –

Jednotlivé druhy odpadov sú zhromažďované osobitne v nádobách (sudy, kontajnery). Odpadové oleje sú skladované  v  jednoplášťových nádržiach a sudoch, ktoré sú opatrené  záchytnými vaňami proti možnému úniku.

Opis monitoringu

Ovzdušie -

Vykonávajú sa jednorázové periodické merania na všetkých komínoch na daných prevádzkach.

Periodicita meraní: 1x3 až 1x6 rokov v závislosti od výšky nameraného hmotnostného toku znečisťujúcich látok

Voda –

Odbery vzoriek odpadových vôd sú vykonávané zaškoleným meracím technikom odboru Ekológia USSK denne resp. na základe mesačných plánov z jednotlivých šácht predmetných prevádzok .Analýzy vzoriek odpadových vôd vykonáva  laboratórium Ekológie USSK, v zmysle platných STN .

Odpady - 

Analýzy jednotlivých druhov odpadov sa vykonávajú v zmysle platnej legislatívy v oblasti odpadového hospodárstva prostredníctvom externých organizácií.

· Porovnanie s najlepšími dostupnými technikami

· Hľadisko „Technologické alebo technické riešenie“ – predmetné prevádzky spĺňajú kritériá najlepších dostupných techník 

· Hľadisko „Parametre spotreby  surovín a materiálovej bilancie“ - predmetné prevádzky spĺňajú kritériá najlepších dostupných techník 

· Hľadisko „Parametre spotreby vody a Parametre spotreby energií a energetickej účinnosti“ - predmetné prevádzky spĺňajú kritériá najlepších dostupných techník 

· Hľadisko „Znečisťovanie ovzdušia“ – predmetné prevádzky spĺňajú kritériá najlepších dostupných techník 

· Hľadisko „Znečisťovanie vôd“ - predmetné prevádzky spĺňajú kritériá najlepších dostupných techník 

Opis opatrení preventívneho charakteru

Predmetné prevádzky sú pod nepretržitou kontrolou prevádzkovateľa. Vykonávajú sa periodické kontroly jednotlivých zariadení (t.j. napr. kontrola tesností potrubí,  plášťa vaní a nádrží, stav hladín v nádržiach a pod.) O jednotlivých kontrolách sa vedú záznamy.  Na základe periodických kontrol je možné včas odhaliť poruchu zariadenia a vykonaním opravy predísť havárií na zariadení.  




M
Návrh podmienok povolenia

1.
Podrobnosti o opatreniach a technických zariadeniach na ochranu ovzdušia, vody a pôdy  v prevádzke.

	P. č.
	 Opis opatrenia 
	Mesiac a rok realizácie

	1
	Prevádzkovateľ  je   povinný   zhromažďovať   odpady   utriedené  a označené podľa druhov v súlade s  vyhláškou  MŽP SR   č.  284/2001 Z. z.,  ktorou  sa  ustanovuje Katalóg odpadov  v znení   neskorších   predpisov   (ďalej  len  „Katalóg   odpadov“)  a   zabezpečiť   ich   pred znehodnotením,  odcudzením  alebo  iným nežiaducim únikom. 
	

	2
	Prevádzkovateľ   je   povinný  zhromažďovať   nebezpečné    odpady  oddelene od ostatných odpadov podľa  ich  druhov, označovať  ich  určeným  spôsobom a  nakladať s nimi v súlade    so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva, okrem odpadov zaradených podľa Katalógu odpadov pod katalógovým číslom 13 02 05, 12 01 07, 13 01 10, 13 03 07, 13 03 10 ktoré môže zhromažďovať bez predchádzajúceho triedenia v zmysle rozhodnutia vydaného príslušným  orgánom  štátnej správy podľa všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva. 
	

	3
	Prevádzkovateľ   je   povinný   odovzdávať   vznikajúce    odpady   na    zhodnotenie    alebo zneškodnenie len osobám oprávneným  nakladať s odpadmi  podľa  zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch  a o zmene a doplnení niektorých  zákonov  v znení  neskorších predpisov (ďalej   len  „zákon   č. 223/2001 Z. z.  o  odpadoch“),  okrem odpadov zaradených podľa Katalógu odpadov pod katalógovým číslom 13 02 05, 12 01 07, 13 01 10, 13 03 07, 13 03 10 ktoré môže zhodnocovať  v zmysle rozhodnutia vydaného príslušným  orgánom  štátnej správy podľa všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva. 
	

	4
	Prevádzkovateľ  je  povinný  odovzdávať opotrebované batérie, akumulátory, oleje a odpady zo  svetelných  zdrojov  s  obsahom  ortuti   na  zhodnotenie  a  zneškodnenie   iba držiteľom autorizácie podľa zákona o odpadoch, ak nezabezpečuje ich zhodnotenie alebo zneškodnenie sám na  základe  súhlasu   udeleného  príslušným  orgánom štátnej  správy podľa  všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového  hospodárstva.
	

	5
	Nádoby,  sudy a   iné  obaly, v ktorých  sú uložené nebezpečné odpady, musia byť odlíšené   od  zariadení neurčených a nepoužívaných na nakladanie s odpadmi napr. tvarom, opisom alebo farbou, musia zabezpečiť ochranu odpadov pred nežiaducimi vplyvmi, ktoré  by boli   schopné spôsobiť nežiaduce reakcie v odpadoch (požiar, výbuch), musia byť odolné proti mechanickému poškodeniu a chemickým vplyvom.
	

	6
	Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť analytickú kontrolu odpadov v ustanovenom   rozsahu podľa § 19 ods. 1 vyhlášky MŽP SR č. 283/2001 Z. z., a to spôsobom  a postupom  určeným podľa Výnosu MŽP SR č. 1/2002 Z. z. akreditovaným laboratóriom.
	

	7
	Prevádzkovateľ  nesmie   riediť   alebo   zmiešavať   odpady   s cieľom  dosiahnuť hraničné hodnoty koncentrácie škodlivých látok v odpadoch podľa prílohy č. 5 zákona o odpadoch.
	

	8
	Dodržiavať platný kanalizačný poriadok s obsahom a povinnosťami oboznámiť zodpovedných zamestnancov.  
	

	9
	Zostaviť a dodržiavať plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného uniku nebezpečných látok do životného prostredia 
	

	10
	Viest záznamy o druhoch obzvlášť škodlivých látok, ich množstvách používaných v prevádzke
	

	11
	Postupne znižovať vypúšťané znečistenie do povrchových vôd podľa programu znižovania znečisťovania vôd obzvlášť škodlivými látkami  a škodlivými látkami
	


2.
Určenie emisných limitov 

	2.1
	Zložka životného prostredia
	Zdroj emisií
	Miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ
	Navrhovaná hodnota
	Mesiac a rok dosiahnutia

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	1.
	ovzdušie
	EC 1 – čistiaci úsek (odmasťovanie)

Plastový vodný odlučovač – TRA 125/2
	 komín 
	popísané v bode D 1.1
	TZL = 150 mg/m3 pri HT ( 0,5 kg/h


	1.1.2005



	2.
	ovzdušie
	EC 1 – pocínovací úsek ( zahrňuje operácie morenia tzv.dekap, cínovania a pasivácie)

3 x mokrý odlučovač TPE 134249, MVB 150/25
	 komín 
	popísané v bode D 1.1
	TZL = 150 mg/m3 pri HT ( 0,5 kg/h

Cr 6+ = 1 mg/m3 pri HT ( 5 g/h

Sn = 5 mg/m3 pri HT ( 25 g/h


	1.1.2005



	3.
	ovzdušie
	EC 1 - Reaktor predčistenia fenolových a chromových vôd ( odpadová jama ) odsávanie bez odlučovača
	výduch
	popísané v bode D 1.1
	fenol = 20 mg/m3 pri HT ( 0,1 kg/h

Cr 6+ = 1 mg/m3 pri HT ( 5 g/h


	1.1.2005

	4.
	ovzdušie
	EC 2 – čistiaci a moriaci úsek

mokrý skrúber, Aeromeccanica Stranich, Taliansko
	komín
	popísané v bode D 1.1
	TZL = 150 mg/m3 pri HT ( 0,5 kg/h

Sn = 5 mg/m3 pri HT ( 25 g/h
	1.1.2005

	5.
	ovzdušie
	EC 2 – pocínovací úsek

mokrý skrúber, Aeromeccanica Stranich, Taliansko
	komín
	popísané v bode D 1.1
	Sn = 5 mg/m3 pri HT ( 25 g/h

fenol = 20 mg/m3 pri HT ( 0,1 kg/h
	1.1.2005

	6.
	ovzdušie
	EC 2 – pasivačný úsek

mokrý skrúber, Aeromeccanica Stranich, Taliansko
	komím
	popísané v bode D 1.1
	Cr 6+ = 1 mg/m3 pri HT ( 5 g/h


	1.1.2005

	7.
	ovzdušie
	Zlievareň anód – odsávanie taviacích pecí kazetový filter FGR 355
	výduch
	popísané v bode D 1.1
	TZL = 150 mg/m3 pri HT ( 0,5 kg/h

Sn = 5 mg/m3 pri HT ( 25 g/h

SO2 = 500 mg/m3 pri viac ako 5 kg/hod 

NOx =500 mg/m3 pri viac ako 5 kg/hod

CO  - EL pre tento typ zdrojov znečisťovania ovzdušia nie je stanovený

VOC (fenol) = 20 mg/m3 pri HT ( 0,1 kg/h
	1.1.2005

	2.2.
	Zdôvodnenie navrhovanej hodnoty limitu

	P. č.
	

	
	Podľa § 19 ods.b Zákona o ovzduší dodržiavať určené emisné limity podľa § 10 ods. 1 a § 33 ods. 3 písmeno l, Zákona o ovzduší) a emisné limity ustanovené vykonávacím predpisom [§ 41 ods. 1 písmo a)] a preukazovať ich dodržiavanie spôsobom ustanoveným vykonávacím predpisom [§ 41 ods. 1 písmo j)]; ak sa zistí, že emisné limity boli prekročené, bezodkladne o tom informovať  inšpekciu a obvodný úrad, v prípade diskontinuálnych meraní správu o oprávnenom meraní predložiť bezodkladne najneskôr do 60 dní od vykonania merania

Podľa § 19 ods.s Zákona o ovzduší oznamovať písomne plánovaný termín vykonania oprávneného merania (§ 25 ods. 1 písmo a)] podľa písmen b), d), i) a m) inšpekcii a okresnému úradu a podľa písmena j) okresnému úradu a poverenej organizácii najmenej päť pracovných dní pred jeho začatím; ak sa plánovaný termín vykonania oprávneného merania zmení, najviac však o päť pracovných dní, ozmamovať skorší termín oprávneného merania najmenej dva pracovné dni pred jeho začatím a neskorší termín oprávneného merania najmenej jeden pracovný deň pred pôvodne plánovaným termínom,




Poznámka : EL uvedené v tabuľke pre nové zdroje pre elektropocínovne a zlievareň anód sú vztiahnuté na suchý plyn, štandardné stavové podmienky a bez prepočtu na referenčný kyslík.

3.
Opatrenia na prevenciu znečisťovania použitím najlepších dostupných techník


	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	
	


4.
Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, prípadne ich zhodnotenie alebo zneškodnenie

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	
	


5.
Podmienky hospodárenia s energiami 

	P. č.
	Opis podmienky
	Mesiac a rok realizácie

	
	-
	


6.
Opatrenia pre predchádzanie haváriám, a obmedzovanie ich následkov 

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	1
	odstraňovať bezodkladne nebezpečné stavy ohrozujúce kvalitu ovzdušia v prevádzke zdrojov a robiť včas potrebné opatrenia na predchádzanie haváriám,
	

	2
	zastaviť bezodkladne alebo obmedziť prevádzku zdroja, jeho častí alebo inú činnosť, ktorá je príčinou ohrozenia alebo zhoršenia kvality ovzdušia pri vážnom a bezprostrednom ohrození alebo zhoršení kvality ovzdušia, bezodkladne o tom informovať príslušný okresný úrad, inšpekciu a štátneho okresného hygienika a plniť opatrenia uvedené v schválených súboroch technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení; súčasne vhodným spôsobom informovať verejnosť, 
	

	3
	prevádzkovatelia veľkých zdrojov a na vyzvanie okresného úradu aj prevádzkovatelia stredných zdrojov sú povinní vypracovať súbor technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení na zabezpečenie ochrany ovzdušia prí prevádzke zdrojov vrátane opatrení na zmierňovanie priebehu a odstraňovanie dôsledkov havarijných stavov a predkladať ich návrhy a zmeny na schválenie orgánu ochrany ovzdušia. 
	


7.
Opatrenia na minimalizáciu diaľkového  znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	
	-
	


8.
Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok dosiahnutia

	
	-
	


9.
Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania a údaje, ktoré je potrebné evidovať a poskytovať do informačného systému

	P. č.
	Opis monitorovania a evidencie údajov

	
	Podľa § 19 ods.d) Zákona o ovzduší viesť prevádzkovú evidenciu o zdrojoch a zisťovať množstvo vypúšťaných znečisťujúcich látok spôsobom ustanoveným vykonávacím predpisom [§ 41 ods. 1 písmo i) a j)]. 

	
	Podľa § 19 ods.e Zákona o ovzduší oznamovať okresnému úradu vždy do 15. februára bežného roka úplné a pravdivé informácie o zdroji. emisiách a dodržiavaní emisných limitov a emisných kvót za uplynulý kalendárny rok ustanovené vykonávacím predpisom [§ 41 ods. 1 písmo i)] 

a poskytovať orgánom ochrany ovzdušia [§ 28 písmo a), c), d), e) a f) aj ďalšie údaje potrebné na zistenie stavu ovzdušia.

	
	Monitorovať a oznamovať relevantné údaje v zmysle prílohy č.1 a 2 Vyhlášky MŽP SR č.391/2003, ktorou sa vykonáva zákon o IPKZ




10.
Požiadavky na skúšobnú prevádzku a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

	P. č.
	Opis požiadavky alebo opatrenia

 

	
	-


N
Označenie účastníkov konania, ktorí sú prevádzkovateľovi známi, prípadne cudzí dotknutý orgán, ak jestvujúca prevádzka má alebo nová prevádzka môže mať cezhraničný vplyv 

	P. č.
	Zoznam účastníkov konania

	1. 
	obec Šaca

	2. 
	DZ SVa - U. S. Steel Košice, s.r.o.

	3. 
	DZ Energetika – U. S. Steel Košice, s.r.o.

	4. 
	DZ Zušľachťovne – U. S. Steel Košice, s.r.o.


O   
Prehlásenie

Týmto prehlasujem, že som vypracoval žiadosť o vydanie povolenia / zmenu povolenia.

Potvrdzujem, že informácie uvedené v tejto žiadosti sú pravdivé, správne a kompletné.

Podpísaný:                                 

         Dátum  : ___30. 06. 2005____                       

(zástupca organizácie)

Vypísať meno podpisujúceho: 
Ing. Tibor Duchonovič____
Pozícia v organizácii:           GM pre envoronment       
_______                         

	Pečiatka alebo pečať podniku:




P
Prílohy k žiadosti: 

1. Údaje s označením „utajované a dôverné“

	P. č.
	Názov a hodnota utajovaných údajov

	-
	-

	P. č.
	Názov a hodnota dôverných údajov *

	1
	Nádrže na prevádzkach EC1, EC2 – Príloha č.6

	2
	Protokoly zo skúšok tesností jednotlivých nádrží - príloha č. 7

	3
	Bloková schéma materiálovo energetickej bilancie – príloha č. 8

	4
	Havarijný plán pre nakladanie s nebezpečnými odpadmi pre DZ Zušľachťovne na prevádzkach Obalovej vetvy – príloha č.9

	5
	Súbor TPP a TOO pre Elektrolytickú pocínovňu č.1 – príloha č.10

	6
	Súbor TPP a TOO pre Elektrolytickú pocínovňu č.2 – príloha č.11

	7
	Plán preventívnych opatrení na zamedzenie vzniku neovládateľného úniku nebezpečných látok do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku na DZ Obalová vetva. Schválený dňa: 09.10.2003 – príloha č.13

	8
	Súbor TPP a TOO pre Zlieváreň anód – príloha č.25

	9
	Hlavné rozvody vody – príloha č.14

	10
	Hlavné rady kanalizácie – príloha č.15

	11
	Bezpečnostný list výrobku – príloha č. 16

	12
	Priemerné koncentračné hodnoty jednotlivých ukazovateľov znečistenia odpadových vôd – ČOV Sokoľany – príloha č.18

	13
	Protokoly z analitickej kontroly odpadov – príloha č.19

	14
	Organizačná štruktúra manažmentu USSK - príloha č. 22

	15
	Matica zodpovednosti - príloha č. 23

	16
	Schéma umiestnenia prevádzok – príloha č.24

	17
	Priemerné mesačné hodnoty odpadových vôd – kanalizačná šachta 337 – Príloha č.26


* utajovaný, resp. dôverný  údaj v zmysle §17,18 Obchodného zákonníka č.513/91 Zb.

2. 
Ďalšie doklady 

	2
	 Ďalšie doklady :

	P. č.
	Výpis z katastra nehnuteľností k pozemkom, na ktorých je  alebo má byť prevádzka, ktoré je predmetom integrovaného povoľovania
	Príloha č.

	
	
	

	P. č.
	Rozhodnutia a vyjadrenia orgánov verejnej správy, vydané pred podaním žiadosti, ktoré sa vzťahujú na prevádzku
	Príloha č.

	
	Zložka ŽP
	Druh povolenia, súhlasu, rozhodnutia, atď., kto vydal
	Dátum vydania
	Platnosť do
	Číslo jednacie príslušného spisu
	

	
	
	Stavebné a kolaudačné rozhodnutia
	
	
	
	2

	P. č.
	Záverečné stanovisko z procesu posudzovania vplyvu na životné prostredie, ak sa na prevádzku vyžaduje
	Príloha č.

	
	-
	


	P. č.
	Návrh programu alebo program odpadového hospodárstva
	Príloha č.

	
	-
	

	P. č.
	Bezpečnostná správa, ak sa na prevádzku vyžaduje a ak súčasťou integrovaného konania je stavebné konanie
	Príloha č.

	
	-
	

	P. č.
	Výpis zásad a regulatívov z územného plánu zóny, ak je zariadenie v zóne, na ktorú bol spracovaný územný plán zóny
	Príloha č.

	
	-
	

	P. č.
	Územné rozhodnutie, ak má ísť o novú prevádzku alebo rozšírenie jestvujúcej prevádzky
	Príloha č.

	
	-
	

	P. č.
	Dokumentácia a projekt stavby v rozsahu potrebnom na stavebné konanie, ak súčasťou integrovaného povoľovania je stavebné konanie, okrem rozhodnutí, súhlasov, vyjadrení, posudkov a stanovísk orgánov, ktoré sú dotknutými orgánmi v integrovanom povoľovaní
	Príloha č.

	
	-
	

	P. č.
	Ďalšie doklady požadované podľa zložkových právnych predpisov v ŽP:
	Príloha č.

	
	Oblasť ŽP
	Druh dokumentu
	Dátum
	

	
	
	
	
	

	P. č.
	Prílohy vyplývajúce z odkazov uvedených v žiadosti   
	Príloha č.

	1
	Výpis z obchodného registra
	1

	2
	Technologická schéma EC1
	3

	3
	Technologická schéma EC2
	4

	4
	Kópia katastrálnej mapy - Košice Šaca
	5a, 5b

	5
	Schéma toku výroby 
	17

	6
	Mapa okolia USSK
	20

	7
	Environmentálna politika
	21

	P. č.
	Imisno-prenosové posúdenie, rozptylová štúdia o kvalite ovzdušia
	Príloha č.

	
	-
	

	P. č.
	Aktuálne protokoly z výsledkov meraní  (emisie do ovzdušia, vôd,  pôdy,  kvalita vôd v dotknutom toku, hluková štúdia,  a iné) 
	Príloha č.

	
	-
	

	P. č.
	Materiálová bilancia prevádzky
	Príloha č.

	
	-
	

	P. č.
	Doklad o zaplatení správneho poplatku
	Príloha č.

	
	Doklad o zaplatení správneho poplatku
	27


